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INTRODUCTION. 


I  ä 


Friedrich  Gerstäcker,  the  author  to  whom  we  are  indebted 
for  the  pretty  little  tale  •' Germeishausen,"  l^d  a  restless  and  ad- 
venturous  life,  Even  while  yet  a  boy,  ^  ..joyed  but  little  the 
quietness  of  home  life  and  the  advantag'  ,  of  an  education  based 
upon  it.  His  father,  quite  a  famous  singer,  was  frequently  obliged 
to  be  absent  from  his  home  in  Hamburg  in  consequence  of  his 
calling,  and  he  used  to  take  his  little  son  with  him  as  soon  as 
the  latter  was  able  to  run  about. 

This  irregulär  manner  of  living,  as  well  as  the  influence  of 
persons  whom  the  boy  met  whüe  on  such  trips,  created  in  him 
a  distaste  for  the  counting-house  and  the  merchant's  shop,  to  which 
he  had  been  sent  as  an  apprentice  after  his  father's  early  death. 
The  old  World,  with  its  firmly  established  stale  of  things  in  social 
life  and  politics,  seemed  wholly  unbearable  to  the  young  man,  who 
was  füll  of  ambition  and  enterprise.  and  when  about  twenty-one 
years  of  age,  in  the  spring  of  1837,  he  took  passage  for  the  New 
World  across  the  sea,  of  which  he  had  heard  and  read  so  much, 
and  whither  the  flow  of  emigration  from  Germany  was  just  then 
commencing  to  direct  itself. 

After  landing  in  the  city  of  New  York,  he  was  soon  in  the  same 
condition  in  which  so  many  immigrants  have  found  themselves  ever 
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since.  His  little  stock  of  money  was  exhausted  within  a  few  months, 
and  he  was  compelled  to  seek  whatever  employment  he  could  get. 
So  he  became  first  a  fireman,  then  a  deck*hand  on  a  river-steamer, 
afterwards  a  peddler,  and  at  intervals  a  farm -laborer,  woodchopper, 
or  seller  of  patent-medicines  and  other  more  or  less  usefui  things. 
Many  months  he  spent  in  the  woods  and  on  the  prairies  of  the 
"  Far  West "  as  a  hunter  or  explorer,  tra.versing  on  foot  all  the 
distance  from  the  borders  of  Canada  to  the  Gulf  of  Mexico.  In 
1842,  however,  he  determined  to  settle  at  last  as  a  hotel-keeper  in 
Pointe  Couzee,  Louisiana,  when  he  was  seized  with  a  violent  at- 
tack  of  homesickness  which  resulted  in  his  return  to  the  Fatherland 
in  1843. 

For  six  years  Gerstäcker  remained  in  his  native  land  earning  fame 
and  wealth  by  his  literary  productions,  which  conimenced  to  appear 
during  this  time.  In  1849  he  started  on  an  extended  trip  around 
the  World,  returning  home  in  the  spring  of  1852.  In  1860  and 
1861  he  visited  South  America  for  the  second  time.  In  1862  he 
accompanied  the  Duke  of  Saxe-Coburg  to  Egypt  and  Abyssinia. 
The  years  of  1867  and  1868  found  him  again  in  the  two  Americas, 
for  which  he  still  entertained  a  great  predilection.  But  after  this 
journey  he  remained  in  the  land  of  his  birth  during  the  remainder 
of  his  life.  He  died  in  Braunschweig,  on  the  jist  of  May,  1872,  a 
little  over  fifty-six  years  of  age. 

Gerstäcker  is  one  of  the  most  voluminous  prose  writers  in  modert* 
German  literature.  His  works  comprise  about  forty-one  volumes, 
and  most  of  them  still  possess  a  high  degree  of  popularity.  With 
few  exceptions,  the  scenes  of  his  novels  are  laid  in  the  foreign 
lands  which  the  author  visited.    The  beauties  and  horrors  of  tropic 


lands,  the  dangers  that  beset  the  stttler  in  his  search  for  a  home, 
the  advcntures  of  the  trapper  and  hunter,  the  cruelties  and  heroism 
of  the  savages,  the  fortunes  and  misfortunes  of  the  gold-seekers, 
the  joys  and  perils  of  a  sea-faring  life  —  these,  and  many  other 
things,  are  described  in  a  lively  and  entertaining  manner,  generally 
true  to  nature  and  facts,  although  at  times  they  seem  or  may  be 
somewhat  overdrawn  or  highly  colored.  Involuntarily,  the  reader 
imaglnes  himself  listening  to  the  endless  yarns  of  an  old  sali,  who 
is  telling  his  or  somebody  eise's  adveatures  vvith  a  pleasing  ioqua- 
city. 

Gerstäcl<er  acquired  a  great  deal  from  his  English  and  French 
contemporaries,  although  laclcing  much  of  their  power  of  character« 
ization  and  poetical  embellishment.  His  novels  may,  therefore, 
not  1)"  regarded  as  masterpieces  from  every  point  of  vievv,  yet  it 
must  be  said  in  his  defence,  that  not  the  composing  of  ideal  novels, 
but  rather  the  description  of  foreign  lands,  peoples  and  customs, 
was  his  principal  object.  If  he  prefers  the  dark  sides  of  life,  he, 
like  most  novelists,  yields  to  populär  prcdilection  for  the  sensational 
and  uncanny.  Perhaps  he  found  the  gloomy  sides  of  life  really 
predominating,  a  supposition  by  no  means  improbable,  if  we  bear 
in  mind  the  character  of  the  times  during  which  he  visited  the 
countries  of  the  new  world. 

Among  Gerstäcker's  principal  works  may  be  mentioned  here» 
••Nach  Amerika"  (6  vols.,  1855),  — ««Aus  zwei  Welten"  (2vols., 
1854),  —  "  Aus  dem  Waldleben  Amerikas"  (6  vok.,  1853).  The 
subjects  treated  therein  are  more  pleasing  and  attractive  than  in 
many  of  his  other  works,  as  in  '«  Die  Regulatoren  in  Arkansas" 
(3  vols.,  1845),  or  in  ••  Die  Flusspiraten  des  Mississippi"  (3  volst; 
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1848),  in  which  the  mean  and  horrible  predominatcs  in a  disgusting 
manner.  Not  perfect  as  a  novcl  from  the  esthetic  Standpoint,  yet 
wonderfiilly  true  to  life  is  ••  Der  deutsciien  Auswanderer  Fahrten  und 
Schicksale  (1847). 

How  versatile  an  author  Gerstäcker  is,  may  be  surmised  from  the 
titles  of  a  few  novels  selected  from  the  ^rcat  mass  of  his  \vorl<s,  as 
"Gold!  Ein  californisches  Lcbcnshild  aus  dem  Jahre  1849"  (3 
vols.,  1858),  "Achtzehn  Monate  in  Südanicrika  und  dessen  deut- 
schen Kolonien"  (3  vols.,  1863),  •' Die  Kolonie.  Brasilianisches 
Lebensbild"  (3  vols.,  1864).  The  two  storics,  '•  Die  beiden  Sl.äf- 
linge"  (3  vols.  1857),  and  ••  Im  Busch"  (3  vols.,  1864),  take  us 
to  the  colonies  of  the  deported  criminals  in  Australia.  Two  others 
suggest  to  US  the  Islands  of  the  Southern  Sea,  viz.,  •'  Unter  dem 
Aequator,  Javanisches  Sittenbild"  (i86i)  and  "Tahiti,  Roman  aus 
der  Südsee"  (1854). 

Besides  these  products  of  his  many  jcfiirneys,  (lerstäcker  pub- 
lished  quite  a  number  of  smaller  novels  of  a  niore  general  bharacter 
and  scope.  In  these,  too,  the  weird  and  adventurous  prevails,  as 
in  •«  Das  alte  Haus"  (1857)  and  in  ••  Heimliche  und  unheimliche 
Geschichten"  (2  vols.,  1862).  Among  the  latter  the  romance 
«•  Germeishausen  "  ranks  as  one  of  the  best,  not  only  in  consequence 
of  its  beautiful  style,  but  also  on  account  of  its  highly  dramatic  im- 
personation  of  the  leading  characters  and  the  vivid  description  of 
country  life. 

Concerning  the  subject  treated  in  «' Germeishausen"  it  may  be 
briefly  stated  that  tiie  story  of  sunken  villages,  eitles  and  Castles 
that  appear,  at  times,  only  to  specially  endowed  and  fortunate  per- 
sons,  is  by  no  means  the  author's  own  creation.     Itappears  in  Ger- 
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man  folk-lore  and  myth  in  various  forma.  There  are  tnany  poemi 
and  numcrous  tales  embracing  the  same  subject  in  as  many  diflerent 
ways,  as  e.  g..  by  W.  Müller.  Heine.  Uliland  and  others.  But  the 
manner  in  whii  h  this  populär  subject  has  been  treated  in  this  case, 
is  entirely  original  with  the  author  and  tends  to  prove  tliat  he  in- 
deed  possessedall  the  qualities  of  a  true  poet. 

C.  O. 


NoTK.  — The  fnllowinjr  edition  of  "C^crmclshaiist-n"  has  been 
preparccl  to  take  the  placL'  of  tlie  oiie  l)y  l'rofcssor  Osthaus,  l)e. 
cause  tlie  plates  of  the  lattcr  luid  to  he  entirely  reset.  The 
opportunity  was  takeii  to  niake  new  and  somewhat  more  elonient- 
ary  notes  and  to  revise  the  vocabulary.  The  introduction  of  the 
former  edition  has  been  retained. 

Orlando  F.  Lkwis. 
,  Orono,  Maink 
January,  1903. 


The  editor  is  i.idebtod  to  Mr.  H.  M.  Shute  of  Phillips  ICxetei 
Academy  for  the  Exorcises  in  Composition.  appended  to  the  edi- 
tion of  1907.  and  to  Dr.  C.  H.  Holzwarth  of  West  High  School, 
Rochester,  N.  Y.,  for  the  graben  and  WMmniati|(i)c  Übungen,  added 
to  the  edition  of  1016. 

O.  F.  L. 
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3m  ^crBft  be§  ^a^reä  184—  manbertc  ein  junger, 
lekngfrifc^er  S3urf4  ben  Sornifter  auf  bem  S«üdfen/  ben 
©tab  in  ber  §anb,  langfam  unb  be^aglid^  ben  breiten 
O^a^riüeg  entlang,-  ber  bon  Smariäfelb^  hinauf  nad^  asid^. 
tel^aufen  fül^rt.  5 

(5§  mar  fein  ^anblüerfgburf^"  ber  ^Trbeit  fud^enb  bon 
Ort  äu  Ort  ging;  ba|.  \at)  man  i^m  auf  ben  erften  SBIidf 
an,»  ^ätte  i^n  nid^t  fc^on  bie   fleine,   fauber   gefertigte 
ficbermappe  berraten,«  bie  er  auf  ben  Sornifter  gefd^naKt 
trug.    2)en  giinftlcr'^  fonnte  er  überrjaupt  nid^t  ber^  10 
leugnen.    2>er  fedf  auf  einer  (Seite  fi^enbe.  fc^marge,  breit- 
rönbige  ^ut,«  ba§  Tange,  blonbe,  gelodte  §aar,  ber  föeid^e, 
nod^  gang  junge,  aber  bolle  83art  — aÜeS  fprad^  bafür, 
felbft  ber  etiüaä  abgetragene  fcfjmar.^c  Samtrocf,  ber  it)m 
jebod^  bei  bem  Carmen  ÜJJorgen  ein  föenig  gu  l^ei^  werben  is 
mod^te.«   gr  f)attc  i^r  aufgetnöpft,^"  unb  ba§  luei^e  §emb 
barunter  — benn  er  trug  !eine  Sffiefte  —  hjurbe  um  ben 
^aU   bon   einem   fd^iüarafeibcnen   Zu^jt  nur   lodfer  au» 
fammengel^altcn. 
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2  ©ermclä^aufen 

2trs  er  ein  Söiertelftünbd^en^  öon  aWatiSferb  fein  mod^te, 
läutete  c§  bort  gur  Äirc^e,  unb  er  blieb  fielen,  ftü^te  fic^ 
auf  feinen  ©tecfen  unD  laufd^te  aufmer!fam"ben  öollen 
®rocfenti)nen,  bie  gar  lüunberfam=^  3U  i^m  ^erübcrfd^allten. 
5     2)aä  fiäuten  mx  lange  öorüber,  unb  noc^  immer  ftanb 
er  brrt  unb  blidte  träumerifc^  ^inauä'  auf  bie  Sergej* 
l^änge.    ©ein  ©eift  mar  bafieim  bei  ben  ©einen,^  in  bem 
«einen,  freunblidf^en  2)orfe  am  SounuSgebirge,*  bei  feiner 
2«utter,  bei  feinen  ©c^roeftern,  unb  eä  festen  faft,  aB 
10  ob  fid)  eine   3:räne  in  fein  STugc  brängcn  mottte.    ©ein 
leidstes,  frö^Iid^eS  ^erg  aber  Iie&  bie  trüben  unb  firmer, 
mutigen  ©cbanfen  nid^t  auffommen.    ^ux  ben  §ut  na^m 
er  ah  unb  grüfetc  mit  einem  ^erälid^en  Säckeln  ber  Jfti(^. 
tung  3u,'  in  ber  er  bie  ^eimat  toufete,«  unb  bann  fefter 
15  feinen  berben  ©tocf  faffenb/  fd^ritt  er  munter  bie  ©tra&c 
entrang,  ber  begonnenen  S3a^n  folgenb. 

2)ie  ©onne  brannte  inbeffen  giemlid^  marm  auf  ben 
breiten,  eintijnigen  O^a^rtoeg  nieber,  auf  bem  ber  ©taub 
in  bidfer  5!rufte  lag,  unb  unfer  SBanbercr  ^aite  fiä)  fc^on 
50  eine  Seitfang«  ;la^edät|^iluj>-^^JJf§^  umg  ob  er 

nirgenbS  einen  bequemeren  ^u^pfab  entbedfen  lijnne.» 
5«ec^t§  aiüeigte  aEerbingS  einmal  ein  SGßeg  ah,  ber  i^m  aber 
feine  »efferung  berfprad^  unb  aud^  3U  föeit  ou§  feiner 
JHid^tung  führte;  er  behielt  alfo  ben  alten  nod^  eine  3cit= 
25  rang  bei,  bt§  er  enblid^  an  ein  !rare§  Sergiüaffer  fam, 
an  bem  er  bie  krümmer  einer  arten,  fteinernen  Srüdfe  er. 
fennen  fonnte.    5)rüben  ^in  rief  ein  SRafenmeg,  ber  in  ben 
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©runb  hineinführte;  boc^  mit  feinem  beftimmten  Siel  bor 
ri4  — ba  er  ja  nur  bem  fc^önen  SSerratalc'  ju  309,  feine 
©tubicnmapp^u  bereicfiern,  —  fprang  er  auf  einselncn, 
großen  ©teinen\rodenen  ^u^tP  über  ben  ^aä)  3ur  fura 
gemähten  Siefe  brüben  unb  fd^ritt  ^ier,  auf  bem  elafti^  5 
fc^en  Sftafen  unb  im  ©d^atten  bic^ter  erlenbüfc^e,  rafc^ 
unb  fe^r  aufrieben  mit  feinem  Saufd^e  bortoörtS. 

„^efet  f)aht  id)  ben  SSorteil,"  ladete  er  babei  bor  fid^  ^in,' 
M^  iä)  gar  nic^t  meife,  mo^in  ic^  fomme.*  ^ier  fte^t  fein 
langmeiriger  2öegmeifer,  ber  einem  immer  fd^on  ©tunben  10 
borber  fagt,  mie  ber  näc^fte  Ort  Reifet,  unb  bann  i  e  b  c  §_^ 
mal  mit  ber  Sntfernung  Unrecht  ^at.     2ßie  bie  Ceute 
l^ier  nur"'  i^re  ©tunben  meffen,  möc^t'  id^  loiffen!    9«erf=" 
hJÜrbig  ftia  ift'ä  aber   ^ier  im   ©ruube,  — freilid^riim 
©onntage  ^aben  bie  »aucrn    brausen '    nidit;;   ^u   tun,  15 
unb  menn  fie  bie  ganae  2Bod^e  hinter  i^rem  ^ffugc  ober 
neben  bem  SQßagen  ^erlaufen  muffen,  galten  fte  am  ©onn^ 
tag  nid^t  biel  bom  ©paaierengeben,  fd^Iafen  fid^  morgenS 
erft  in  ber  ^ird^e  tüd^tig  aug^  unb  ftrecfen  bie  »eine  bann 
nad^  bem  9[J2ittag§effen  unter  ben  5fflirtätifd^.  —  5ffiirt§=  20 
tifd^  —  l^m  —  ein  ©laä  S31er  toäre  je^  bei  ber  §i^e«  gar 
nid^t  fo  über  — aber  bi§  id^  ba§  befommen  fann,  lijfd^t" 
au^  bie  ffarc  ^lut  ^ier  ben^"  35urft."  — Unb  bamit  toarf 
er  Sornifter  unb  ^ut  ab,  ftieg  3um  SBaffer  niebcr  unb 
tranf  nod^  ^craenSIuft.  .^^ 

SDaburd^  e\m§  abgefüfilt,   fiel   fein   SBfid!  auf  einen 
orten,  töunberlic^  berioad^fenen  SBcibenbaum,  ben  er  rofd^ 


4  ©  er  mcl§  Raufen 

unb  mit  geübter  §anb  függierte,  unb  jefet  öonftänbtg  er* 
frifd^t  unb  ou^gcru^t,  naf)m  er  feinen  2o  •  üfter  micber 
auf  unb  fefetc  feinen  Slöeg,  unbefümmert  lüol^in  er  i^n 
führte,  fort. 
5  ©ine  ©tunbc  moc^te^  er  nodf)  fo  gemanbert  (cin,  l^ier 
ein   ?5?eläftücf,  bort  ein  eigentümlid^eä   ertengebüfc^,   ba 

^^      lieber  einen  knorrigen  ßic^enaft  in  feine  2Kappe  fam- 

'"    melnb;  bie  (Sonne  mar  babei  f)ö^er  unb  l^öl^er  gcftiegcn, 

unb  er  na^m  fid^  eben  bor,  nun  rüftia_a«l3ufd§reiten,=^ 

.  10  um  loenigftenä  im  näd^ften  2)orfe  ba§  5mittag§effen  nic^t 
3u  berfäumen,  al§  er  bor  ftd^  im  ©runbe,  bic^t  am^  S3ad^c 
unb  an  einem  alten  (Steine,  auf  bem  frül^cr  biellcid^t  ein= 
mal  cin  ^eiligenbilb^  geftanben,=^  eine  Säuerin  ft^en  fa^, 

~.    bie  ben  2ßeg,  ben  er  !am,  fjerabfd^aute. 
15      Sßon  (Srlen  gebcdt,  ^atte  er  fie  früher  fe^en  tonnen,« 

^  ülä  fie  i^n;  bem  Ufer  be§  ^aii)t^  aber  folgenb,  trat  er 
laum  über  ba§  ©ebüfc^  l^inauS,^  baä  ifin  biä  bal^in  i^ren 
»lidfen  entaogen  ^atte,  aU  fte  auffprang  unb  mit  einem 
i5freubenf(^rei  auf  i^n  äuflog. 
20  STmoIb,  h)ie  ber  junge  ^maler  l^iefe,  blieb  überrafc^t 
fielen  unb  fa^  balb,  ba^  e§  ein  bilbpbfd^eS,  faum  fieb* 
3e^njä^rige§  5mäbd^en  mar,  baS**  in  eine  gang  eigcntüm- 

-.    lid^e,  aber  äufeerft  nette  SSauerntrad^t  gefleibet,  bie  grmj 

gegen  i^n  au§geftredt,«  auf  i^n  ^ufTog.    ^Trnolb  lüupc 

25  fretlid^,  ba§  fte  ifjn  jebenfaßs  für  einen  anbern  l^ielt  unb 

biefe§  freubigc  begegnen  nid^t  if}m  galt  — ba§  9J?äbd^cn 

erJannte^»  i^n  aud|  laum.  alä  fie  erfd^rodfen  fielen  blieb, 
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erft  Bla^  unb  bann  üßer  unb  über  rot  murbe^  unb  enb« 
lid^  fdfjüd^tcrn  unb  berlegen  fagte: 

„9?el)mt'ä    nic^t    ungütig,    frcmber    §crr  — ic^  — id^ 
glaubte"  — 

„2)afe  eä  bein  Sc^a^  wäxt,"  mein  liebeä  ^inb,  nid^t   5 
wa^xV'^  lad)k  ber  junge  Surfcf),  „unb  je^t  bift  bu  Der* 
brie^Iid^,  bafe  bir  ein  anbereg,  frembeä  unb  gleii^güItigeS 
QWenfd^enbilb*  in  ben  aßeg-'  läuft?    (Sei  nid^t  böfc,  bafe 
ic^'ä«  n  i  (^  t  bin." 

,M<i),  lüie  fönnt  ^^r  nur"  fo  reben,"  pfterte  bie  5maib  lo 
ängftlic^  — „mie  bürfte^  i  d^  bi5fe  fein  — aber  tocnn  ^t)X 
tüüfetet,  mie  fel)r  ic^  mic^  barauf"  gefreut  ^atte!" 

„2)ann  betbient  er'ä^"  aber  aud^  nic^t,  bafe  bu  nod^ 
länger  auf  i^n  marteft,"  fagte  5trnoIb,  bem  j[et;t  erft  bie  _ 
mal^r^aft    tounberbarc    5tnmut    be§    fd^Iid^ten    58aueriL»-i5 
finbe3  auffiel/^     „2öär'  id^  an  feiner  ©teHe,  bu  ^teft 
nid^t    eine    einjigc    2Jiinute    öergebenS    meiner    l^rerT^ 


„SQSie  5^r  nur  fo  hjunberlid^  rebet,"^^  fagte  ba§  2J?äb* 
d^en  berfd^ämt,  „luenn  er  I)ätte  fommen  f  ö  n  n  c  n ,"  ttjärc  20 
er  gelpife  fd^on  ba."    Sßietteid^t  ift  er  too^I  franf  — ober 
gar  —  tot,"    fe^te   fie    langfam    unb    red^t    au§    bottem 
§er3en^«  auffeufgenb  l^inäu. 

„Unb    l^at    er    fo    lange    nid^tä    bon    ftd^    ^ören 


lajfen 


?"1T 


St 


„®ar  fel^r,  fel^r  lange  nid^t." 

„Xann  ift  er  ibo^I  »eit  bon  l^ier  bal^eim?"'» 
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„SQ3eit?     ©eiDtfe  — [cijon  eine  rec^t  lange  (Stredfc  öon 
bn,"  fagte  baä  5)J{äbd}en.    „I^n  Stfc^ofäroba."» 

„Sifcf)Dfgroba?"  rief  ^Tmolb,  „ba-  ^abe  ic^  jefet  bier 
SBod^en  ger^uiift  unb  !enne  jiüeä  ^inb  im  ganaen  2)orfe. 
6  SBie  ^ei^t  et?" 

„^einrid)  —  .^einrid)  SBoIIgut,"  fagte  ba§  imäbd^en  ber. 
fd^ämt  — „beä  Sd^uljen  So^n  in  Sifd^ofäroba." 

J^m,"  meinte  ^rrnolb,  „Bei  bem  Scf)ur3en  bin  xä)  tuu 
unb  ausgegangen,''  ber*  aber  Ijei^t  Säuerling,  fobiel  ic^ 
10  loei^,  unb  ben  5iamen  SüoHgut  ^aU  id)  im  ganaen  2)Drfe 
nicf)t  gel^ört." 

„^f)x  loerbet  lüojr  nid^t  alle  £eut'  bort  !ennen/'^  meinte 

ba§  9!J>äbd^en,  unb  burd^  ben  traurigen  3ug,  ber  über 

bem  lieben  Wntlifee  lag,  ftaf)!  ftrf)  bnc^  ein  leifeä,  üer* 

15  fd^mi^teg  Säd^eln,  baä  if)r  gar  fo  gut  unb  nod^  üiel  beffer 

tüie  bic  borigc  ©d^ioermut  ftanb. 

„5(6er  Don  58if(^of§roba/'  meinte  ber  junge  SO^arer, 
„fann  man  über  bie  Serge  red^t  gut  in  amei  ©tunben, 
]^ijdf)ften§  in  breien,"  herüberkommen." 
20  „Unb  boc^  ift  er  nic^t  ba,"  fagte  bie  5D^aib,  lieber 
mit  einem  fJ;meren  ©eufaer,  „unb  boi^  l^at  er  mir'ä  fo 
feft  berfprodfien." 

„2)ann  fommt^  er  auc^  gemi^,"  berftd^erte  ^tmolb  treu^ 
'^craig;  „benn  toenn  man  bir  einmal  etmaä  üerfprod^en 
85  l^at,  mn^k  man''  ja  ein  iQera  öon  Stein  fjaben,  menn  man 
nid^t  Sffiort  l^ieltc  — unb  taä'  Ijat  bciii  ^einrtd^  geluiB, 
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„IWein,"  fagte  bic  Tlaxt)  trcu^ergici,  —  „aber  jcfet  toart* 
id)  bod^  nic^t  länger  auf  i^n,  benn  ju  2Jiittag'  mufe  ic^ 
ba^eim  fein,  fonft  Jc^itt  ber  SBater." 

„Unb  lüo  bift  bu  ba^eim?"  . 

„2)ort  gfeid^  im  ©runbc  briu*  — Ijört  ;3l)r  bie  ©lodfc—   5 
eben  »oirb  ber  ©otteäbienft  ausgeläutet." 

SIrnoIb  ^oi-c^te  auf,  unb  gar  nic^t  meit  entfernt  tonnte 
crbaS  langfame  5(nf erlagen  einer  ©locfe  ^ören;  aber  nic^t 
boll  unb  tief  tönte  eä  gu  i^m  l^erüber,  fonbern  fc^arf  unb 
big^armonifd^,  unb  alä  er  nac^  ber  ©egenb  bort  ^in«  lo 
[d^aute,  tt)ar  e^  faft,  alö  ob  ein  bic^ter  ööl)eurauc^*  über 
jcrem  !Jci(e  bcei  Talcg  läge. 

„eure  ©lode  ^at  einen  (Sprung,"  ladfitc  er,  „bie  Hingt 
bö§." 

„^a,  xci)  loeife  föo^I,"  ermiberte  gleid^mütig  baä  Wdb^  15 
d^en,  „^übfd§  flingt*  fie  nid^t,  unb  mir  fjätten»  fie  fd^on 
umgießen  laffen,  aber  e§  fe^lt  immer  an  ®clb  unb  an 
Sch^bagu,  benn  ^ier  ^erum  ftnb  feine  ©.'ocfeligieBer.  2)od^ 
loag  tut'ö;«  njir  tenncn  fic^  einmal  unb  mijfen,  ma§  eS** 
bebeutet,  föenn  e§  anfc^lögt  —  ba  berrid^tet'§  aud^  bie  ge*  20 
fprungene."« 

„Unb  mie  Reifet  bein  SDorf?" 

„©crmelSl^aufen." 

„Unb  fann  id^  bon  bort  nad^  Sffiic^tel^aufen  fommen?'- 

„mtäji   leicht  —  ben   ^u^mq   binüber   ift'§   !aum   ein  25 
^albe§  ©tünbd^en  —  bicHeid^t  nid^t  einmal  fo  lüeit,  menn 
35r  gut  auäfd^reitet." 
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„2)ann  gcl^'  xii)  mit  burd^  bcin  2)orf,  Sd^afe,  unb  rtjcnn 
i^r^  ein  gutes  5ffiirtäf)auä  im  Orte  ^abt,  effe  idö  bort  and) 
gu  ^mittag." 

„2)a§  3Dßirt§l^au§  ift  nur  3  u  gut,"  fagte  ba§  Wdtdjtn 

5  feufgenb,  inbem  fic  einen  JÖIidf  aurüdmarf,  ob  ber  6r* 

mattete^  benn  n  0  rf)  ni(f)t  fäme.  ■^' 

„Unb  !ann  ein  2öirt§f)auä  je  3  u  gut  fein?" 

„^ür  ben  SSauern  ja,"  fagte  baä  3[Räbcf|en  ernft,  inbem 

tP  je^t  an  feiner  (Seite  langfam  im  ©runbe  ^infcj^ritt, 

10  „ber  tjai  aud^  beä  ?(bcnb§  n  a  d^  ber  5(rbeit  nod^  mand^eä 

im   .^laufe   5U   tun,  maä*  er  berfäumt,  tocnn  er  bi§  fpät 

in  bie  5«ad^t  im  2öirtäf;aufc  fifet." 

„Stber  i  d^  berfäume  f)eut'  nif^tö  mel^r." 

„^a  mit  ben  ©tabt^erren  ift  e§  ettt»a§   anbercy  —  bie 

15  arbeiten  bod^  nid^tS''  unb  berfäumen  beS^alb  aud^  nid^t 

biet;  mufe  bod^  ber  SSauer"  bag  Srot  für  fte  berbienen." 

„Sf^un  eigentlidE)  bod^  nidE)t/''  ladEjte  5IrnoIb;  — 
„bauen  mol^t,^  aber  berbienen  muffen  ttiir  e§  felbei, 
unb  mand^mal  fauer  genug,  benn  unvo  ber  ^-önuer  tut, 
20  läfet  er  fid^  aud^  gut  begafilen."" 

„mtx  3f)r  arbeitet  bod^  nid^tä?" 

„Unb  föarum  nid^t?" 

„(Sure  §änbe  feigen  nidf)t  banadf)^"  au§." 

„Sann  W'iU  xd)  bir  gteidf)  einmal  bereifen,  mie  unb 
25  maä  id^  arbeiten  !ann,"  Iadf)te  ^Tmolb.  „(5c^*  bid^  ein* 
mal  ba  auf  ben  ffad^en  (Stein  unter  ben  alten  3^Iiebcr= 
Bufd^"  — 
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Mtt  hja§  fom  ic^  bort?" 

«©eö'  tid)  nur  ^in,"  -  'ef  ber  junge  maltx,  bcr  rafd^ 
feinen  2ornifter  abiüarf  unb  lüJappe  unb  JBIctftift  öor* 
na^m. 

„2t6er  ic^  mufe  ^eim!"^  ^ 

„3n  fünf  iminutcn  bin  ic^  fertig  —  id^  möd^te  auä)  gern 
eine  ßrinnerung  an  bic^  mitnehmen  in  bie  2BeIt,  gegen 
bic  fclbft  bein  ^einric^  nicfitä  jpjrb  cingutDenben  ^aben." 

„(Sine  Erinnerung  an  micf)?  — mie  ^^x  gefpafeig  feib!" 

„^c^  mitt  bein  S3ilb  mitnehmen."  lo 

„^f)x  feib  ein  dJlaltxr 

„^aä  mär'  [cI)on  gut»  — bann  fönntet  ^ijx  in  @ermel§* 
l^aufen  gleid^  bie  S3irbcr  in  bcr  ßirc^e  mieber  einmal  frifrf) 
onmalen,  bie  fe^en  fo  gar  böä  unb  mitgenommen*  auä."  15' 

3ie  Reifet' bu?"  fru^]  je^t  STmoIb,  ber  inbeffen  fd^on 
feine  2JZappe  geöffnet  t)atk  unb  bic  lieblichen  3üge  be§ 
2)?äbd^cnö  rafd^  füsäicrte. 

„©ertrub." 

„Unb  toa§  ift  bein  Safer  ?"  20' 

„®er  (Sd^ulsc  im  2)orfe.  —  2ßcnn  ^^r  ein  MaUx  feib, 
bürft*  ^f^x  aud^»  nic^t  ing  2ßirt§f|au§  ge^cn;  ba  nc^m' 
id^  eud^  glcid^  mit  nad^  §aufe  unb  nad^  bem  ©ffen  fiJnnt 
S^r  alleg  mit  bem  SSater  bcfpred^en." 

„Über  bie  Äirdfjenbilber?"  ladete  STmoIb.  25» 

«Sa  gemife,"  fagte  ernft^aft  ba§  5mäbd^cn,  „unb 
^f)x  müßt  bann  bei  uns  bleiben,  red^t,  red^t  lange  3cit, 
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V   6i8--toieber  unfet  2ag  fommt  unb  bie  Silber  fertia 
ftnb."  " 

.^un,  babon  fprc(^en  lüir  nad^^er,  ©ertrub/'  fagte  ber 

junge  2«arer,  fleißig  babei  feinen  »leiftift  ^anb^abenb,  - 

6  „ober  njirb  bein  ^einric^  nid^t  6Ö§  merben,  menn  ic^  auc^ 

mand^mar-ober  rec^t  oft  bei  euc^  bin,  unb-rec^t  biel 

mit  bir  plaubere?" 

«g)er  §einric^?"»  fagte  baä  2«äbd^en,  „ber  fommt  icht 
nid^t  mc^r." 

»0      „^euf  loo^r  nid^t,  aber  bann  bieffeic^t  morgen?" 
3ein/'  fagte  ©ertrub  boßtommcn  ru^ig,  „ba  er  biä^ 
elf  U^r  nic^t  ba  mar,  bleibt  er  auä,  Uä  einmal  mieber 
unfer  Xag  ift." 

„euer  2ag?  ioa§  meinft  bu  bamit?" 
15  2)a§  jmäbd^en  fa^  i^n  groß  unb  ernft  an,'  aber  fic  ont. 
hJortete  nii^t  auf  feine  ??rage,  unb  loä^renb  i^r  SBIirf  naä) 
ben  ^od^  über  i^nen  ^inaie^enben  molUn  fd^meifte,  haftete 
er*  Lui  einem  eigenen  Stuäbrude  bon  ©c^merä  unb  aßefi= 
mut  an  i^nen. 

©ertrub  toax  in  biefem  ^Tugenblirf  mirtrid^  engelfc^ön 
uh  *  Srrnolb  bergaß  in  bem  Sutereffe,  ba§  er  an  ber  «off. 
enbung  be§  ^Oorträtg  nr'm,  allei  anbere.  g§'  Blieb  i^m 
ciuä,  nm  me^r  biet  3  t.  2)a§  junge  mmtn  ftanb 
profeltd^  auf,  unb  ein  %oi)  über  ben  S^opf  merfenb,  fu^ 
15  bor  ben  ©onnenftra^fen  ,  i  m^m,  fagte  fie: 

„^ä)  muß  fort -ber  -ag  ift  fo  tnxi.  unb  fie  erwarten 
mid^  bal^eim." 


20 
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Srrnolb  ^atte  aber  fein  Ileineg  58ilb  auc^  fettig,  unb 
mit  ein  paar  fecfen  ©trieben  ben  Ofaltenmurf  ber  Älei* 
bung  angebenb,  fagte  et,  i^t  baiS  Silb  entgeaen^altenb: 

„^aV  ic^  bid^  gettoffenr» 

„SDag  bin  i  d^!"»  tief  ©etttub  tafd^  unb  faft  etfc^rerft.   « 

„!«un,  tt)et  benn  fonft?"«  ladete  5ttnoIb. 

„Unb  bog  ailb  mottt  ^^x  behalten  unb  mit  (Sud^  ne^*  - : 
men?"  frug  baä  97?äb(^en  fdiüc^tern,  faft  ängftlid^. 

„@emi&  hiitt  i^"  tief  bet  junge  imann,  „unb  föenn  ," 
id^  bann  roeit,  loeit  Don  ^iet  bin,  noc^  oft  unb  fTeifeig  an  loj 
bic^  benfcn."  \ 

„5t6et  loitb  ba§  mein  SSatet  leiben?"  ' 

„2)a6  ic^  an  bic^  benfe?  — fann  et  mit  >''•  betmel^* 
ren?" 

„!«ein  — abet  — ba^  S^t  ba§  JBilb  ba  mit  (Sud^— 15 
in  bie  Sßelt  ^inau§  ne^mt?" 

„et  tann  e§  nic^t  ^inbetn,  mein  ^ets,"  fagte  STtnoIb 
fteunblid^,  —  „abet  h)äte  eä  bit  felbet  unlieb,  eä  in  mei* 
nen  ^änben  3U  miffen?" 

„3Df?it?  — nein!"  erioibette  nnc^  fut;;em  übetlegen  baä  20 
aJiäbc^en,  —  „menn  —  nut  nijt*—  ic^  mu&  bod^  ben  Söater 
batum  f tagen." 

„2)u  bift  ein  "ätt^JÖJ^in£^iÄ  bet  junge  ÜWalet, 
„fclbft  eine  ^tinge'flin^te    m^tTbageg^       bafe   ein 
5lünftret  i^te  3üge  füt  ftc^  ettüitbt.    2)it  gefd^ie^t  !ein  25 
©d^aben  babutd^.    Witt  fo  lauf   bod^  nut  nid^t  fo,  bu 
milbcS  Sing;  id^  ge|e  ja,    mit  —  ober  toiaft   bu  mid^ 
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'      ^ier  o^nc  !mittagge[fen  aurücflaffen?    ^aft  bu  bie  Äird^en* 
bilber  bergeffcn?" 

„^a,  bic  ailber,"  fagte  baä  ÜKäbc^en,  fielen  blcibenb 

unb  auf  i^n   martenb;   ^^rrnolu  o6er,  bcr  feine  Tlappt 

6  raf(^  tDicber  3ufamnieiuje6unDen,'  mx  aud)  fc^on  im  nä(^* 

ften  2rugen&Iicfc  an  i^rer  Seite,  unbjoeU  fc^netter  alä  öor. 

^er  festen  ftc  i^ren  2ßeg,  bem  Jjorfe  gu,  fort. 

2){c[e|  aber  lag  üiel  näl)er,  alä  ^Tmolb  bem  Älange 
ber  gefprungenen  ßjfode  nad^-^  bermutet  t)attt,  benn  baS, 
10  hjaS  ber  junge  ^Jkn-  bon  Weitem  nur  für  ein  (Srlen^' 
hidiäii  gehalten,  aeigte  ftcMlä  ftc  nä^er  famen,  aU  eine 
Mcnumaogene    Steige    bon    Obftbäumen,    ^inter^benen 
bid^t  berftedt,  aber  im  5;^orben  unb  !Rorboften  bon  meitcn 
fyelbern  umgeben,  baä  alte  SDorf  mit  feinem  niebrigcn 
:i5, 5lir(^turmc  unb   feinen   rauc^gefc^ioäräten   Käufern   lag. 
^icr  auc^  betraten  fte  guerft  eine  gut  angelegte  unb 
fefte  ©trafee,  an  beiben  ©eiten  mit  Dbftbäumen  bepflanat. 
Über  bem  25orfe  aber  ^ing  ber  büftere  iQö^enrau^  ben 
Srrnolb  fc^on  bon  toeitem  gefe^cn,  unb  brac^^  ba§  ^eHe 
20  Sonnenlicht,  baä   nur  mit  einem  aelblic^^   unheimlichen 
Scheine  auf  bie  alten,  grauen,  bermitterten  ©äc^er  fallen 
fonnte.  —  Srrnolb  aber  battc  für  baä  aüeä  !aum  einen 
md,  benn  bic  an  feiner  Seite  ^infc^reitenbe  Ocrtrub 
faßte,  alä  fie  fid^  ben  erften  Käufern  näbcrten,  langfam 
35  feine  .f)anb,  unb  btefe  in  bcr  t^ren  rjuitenb,  f^ritt  fie  mit 
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frifc^en  Jöurfc^en  bei  ber  JBerü^rui.g  bicfer  hjatmen  $anb, 
unb\jjn»t£fürlic^  foft  fuc^tc  fein  SBIid  bem  beä  jungen 
Wdhitnd  au  begegnen.  5lber  öertrub  fd^aute  nic^t  gu 
i^m  hinüber;  bn^  x'Iikjc  '  ,^ud)tin  nm  »oben  ^aftenb,  führte 
fic  bcn  ©oft  i^reg  goterg  ^aufe  aiw_unb  SIrnotbä  5fuf*  i 
merffamfeit  niurbe  cnblic^  aiid)  auf  bie  i^m  begegnenben 
2)orf6en}o^ner  gelenü,  bie  aUe  ftitt  an  i^m  uorübcr  gingen,  . 
ö^ne  i^n  3u  grüben. 

S)a3  fei  i^m  guetft  auf,  benn  in  aU  ben  benad^barten 
2)örfern  ^ättc  man  e§  faft  für  ein  Jöerge^en  gehalten,  lö; 
einem  ^fremben  nic^t  föenigftenä  einen  „®uten  2ag"  ober  ^ 
ein  „©rufe'  ®oi    -  ju  bieten,   ^iet  badete  niemanb  baran,^' 
unb  mie  in  einer  großen  (Stobt  gingen  bie  fieutc  enttoeber 
ftin  unb  .  ilna^mäloä  borbei,  ober  blieben  l^aud^  jj^jc  unb 
ba  fte^en  unb  fa^cn  i^nen  nac^  —  aber  c§^  rebete  Rc  15 
niemanb  an.    Gelbft  ba§  SJ^äbc^en*  grüßte  leiner  bon 
alten.  ^^       i ' 

Unb  toic  iDunberlid^  bie  alten  ipäufer  mit  il^ren  fpifeen, 
mit  ©d^niört)crT"ber3lerten  ©iebeln  unb  fcften,  metter* 
grauen  ©trol^bäd^ern  auäfal^cn  —  unb  tro^  bem  (Sonntag  20 
irar  !ein  fj-enfter  blanj_get)ufet.  unb  bie  runbcn,  in  SSIei 
gefaxten  (Scheiben  fallen  trüb  unb  angelaufen''  au§  unb 
aeigten  auf  i^ren  matten  ^flöd^en  ben  fd^itternbcn  JRcgen* 
bogenglana.  §ie  unb  ba  öffnete  fic^  aber  ein  ^^lügcl,«  al§ 
fie  Dorübcrfd^rittcn,  unb  freunbli(i)e  gfJiäbd^engefid^ter  ober  26 
alte,  mürbigc  imatronen  fc^autcn  l^crauS.  ?tud^  bie  fert= 
famc  2rad^t  ber  2eute  fei  i^m  auf,  bie  ftd^  mcfentlic^  oon 
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bcr  bcr*  5ßad^ßarbörfer  unterfc^ieb.    2>a6ei  ^crrfd^tc  eine 

faft  lautlofe  ©tiac  überall,  unb  Strnolb,  bcm  baä  (B^totU 

gen  cnblid^  peinlid^  lüurbc,  fagtc  au  feiner  Scgleitcrin: 

„galtet  il^r  bcnn  in  eurem  2)orfe  ben  ©onntag  fo 

»  ftrcng,  bafe  bic  ßcute,  loenn  fic  einanber  begegnen,  nid^t 

einmal  einen  ©rufe  ^abcn?    ^örtc  man  nic^t^  l^ic  unb  ba 

einen  §unb  bellen  ober  einen  §a^n  fräßen,  gönnte  man 

ben  ganaen  Ort  für  ftumm  unb  tot  galten." 

„es  ift  aK'ttaggaeit,"  fagtc  ©crtrub  ru^ig,  „unbja 

10  fmb  bic  ßeute  nid^t  aum  iReben  oufgelcgt;  ^eutc   abenb» 

loerbet  ^f)x  fte  befto  lauter  finben." 
loft-:r®ott*  fei  2)anf!"  rief  STrnoIb,  „ba  fmb  toenigftenä 
Äinber,  bic  auf  bcr  ©trafec  fpielen  — mir  fing  cä  ^ier 
fd^on  an,  gana  un^eimlid^  a«  Serben  ;=  ^«  feiern  fic  in 
:  15  SSifd^ofäroba  ben  (Sonntag  auf  anberc  5(rt." 

„2)ort  ift  aud^  meines  SSaterä  §au§,"  fagtc  ©crtrub 
leifc. 

„SDcm  aber,"  Tad^tc  STmoIb,  „barf  id^  nid^t  fo  unbcr* 
fe^eng  mittags  in  bie  ©d^üffel  faffen/    ^d^  fönnte  i^m 

320  ungelegen  fommen,  unb  l^bc  beim  (5ffen  gern  freunblid^c 
©cfic^ter  um  mid^  ^er.  3eig'  mir  beS^alb  lieber  ba§ 
SßirtS^auS,  mein  ^inb,  ober  lafe  mid^  e§  Jelbcr  finben, 
bcnn  ©ermelS^aufen  loirb  oon  anbcrcn  2)örfcrn  feine 
STuSna^mc  moc^emf    2)id^t  neben  ber  Äirc^c  fte^t  aud^  ge» 

s«5  hjij^nlid^  bic  (Sdf)enfc,  unb  Wum  man  nur  bcm  Surme 
forgt,  ^t  man  nie  ^" 
«2)a  ^ahi  S^r  rcd)t;  baä  ift  bei  unS  gerabc  fo,"  [agtc 
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©ertrub  tufiig;  „aber  bal^cim  erirarten  fie  un§  fc^on,  unb 
2^r  Braud^t  nid^t  311  fürcf)ten,  bafe  man  6u(f|  unfreunblid^ 
aufnimmt." 

„(Smarten  fie  un§?    a^,  bu  meinft  bi(^  unb  bcincn* 
^ctnrid^?    ^a,  ©ertrub,  tDtnn  bu  m  i  d^  fieutc  an  beffen   5 
©teile  nehmen  irottteft,  barn  bliebe  idf)  bei  bir  —  fo  lange 
—  bis  bu  mid^  felber    lieber  fortgel^en  l^iefeeft.". 

6r  l^attc  bie  legten  SOßort^  faft  unmiHfürlid^  mit  l^era« 
lid^er  ©timme  gefprodf^en  unb  leife  babei  bie  §anb  ge* 
brüdt,  bie  nod^  immer  bie  feine  gefaxt  fiielt,  ba  Blieb  10 
©ertrub  plö^Iid^  ftefien,  fa^  il^n  boH  unb  grofe  an''  unb 
fagte: 

„SBotttet  Sl^r  ba§  iüir!Iid^?" 

„SJiit  toufenb  ^J^reuben,"^  rief  ber  junge  SUlaler,  üon  ber 
hjunbcrbaren  ©d^önfieit  be§  2JZäbd^eng  ganj  übermannt.  15 
©ertrub  criniberte  aber  .lidEjtä  föeiter  barauf,  unb  i^ren 
SQßeg  fortfe^enb,  aU  ob  fie  fid^  bie  SQ3orte  i^reä  a3egleiter§ 
überlege,  blieb  fte  enblidEi  öor  einem  l^o'^en  §aufe  flel^en, 
3U  bem  eine  mit  6ifenftäben  üerlüal^rte,  breite,  fteinernc 
Sreppe  l^inauf  führte,  unb  fagte  gan^  iDieber*  mit  i^rem  20 
früheren  fcf)üd^ternen  unb  üerfrf)ämten  5ffiefen: 

„§ier  njol^ne  id^,  lieber  §err,  unb  menn'ä  6ud6  freut, 
fo  Jommt  mit  'hinauf  ju  meinem  S3ater,  ber  ftolg  barauf 
fein  luirb,  6ud^  an  feinem  2ifdf)e  3U  feigen." 

(5be  SIrnoIb  aber  nur  ettnaä''  barauf  erinibern  tonnte,  25 
trat  oben  auf  ber  2;reppe^  fd^on  ber  ©d^utgc  in  bie  3:üre 
unb  föä^renb  ein  ^Jenfter  geöffnet  föurbc,  au§  bem  ber 


16 


®  e  r  m  e  I S  §  a  u  f  c  n 


11 
ij 


frcunblid^c  Äopf  einer  alten  ^xan  ^erauäfd^aute  unb  i^ncn 
gunidte,  rief  ber  Sauer:  «  - 

„Slber  ©ertrub,  l^eut'  bift  bu  lange  auggeblieben,  unb 
fc^au,  fc^au,  mä  fie  ftc^'  für  einen  fd|muden  Surfc^en 
5  mitgebracht  ^at!" 

„2«ein  befter*  §err"—  ^' 

.    „9?ur  feine  Umftänbe''  auf  ber  treppe  —  fommt  herein; 
\)ie  Älöfee  finb  fertig  unb  loerben*  fonft  ^art  unb  falt." 
„2)ag  ift  aber  nic^t  ber  ^einric^,"  rief  bie  alte  ^rau 
10  .uä  bem  f^enfter.    „'>6'  idi^'ä'  benn  nid^t  immer  gefagt, 
ba§  ber  nicfit  mieberlämc?"*  -   '--■••■    '  •*>  • 

»©(^on  gut/  gjiutter;  fcfion  gut!"  meinte  ber  ©c^ulae, 
„ber    tut'«?    nud)/'«    unb    bem   ^remben   bie  ^anb   ent* 
gegenftredenb,  fu^r  er  fort:  „©c^ön  SOBiatommen»  in  0er* 
15  melä^aufen,  mein  junger  §err,  mo  &ad)  haß  Tiahtl  auc^^» 
mag  aufgelefen  f)aben.    Unb  jc^t  fommt  ^rein  3um  ©ffen 
unb  rangt  gu  nad^  ^er.'enäluft  —  alleä  2ßeitere  fijnncn 
toir  nad^^er  befpred^en." 
er  liefe  bem  jungen  DJ^aler  aud^  lüirHid^  feinen  toeite* 
20  ren  SRaum  gu  irgenb  einer  entfcfiulbigung,  fonbern  berb 
feine  §anb  fc^üttelnb,  bie  ©ertrub  roägeraffen  fjattt,  fo= 
balb  er  ben  ^ufe  auf  bie  fteinerne  Sreppe  fefete,  fafete 
er  i^n  autraulicf)  unter"  ben  5trm  unb  führte  i^n  in  bie 
breite  unb  geräumige  SBo^nftube  ein. 
25      ,^m  §aufe  fclber  ^errfd^tc  eine  bumpfe,  erbige  ßuft,  unb 
Jojut'-  5rrnoIb  bie  ®eiüD_^nfieit  be§  beutfdfjen  »auern 
fannte,  ber  ftcf}  in  feinem  ^immer  am  liebften  öon  jeber»' 
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frifd^en  ßuft  abfdjiiefet  unb  felbft  im  (Sommer  nid^t  feiten 
einreist,  um  bie  i§m  bcfiaglid^e  Sörat^ifec  3U  crgeugen,  Jö.J  ' 
fiel  e§  if)m  bod^  auf.  2)er  fd^male  §auägang  ^atte  babet 
fbenfaHä  ipenig  (Sinlabenbeä.  2)er  Äalf  mar  öon  bcn 
Söänben  gefallen  unb  fcfjicn  eben  nsr  flüchtig  bei  Seite  ge^  5 
fe!}rt  au  fein.  %oä  eingige  erblinbcte  O^enfter  im  ^intern 
Seile  beäfelben  fonnte  faum  ein  notbürftigcS  ßid^t  ^erein^ 
toerfen,  unb  bie  Sireppe,  bie  in  baä  obere  ©tocftoerf  führte, 
fa^  alt  unb  aerfaHen  au§. 

©g  blieb  i^m  aber  nur  menig  3eit,  baä  3U  beobad^ten,  10 
benn  im  näc^ften  Stugenblide  fc^on^  loarf  fein  gaftlid^cr 
Sßirt  bie  Jürc  ber  üßo^nftube  auf,  unb  STmoIb  fal^  ftc^ 
in  einem  nid^t  l^ol^en,  aber  breiten  unb  geräumigen  Sim* 
mer,  ba§  frif^  gelüftet,  mit  meinem  ©anb  geftreut  unb 
mit  bem  großen,  bon  fd^neeigem  Sinnen  bebedften  Sifd^  in  is 
ber  W\i\t,  gar  [rcunblid^  gegen  bie  übrige,  tixoo3>  bcrmil* 
berte  ©inrid^tung  be§  §aufe§  abftad^. 

Slu^er  ber  alten  fj^rau,  bie  jefet  ba§  ^enfter  gefd^Ioffen 
l^atte  unb  il^ren  ©tu^I  gum  Sifd^  rüdte,  fafeen  nod^  ein 
paar^  rotbädfigc  Äinber   in  ber  (Sde,   unb   eine   rüftigc  20 
JSauernfrau  —  aber  aud^  in  gang  anberer  Sradjt  al§  bie 
ber  !Jiad£)barbörfer  —  öffnete  eben  ber^  mit  einer  großen  / 
©d^üffel  ^ereintommenben   "iDJagb    bie    Türe.     Unb  jc^t 
bampften  bie  ^löfee  auf  bem  2ifd^e,  unb  gge^^  brängte  an 
bie  (Stülpte,  ber  miHfommcnen  SJiablaeit  entgege!r>4fine§  25 
aber  fe^tc  ftdf),  unb  bie  ßinber  fd^auten  mit,  mie  e§  5lrnoIb 
bor!am,  faft  öngftlidfien  SSIidfen  auf  ben  S3ater. 
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^lifer  trat  311  feinem  (Stufte,  lefinte  fic^  mit  bem  STrm 
barauf  unb  fa^  ftitt  unb  fd^iüeicienb,  ja  fmfter  Dor  fic^ 
nieber.  -  Setete  er?    toolb  fal),  ba&  er  bic  Cippen  feft 
aufammengepefet  f)ieit,  mäf)renb  feine  recfite  §anb  3u= 
5  fammenge6(j|bt  an  ber  Seite  nieberljing.    ^n  biefen  3ügcn 
lag  fein  ©Aet,  nur  ftarrer,  unb  boc^  unfc^lüffiger  %xo^, 
©ertrub  ging  ba  leife  auf  i^n  gu  unb  legte  i^re  §anb 
1  auf  feine  Schulter,  unb  bie  alte  ^rau  ftanb  i^m  fprac^IoS 

■  gegenüber  unb  fa^  i^n  mit  ängftlic^  bittenben  SSIiden  an. 

10      „2a^t  un§  effen!"  fagte  ba  barfc^  ber  2J?ann-„e§ 
^  tjilft  boc^  nidjti!"!  unb  feinen  Stu^il  bei  (Seite  rücf"-^ 

II      I        unb  feinem  öafte  aunicfenb,  Jie^  er  |ic^  felber  nieber,  e.u 
^  griff  ben  grofjen  Sc^öpflijffet  unb  legteallen  bor. 
[   ^J^     5rrnorb^'  tam  baä  ganje  SBefen  beg  9J?anneg  faft  un^ 
15  ^eimlic^  öor,  unb  in  ber  gebrücften  Stimmung  ber  Ü6ri= 
gen  tonnte  er  fid)  ebenfalls  nicfii  be^aglicfi  füfilen.     2)er 
©c^ulae  loar  aber  nicfit  ber  5mann,  ber  fein  5!J?ittag§e|fen 
/  mit  trüben  ©ebanfen  bergebrt  fiätte.^   Wie  er  auf  ben  Zi^d, 
tropfte,  trat  bie  DJJagb  mieber  herein  unb  bradfite  ^tafc^en 
,   20  unb  ©läfer,  unb  mit  bem  toftbaren  alten  5ö3ein,  ben  er 
jefet  einff^entte,  tcm  balb  ein  gan^  anbereg,  fröfiric^ereä 
fieben  in  ciUt  2ifc^genoffen.  ^ 

S^urd^  5frnoIbg  «tbern  ftrömte  bas  ^errlicfie  ©eträn! 

h)ie  ffüffigeg  ^euer  — nie  im  fieben  ^atte  er  etioaä  t^n= 

j  25  liebes  gefoftet  -     unb  aud)  ©ertrub  tränt  baüon/  unb 

bie  alte  yjhitter,  bie  fic^  nact){)er  an  i^r  Spinnrab  in  bic 

Qät  fefete  unb  mit  leifer  Stimme  ein  tleineä  ßteb  üon 
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bem  luftigen  ficben  in  ©ermcll^aufcn  fang.    3)er  ©d^ul3C 
fclber  aber  mar  mie  umgenjanbelt.^   <Bo  ernft  unb  fd^meig* 
fam  er  Dörfer  gemefen,  fb  luftig  unb  aufgeräumt^  murbc 
er  jefet,  unb  STrnoIb  fe^er  fonnte  fid^  bem  ßinfluffe  bicfeä 
foftbaren  SBeineS  nic^t  entäic^en.    O^nc  baß  er  eigentlid^   6 
genau  tou^te,^  mie  eä  gefommen,  ^atte  ber  ©c^ulje  eine 
Jöiolinc  in  bie  §anb  genommen  unb  fpielte  einen  luftigen 
Sang/  unb  STmoIb,  bie  frf)önc  @ertrub  im_2rrm,'  mirbcltc 
mit  i^r  in  ber  ©tube  fo  toQ  ^erum,  bafe  er  ba§  ©pinn* 
rab  umlüorf  unb  bie  (Stühle  unb  gegen  bie  D[ßagb  anrannte,  lo 
bie   baä   ©efc^irr   hinauftragen   tooHte,«   unb   aHer^anb '" 
luftige  Streiche  trieb,  ba&  fid^  bie  Übrigen  barü6er_apr 
fiadjen  ausjctjutten  tooüten. 

^lö^Iid^  marb^  alle^  ftitt  in  ber  ©tubc,  unb  aU  fid^ 
STmoIb  erftaunt  nac^  bem  ©d^ulgen  umfc^aute,  beutete  15 
biefer  mit  feinem  SSioIinbogen  nac^  bem  ^enfter  unb  legte 
bann  baä  i^nftrument  mieber  in  ben  großen  ^oläfaften 
aurücf,  aug  bem  er  e§  üorl^er  genommen.  STrnoIb  aber 
fa^,  tük  brausen  auf  ber  (Strafe  ein  ©arg  borbeigetragen 
mürbe. 

©ecf)§  5«änner,  in  toeifee  ^emben  getleibet,«  Ratten  i^n 
auf  ben  (SAuItern,  unb  l^inter^er  ging  gang  allein  ein 
alter  9«ann  mit  einem  «einen,  blonbl^aarigen  5!«äbd^en  an 
ber  §anb.  2)er  5rrte  fd^ritt  roie  ineinanbergebroc^en  auf 
ber  Strafe  l)h\;  bie  ft leine  aber,  bie  faum  üier  ^a^re  25 
Söl^fen  mochte"  unb  mobl  nod)  feine  ^l'bnung  batte,  mer 
ba  in  bem  buntlen  ©arge  lag,  nidte  überall  freunblic^ 
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l^in,  tüo  fic  ein  6efannte§  ©cfic^t  traf,  unb  ladete  fjtU  auf,» 
als  fid^  ein  paar  §unbe  üorüber  ^cfetcn  unb  ber  eine  gegen 
bic  Sreppc  beä  ©d^ul^aufeä  anrannte  unb  fic^  über* 
!ugerte.2 

5  IWur  aber  fo  lange  ber  ©arg  in  ©ic^t  mar,  bauerte  bic 
©tme,  unb  ©ertrub  trat  äu  bcm  jungen  yjlaUx  hnan  unb 
fagte: 

„Sefet  gebt  aber  auf  furae  3eit  »tu^e  — ^^r  fiabt  genug 
getofli,  unb  ber  fJ)iDere  Sein  fteigt''  Qnä)  fonft  immer 
10  me^r*  in  ben  Hopf.  Hommt,  nefjmt  euren  §ut,  unb"tDi7 
tootten  einen  »einen  Spasiergang  3ufammen  mad^en.  S3i§^ 
mir  aurücffommen,  toirb  e§  3eit,  it;  bie  (Sc^enfe7u  ge^en, 
benn  l^eutc  ahmt)  ift  Sana."    ■^■'^^ 

„Sana?  — ba§   ift  rec^t/   rief  STmoIb   bergnügt,   „ba 
15  bin  iä)  grab'  aur  guten  3eit  gefommen;   bu    gibft  mir 
tro^r  ben  erften  Sana,  ©ertrub?" 

„©etoife,  njenn  ^f)x  toollt." 

5rrnoIb  ^atk  fcfion  §ut  unb  5J?ap)£^gegr{ffen. 

„2Ba§  mm  ^f)x  mit  bem  S9ud^e?"  frögbd'^d^ulae. 

„er  äeirf)net,  Sßater,"  fagte  ©ertrub  — „er  i)at  aud) 
micf)  f(^on  abgemalt,    ©e^t  eud^«  einmal  baä  SSilb  an." 

^iTmorb  öffnete  bie  2J?appe  unb  l^ielt  bem  SD^anne  ba§ 
23ilb  entgegen. 

3)er  Sauer  betrad^tete  e§  ftitt  unb  fdhmeigcnb  eine  SBeile. 

„Unb  ba2  mVA  S^r  mit  nr4  §üu3  nehmen?"  fagte  er 
cnblid^,  „unb  bielleid^t  in  einen  IRa.ymen  mad^cn^  unb  In 
bie  (Stube  l^dngen?" 
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„Unb  roarum  nid^t?" 

„SDarf  er,  Jöater?"  frug  ©ettrub. 

„SBenn  er  nid^t  bei  unä  bleibt,"  ladete  ber  Sc^uläe, 
„l^ab'  id^  nid^tä  bagegen  — aber  ba  ^inten^  fe^It  nodf 
cttoaä."  5 

„2ßaä?" 

„2)er  ßetd^enaug  bon  bor^in.^  —  malt  ben  mit  auf  ba§ 
SSIatt,  unb  _2fcniöc|t_baä  Silb  mitnehmen." 

„5rber  ber  ßetd^engug  gu  ©ertrub?" 

„2)a  ift  nod^  «pia^  genug,"  fagtc  ^artnädig  ber  ©c^urjc,  lo 
„ber  mufe  mit  brauf  fein,  fonft  leib'  idf)  nid^t,  bafe  ^^r 
meines  9!JtäbeIä  S3ilb  fo  gang  attein  mit  fortnehmt,    ^n  fo 
crnfter  ©efeUfd^aft  fann  aber  niemanb  etmaä  üblcS  babon 
ben!en»^" 

5rrnoIb  fd^üttelte  über  ben  iüunberlid^en  Sorfd^Iag,  bem  is 
pbfd^en  9J?ä^d^en  einen  £eic^en3ug  alä  ß^renttiac^e  mit= 
3ugeben„^ad^enb  ."ben  ßopf.  s^tx  mtt  fcfiien  aber  einmal 
bie  fiye  ^l^bee  gu  l^aben,  unb  um  if)n  aufrieben  ju  fteKen, 
tot  er  ifjm  ben  SBiaen.*  (Später  tonnte  er  bie  traurige 
Seigabe  fc^on  leicht  hjieber  entfernen.  20 

Wü  geübter  §anb  l^atte  er  aud^  bie  eben  borbei^ 
gesogenen  ©eftalten,  h3enn  auc^  nur  au§  ber  (Srinne^ 
rung,  auf  bag  ?j3apier  gebracht,  unb  bie  gange  fjfa- 
milie  bröngte  fid^  babei  um  i^n  fier  unb  f-*i  mit 
cffenbarem  Staunen  bie  rafd^e  2(uäfü^rung  ber  3eid^=  25 
nung. 

„§abc  ic^'S  fo  red^t  gemad^t?"  rief  ^tmolb  enblid^,  aU 
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er  t)on  feinem  Stuhle  auffprang  unb  bal  Silb  in  STrmeS- 
lange  bon  fid^  f)klt  Z  ^'^"^'^®' 

'.«ortrefflic^!"   nidte  ber   ^äiuht  -  fiHH'a.      • 
Wen  B.f„„„e„.=    au  um'  fünf  nf,Un  feib  M„  „L 

5.e  «nb  ba  „or  iftrc,   «„„   unb  fa^»  i^nen  ,„    unb 
0  c    ^on.ie    nur    „„ftaubc   gewefen,   but<^  ben  bi<fil,„ 

'    er  'fa!  !!"  ^Ä^^llM^I^I^b-  in  ber  5;ä«e?"  frug 

„e»  .fi  erb;au4"  fagie  ©erlrub  rubig  -  '  j„  Jj, 
35r  nie  bon  ©erm.B^aufen  ge^rt?"  ^  " 


©er  meU  Raufen 

„^ai  ifi  fonberßar,  unb  baä  25orf  ift  bod6  fcfion  fo 
ort  — fo  alt."  ' 

Mt  Käufer  feiert  h)enigftcn§  bc^ncc^^  au§,  unb  auc^ 
b.c  ßeute  ^aben  aHe  ein  fo-'  njunberlic^cä  SBcnc^men,  unb 
eure  (Sprad^c  üingt  fo  gana  anberä,  irie  tn^  ben  ^a<i)Ux^ 
orten,  ^^r  fommt  too^r  menig  ^inauä  auä  eurem  25orfe?"* 
„Sffienig,"  fagtc  ©ertrub  emfUbig.  -..A  "  w^.v.  j^  .."-. 
.Unb  feine  einaige  ©(^ma'rS  ift  me^r  ba?-2)ic  fönnen 
boc^  nod^  nid^t  fortgcaogcn  fein?" 

"Mfii^-^«i9«"=- antwortete  eintönig   bag  l^äbc^cn; 
„m  ©ermelä^aufen  baut  fiä)  feine  me^r  i^r  SPeft.  —  <3ie 
!önncn  bietteid^t  ben  ßrbrauc^  md)t  bertragen." 
„Srber  ben  f)aht  ii)x  boc^  nic^t  immer?" 


a»\ 


10 


.,-^mmer. 


«2)ann  ift  ber  auä)  ©c^ulb  baran,  baB  eure  Obftbäume 
teme  ^rud^te  tragen,  unb  wdf  in  gjJarigfelb  mußten  fie 
biefeS  ^af)x  bie  sifte  ftü^en,  fo  reid^  gefegnet  ift  baä  ^a^r  " 

©ertrub  ermiberte  fein  SBcrt  barauf  unb  iranberte 
f(^tt)eigenb  an  feiner  ©eitc,  immer  im  2)orfe  ^in  Biä  fte 
baä  äuBerfle  (Snbe  begfelben  erreichten.  UntermegS  nidte 
fie  nur  mand^mal  einem  Äinbe  f.unblid^  au  ober  fpra* 
mit  einem  ber  jungen  SUeäbd^en  -  bietteic^t  über  ben  ^eu- 
iigen  Sana  unb  SaEfiaat  -  ein  paar  leife  2ßorte  Unb 
bte  mhci)m  fa^en  babei  Den  jungen  ajJafer  mit  reÄt 
mitreibSboHen  Slidfen  an,  bafe  e3  biefem,  er  mußte 
fell&<r  md^t  xtä)t  marum,  gana  marm  unb  me§  um§  ^era 
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h)utbe»-a6er  er  getraute  flc^  nid^t,  ©ertrub  beäßalÄ  gu 
fragen.  * 

3eöt  enblid^  Ratten  [le  bie  äußerften  Jpäufer  erreicht 
unb  fo=  re&enbtg  eg  im  2)orfe  felber  auc^  gemefen,  fo 
6  ftia  unb  einfam,  ja  fo  totenäfjnlic^  mürbe  eä  ^icr     ^ic 
©arten  fa^en  auä,  aU  ob  f.e  fett''  langen,  langen  ^afjren 
nic^t  betreten  iDären;  in  ben  2[öegen  rndjä  0ra§,  unb 
merfmürbig  f.^{en  eä  fiefonber^  bem  jungen  ^remben,  bafe 
lern  etnaiger  Obftbaum  aud^  nur  e  i  n  e'  ^ruc^t  trug 
10     2)a  Begegneten  i^nen  2«enfc^en,  bie  Don  brausen  ^er. 
emfamen  unb  STrnoIb  ernannte  augenbricflit^  ben  tüd. 
!e^re;iben  Seic^enaug.   2)ie  ßeute  3ogen  ftitt  an  i^nen  bor. 
über  toieber  in  bag  2)orf  hinein,  unb  faft  unmiatürlic^ 
v^  lenften  fiä)  Beiber  ©c^ritte^  bem  O^rieb^of  gu. 
15      Srrnolb  fu(^te  jefet  feine  »egleiterin,  bie  i^m  gar  fo 
ernft«   borfam,   aufau^eitern,   eraä^rte   i^r   bon   anberen 
Orten,  n)o  er  getoefen  unb  mie  e§  brausen  in  ber  ^ßelr 
ausfa^e.    (Sie  ijatk  noc^  nie  eine  ßifenba^n  gefe^en   ja^ 
me  babon  ge^iJrt,  unb  ^orc^te  aufmerffam  unb  erftaunt 
20  fetner  (Srfrärung.    Wu^  bon  ben  Telegraphen  tjaiie  fic 
feine  ST^nung,  eben  fo  menig  bon  aU  ben  neueren«  er- 
fnbungen,   unb   ber  junge  2«arer  Begriff  nic^t,   mie  eä 
möglich  fei,«  ba§  noc^  9J?enf(^en  in  ©eutf^Ianb  fo  ab- 
gcfd)teben,  fo  flirmlic^  getrennt  bon  ber  übrigen  $rDert  ^ 
25  außer  ber  geringften  5?er6inbung   mit   l^r  leben   fonn. 
ten.  K 

Sn  biefen  ©efpräc^en-  erreichten  fte  ben  ©otteäacfer, 
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unb  ^ier  fielen  bem  jungen  ^remben  gleld^  bie  altertüm* 
licfien  Steine  unb  2)enfmärer  auf,  fo  einfach  fic  auc§»  im 
©anjen  maren. 

„2)ag  ift  em  alter,  alter  Stein,"  fagtc  er,  als  er  [id) 
äu  bem  näc^ften  nieberbog  unb  mit  müijt  bie  <B<i)nöthU   i 
fc^rift  beäfelben  entaiffert  ^atte,  „5rnna  SD^aria  SScrt^oIb, 
^e^orcne-  (Sticgli^,  geboren  am  Iften"«  Xchx,  1188  — ge* 
ftorben  ben  2ten  3)ecem6er  1224—" 

«2)a§  ift  meine  ajZutter,"  fagte  öertrub  ernft,  unb  ein 
paar  grofee,  ^ette  Jrnncn  brängtcn  fidt)  in  i^r  2tugc  unb  lo 
fielen  Tangfam  auf  i^r  !mieber  nieber. 

„2)eine  2«utter,  mein  guteä  Hinb?"  fagte  5frnoIb  er* 
ftaunt,  „beine  Ur^Ur^öroßmutter,"  ja,  bie  !önntc  eä  gc« 
mefen  fein." 

„9?ein,"   fagte   ©ertrub,   „meine  redete'   9Jiutter  —  ber  15 
«ater«  ^at  nad^fier  njieber  gefreit,^  unb  bie  äu  §au3  ift 
meine  ©ticfmutter." 

„5r6er  fte^t  ba  nic^t'  gestorben  1224?!  ^ 

„2ßag  fümmerTml^'baä  ^a^r,"  fagte  ©ertrub  trau* 
^'^Q,  —  «c§   tut  gar  ml),  menn  man  fo  bon  ber  2JJutter  20 
getrennt  toirb,  unb  boc^"  —  fe^te  fie  feife  unb  rec^t  fd^mera« 
Iid^  ^in3u  — „mar  e§  öietteic^t  gut  — redjt  gut,  ba§  fic 
^  ö  0  r  ^  e  r  3u  &^t  eingel)en  burfte."» 

STmoIb  bog  ftd^  fopffcfiüttelnb  über  ben  Stein,  bie  ^n* 
fc^rift  genauer  gu  erforfrfien,  ob^"  bie  crfte    2    in  "ber  25  • 
Sofireägabr  bieüeic^t  eine  8  fei,   benn  bie   altertümlid^c  ■■'^ 
<Sd|rift  mad^te  baä  nic^t  unmijglid^;  aber  bie  anbere  2    '' 


N     ■'V~<J   «^^ "'»:_-«, 


\^':  '.v^.  'jij'- 


v.^-, 


;  ^ti..•^. 


\     f 


ti'm..F  lä-^iatyip^ 


26 


©etmers^aufen 


m  b«  „ffen  auf  ,i„  §„„,■  „„b  1884  Mrie6e„  p,  „„* 

bül  JKabdjen  Bat  fo  i„  bas  2tnbeut,„  an  bie  !ßetftot6ene 
»«(«ft.  ^6_sUiiL.jJjSt   loeiler  burcft  ,Mtid,l   läftiqe 
«  Staatn  ftürtnmo^e.»   (St  tiefe  fie  beär,alb  bei  bem  Steint 
an  btm  fie  niebetaefunfen  »at  unb  leife  '-tete,  „,„  ,i„ia; 
«nbete  Senfmälet  ju  untetfue^en;  abet  utt.  o^ne  5(uä. 

f^Ibft  M  930,  ,a  DOOjUüu^.  "nb  tein  neuetet  Stein 
w  Iie6  fi(«  auffinben,'  unb  b„(^  routben  bie  loten  felbft  ieht 
n<,<$  ^iet  beigefe^t,  loie  baä  teüte,  ganj  ftif<^e  Stab  be- 
'        jeugte. 

Son  bet  niebeten  flite^^ofmauet  aul"  ^alte  man  abet 
auäi  einen  Irefflid^en  übetblicf  übet  baä  alte  2)otf  unb 
:6  Mtnotb  benufete  taf<*  bie  Selegen^eit,  eine  Sfiäae  babon 
3U  ent,.etfen.  «bet  audj  übet  bief.u.  ^u.,  tag  bet  mun= 
bttltd^e  $obentau4  unb  weitet  bem  fflatbe  ju  tonnte  et 
bodj  bie  Sonne  m  unb  fla.  auf  bie  Setg^änge  „iebet. 
fallen  fcfjcn. 

'°  J.'  ^*"'   '"■   "^"f'   *'''"   ^'^   "»^'   Serfptungene 
®rorfe  03  unb  ©etttub,  fic^  tafdö  empotti<fttenb  unb  bie 

Jrancn  „,„  jcn  ütugen  fdjüttetnb,  tointte  fteunbli*  bem 
lungen  Manne,  i^t  ju  fofgen. 
«tnotb  trat  tafd)  an  ibtet  Seite. 
25      ..'^eht  biitfen  ,.ir  ni^t  me!,r  Iw^e'tn,"  fagte  fie  täc^elnb, 
:™  **"*  """*'  ""ä-  «"*  nun  gebt  e8  äu  Sanje.'    36t 
5»61   b,l  jejl   mo^I  geglaubt,   bag   bie   ©etmelä^auf  t 
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,  ^C_^'--'  V  "i'Ö'e  r  m  e  U  ^  a  u  f  e  n 

^ylE-^opf^önger   mären;   fftuV    abciib    foUt  :3^r   hai 

„5tber  ba  brüben  ift  bnd;  bic  Mirdfioiitürc,"  fnntc   STr:« 
noib,  „unb  id)  fc^e  niemanben  ^crauäfommen?" 

„Dag  ift  fefir  mlüiüd),"  Iacf)te  bag  l^äbc^en,  „meir    g 
ntcmanb   fjinein  ge^t,  bcr  Pfarrer  felber   nic^t  einmal. 
5hir  ber  alle  3afri)tan  gönnt  fiif|  !cine  iHu^c  unb  läutet 
bje  Hirc^e  aug  unb  ein." 

„Unb  feing»  iwn  end)  ge^t  in  bie  Hird^e?" 

„IWein  — meber  3ur  a«effe  — no^  Seicfitc,"  fagte  bag  lo 
?mäbc^en  ru^ig,  „mir  liegen    in  einem  Streite  mit  bcm 
Zapfte,  ber  bei  ben  j^erfc^en'  mo^nt,  unb  bcr  miü  eg^nid^t 
**  !.^1^!.!L  ^^^  ^^^  '^"^  mieber  ge(}ord^en."        ■  *^^*  ..--^    -^ 

„5rber  baöon  fjah'  id)  im  Ceben*  nic^tä  gehört." 

„^a,  ift  aud)  fd^on  lange  ^er,"^  fagte  bag  ajiäbd^en  15 
leic^t^in,  —  „fefit  ,^^r,  ba  fommt  ber  3afri|tan   gans 
aaein  aug  ber  airdje  unb  fd)IieBt  bic   Türe   ;u  ;  ber  ge^t 
aue^  nic^t  abcnbg  ing  2Birtg^aug,  fonbern  fifet  ftitt  unb 
allein  bal^eim." 

„Unb  ber  ^Pfarrer  fommt?"  20 

«^liM*' .^<^  meinen«  — unb  ift  ber  luftigftc  üon  offen. 
(5r  nimmt  ftd^'g  nid^t  3U  J^eräen." 

„Unb  meg^alb  ift  bag  alleg  gcfd^e^en?"  fagte  STmoIb, 
ber  ^  faft  menigcr  üOcr  bic  Jatfad)cn,  alg  über  bcS 
SJJäbd^eng  UnBefangenl^eit  munb.eiie.  25 

„2)ag  ift  eine  lange  ©efd^ic^te,"  meinte  aber  C..r:rub, 
„unb  bcr  Pfarrer  ^at  bag  alleg  in  ein  grofeeg,  bideg  S3uc^ 
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aufgefd^rieben.    SBenn'ä  (5uc^  ©pa§  mac^t^unb  ;^()v  ^'n-- 

tetnifcf)^  öerfte^t,  mögt  ^^r'ä  barin  lefen.  —  5{6er/'  fe^tc 

fie  marnenb   ^inau  —  „fpred^t  nic^t   babon,   mm  mein 

S3ater  babei  ift,  benn  er  ^at'ä  nid^t  gern.    Se^t  3f^r~ 

5  ba  !ommen  bie  SSurfd^en  unb  3D?äbcf)en  fc^on  oug  ben 

Käufern,  Je^t  mujjc^  mad^en,  ba§  ic^  ^eim  fomnie-"'  unb 

mic^  aud^  anate^e,  benn  ic^  mörf)te  nic^t  bie   letzte  fein." 

„Unb  ben  erften  2an3,  ©ertrub?"  — 

„Sanae  ic^  mit  (5uc^,  ^^r  ^a6t  mein  ißerfprec^en." 

10      IRafc^  fc^ritten  bie  licibcn  in  baä  2)orf  surürf,  föo  je^t 

aber  ein  gan3  anbereä  fieben  ^errfc^te,  aU  am  ajJorgen. 

Überaß  ftanben  lac^enbe  ©ruppen  bon  jungen  Ceutcn^bie 

9J?äb(^en   maren   311   ber   ^eftlicfifeit   gefc^mücft   unb   bie 

Surfcfien  ebenfattg  in  i^rem  beften  (Sc^mucf,  unb  an  bem 

.  15  2Birt§^aufe,  an  bem  fie  borbeigingen/  fingen  Slatt-Öuir^ 

lanben  bon  einem  ^enfter  aum  anbern  unb  äogeu  über  ber 

Türe  einen  nicitcn  Triump()bLigen.  ^    .    ., 

Wrnolb  mod^te  fidfi,  ba  er  atteä  aufg  6e[te=  ]^erau§= 
gepult  ^af),  nic^t  in  feinen  Steifeüeibern  atoifc^en  bie 
20  ^Jefttägrer  mifc^en,  fcfinaüte  beäfialb  in  be§  Sd^ulaen 
§aufe  feinen  Sornifter  auf,  nabm  feinen  guten  STnaug 
l^eraug  unb  lüar  eben  mit  feiner  Toilette  fertig,  aU  ©er- 
trüb  an  bie  Türe  flopftc  unb  ibn  abrief.  Unb  toie  irun* 
berbar  fc^ijn  fat)  ba§  5mäbdf)en  je^n  i^rem  einfad^en 
26  unb  bodb  fo  reid^en  ©c^mucfe  au§,  unb  mie  feralid^  bat 
fie  i^n,  fie  au  begleiten,  ba  Söater  unb  5)"'  -tter  cr£  fpöter 
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„2)ic  <Sc^nfud^t  nad^  i^rem  ^einric^  lann  xijx  baä  ^crj 
ni(f)t  befonberg  a6brüden,"  backte  ber  junge  ^ann  fxtU 
Wd),  al§  er  urm  5(rnT  in  ben  feinen  30g  unb  mit  i^r 
burd^  bie  j.iü  einbreiljcni::  2)ämmerung  bem  Sanäfaalc  gu^ 
fd^ritt;  at  j:  ;r  !]ütete  fic^  loof)!,  einem  berartigen  ®c=  5 
ban!en  SOSorte  ^u  ^ekn,  benn  ein  eigenes,  irunbcrlic^eä 
©efü^I  burd^äucfte  feine  »ruft,  unb  fein  Qn^  üopfte  i^m 
felber^  ^m\inm, ji\^  er  ba§  ber  Jungfrau  an  feinem 
%xmt  pDd^en  f üf)Ite.  *      ,  ^^    .. 

„Unb  morgpn  muji  ic^  n^ieber  fort/'  feufgte  er  leifc  bor  10 
ftd^  Jin.=^   Cl^ne  bafe  er  e§  f eiber  lüotite,  lüaren  aber  bie 
Borte  au  bem  D^rc  feiner  ^Begleiterin  gebrungen  unb  fic 
fagte  Iäcf)elnb: 

„(Sorgt  Qnä)  mdjt  um  baä  —  mir  bleiben  länger  gu* 
fammen  —  länger  öieHeic^t  alä  ßuc^  lieb^'  ift/^-  15 

„Unb  njürbeft  bu  e|_gerne  fe^en,*  ©ertrub,"  njenn  id^  bei 
cud^  bliebe?"  frug  STmoIb,  unb  er  füllte  babei,  lüie  i^m 
ba§  Slut  mit  boffer  ©emalt  in  (Stirn  unb  ©d^Iäfe  fd^o^. 
„&mit"  fagte  ba§  junge  5mäbc^en  unbefangen,  „3^r 
feib  gut  unb  freunblid^—  mein  Söater  fiat  Qnä)  aud^  lieb,  20 
id^  toei^  e§,  unb  —  «peinric^  ift  bog  nid^t  gefommcn!" 
fe^te  ftc  leife  unb  wk  gürnenb  f)\mü,  '  •*  "'i  '-""'  \* 
V  „Unb  föenn  er  niun  morgen  !äme?"     ';     *-    -      .^  .aÖ( 

„^morgen?"  fagte  ©ertrub  unb  fal)  i^n  mit  i^ren 
großen,  bun!Ien  klugen  crnft  an  —  ,,baAh)ifdf)cn  liegt  eine  25 
lange  —  lange  5Wad^t.   5^0  r  gen!  SI)r  ircrbet  m  0  r  g  c  n 
Begreifen,  föa§  ba§  Sffiort  bebeutet.    5(ber  ^cutc  fpred^cn 
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.tDiV^mdf.  babon,"  6rac^  [u  fura^unb  freunblid^  ab,  „^eute 
ift  baä  fro^e  iJeft.  auLbaäjj£i£V^  ^o  feV, 

fe^r  lange .  gef rcut,=  ,unb  ba§  irolren  mir  un§  jg  nic&t 
burrf)  trübe  ©ebanfen  berfummern.''  Unb  ^ier  finb  mir 
5auc^  am  Orte-bie  Surfc^en  iperben  nicf|t  fc^Iec^t 
fc^auen/  irenn  id)  mir=  einen  .t^uem  Sän3g  um^ 
bringe."  '  .  '       '"  t  . ,-  , ,  /> 

5rrnoIb  moate  i()r  etmaä  barauf  erioibern,  aber  Iär= 
menbe  mufit,  bie  bon  innen  ^eraugtijnte,  übertäubte  feine 

10  SQSorte.    SSunberlic^e  2ßeifen  fpielten  auc^  bie  ÜJinfifanten 

auf  — er  fannte  teine  cinsige  baöon  unb  marb«  burc^  ben 

®ron3  ber  Dielen  Siebter,  bie  i^m  entgegenfunfelten,  im 

\5rnfang  faft  toie  geblenbet.     ©ertrub  füfirte  i^n  jeboc^ 

mitten   in   ben   (^ad   hinein/   lüo   eine   2«enge  junger 

15  Sauernmäbd^en  plavbernb  äufammenftanbcn,  bort  erft" 
rjeifte  i^njol  W  big  ber  toirflic^e  Sana  begann,  crft 
ein  lüenig  umaufe^en  unb  mit  ben  übrigen  Surfc^en  be. 
lannt  gu  tüerben. 

STmoIb  führte  ftcf)  im  erften  STugenblirfe  atrifd^en  ben 
20  bieten  fremben  2JZenf(^en  nid^t  be^aglic^;  auc^  bie  lüunbcr. 
ricf)e  Srac^t  unb  ©pradfie  ber  Seute  [tiefe  ihn  ah,  uttb  io_ 
.IklL'"  bicfc  I)nrtcn,  ungcmorjutcn  l'autc  bon  ©crtrubä  2i)j. 
Pen  Hangen,  jojam^ tönten  fie  bon  anberen  an  fein  O^r. 
'^k  jungen  öurfd^en  moren  aber  alle  freunblid^  gegen  i^n, 
25  unb  einer  bon  i^nen  !am  auf  i^n  au,  nabm  tön  bei  ber 
ipanb  unb  fagtc: 
„2)a§  ift  gef(^eut  bon  Qnd),  §err,  bafe  ^hx  bei  un§ 
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f<  bleien  lüoflt  — führen' ^auc^  ein  luftigeä  ßeben,  unb  b.. 

,  SlDifc^enaeit  bergest  rafc^  genug." 

||  „9BcIc^e  Siüifc^enäeit?"  frug  ^trnolb,  loeniger  erftaunt 

ij  über  ben   STuäbrurf,   alä   ba^   ber   öurfdje  fo   fe[t   feine 

'  Überseugung   au^fpracf),   bafe   er   biefeä   2)orf  ^u   feiner  6 

Ht  '^f  Heimat  ma%nl|üoate^  „^^r  meint,  bafe  ic^  f)ier^er  ju^" 

tüdfc^rc?" 
„Unb  ^f)r  jDolIt  föieber  fort?"  frug  ber  junge  SSauer 

rafd^. 

„SJJorgen  —  ja  —  ober   übermorgen  —  aber   xä)   !omme  lo 
mieber." 

„^morgen?  — fo?"  lachte  ber  Surf d^  — „ja  bann  ift'ä 
fc^onrec^t^  —  na,  morgen  fprecfien  toir  loeiter  barübcr.  . 
^e^t  fommt,  bafe  ic^  (5u(^  unfere  SSergnüglic^feit  einmal 
X    Ö!;:!^^""  ^enn  ^^r  morgen  fcf)on  mieber  fort  n^oat,  15 
)^  befämet'^  ^i)x  bie  am  (Snbe  nid^t  einmal  ^u  fe^en." 

2)ie  anberen  larfiten  t)tml\(i)  mit  einanber,  ber  junge 
S3auer  aber  naf)m  STrnoIb  an  ber  §anb  unb  führte  i^n 
im  ganaen  §aufe  f)erum,  ba§  bic^t  gebrängt  ooH«  luftig 
fcfimärmenber  ©äfte  mar.  (5rft  famen  fte  burc^  Simmer,  20 
in  benen  Äartenfpieler  fafeen  unb  gro^e  .t)aufen  @e(be§ 
bor  ficf)  liegen  f)atten,  bann  betraten  fie  eine  J^egelba^n, 
bie  mit  ^eöglänscnben  Steinen  aufgelegt  mar.  ^n  einem 
brüten  3immer  mürben  9?ingel='  unb  anbere  (Spiele  ge^ 
fbielt,  unb  bie  jungen  9J?äb(ben  liefen  ladfienb  unb  ftngenb  25 
aug  unb  ein  unb  nedten  ftd)  mit  ben  jungen  »urfc^en, 
bi§  auf  einmal  ein  2ufcö  bon  ben  2«urifanten,  bie  bi§ 
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baf)in  ruftifl  fortflefpielt,  baä  3eic^en  ji  'beginn  beä 
2an3cä  gab  unb  töertrub  jcjjt  and)  an  ^^rnolbä  Seite 
ftanb  unb  feinen  5lrm  fafjte. 

„i^ommt,  lüir  bürfen  nidjt  bie  legten  fein,"  fagte  baä 
5  fd^öne  DJJäbc^en,  „benn  aU  beiJ  Sdjuljen  2oc^ter  mufe  ic^ 
ben  Sanj  erijffnen." 

„STber  \mä  für  eine  feltfame  »Jelobie  ift  ba^?"  fagtc 
2rrnoIb,  „icf)  finbe  micf)  gar  nid^t  in  ben  %alt."' 

„e§    iDirb   fcf^on   gel)en,"^'    lädfeltt   ©ertrub;    „in    ben 
10  erften  fünf  2«inuten  finbet  ^t)x  &ud)  hinein,  unb  iä)  fagc 
Gud)  wk." 

Zant  jubelnb  brängte  jefet  alle§,  nur  bie  Äartcnfpieler 
Guägenommen,  bem  Zans^aak  ^n,  unb  STmoIb  Derga^  in 
bem  einen  feligen  ©efüfjle,  baö  tmmberbar  \d)önt  ajiöb. 
15  d^en  in  feinen  Slrmen  3u  fjalten,^  balb  atteS  anbere. 
aOieber  unb  lieber  tan^U  er  mit  ©ertrub,  unb  fein 
anberer   fd^ien   i^m    feine   2än3ertn   ftreitig   machen   3u 
toonen,  toenn  iftn  bie  übrigen  9}?äb(^en  im  »orBeifTiegen 
audf)^  mandlimar  nedten.      (vinef.«  nur  fiel  if)m  auf  unb 
20  ftörte  if)n;   bidE)t  neben  bem  ffiirtg^aufe  ftanb   bie  arte 
Äirrfie,  unb  im  ©anle  bnnte  man  beutHcf)  bie  grellen, 
mifetönrnben    ©rfiläge    ber   3erfprungenen    ©lorfe  "^ijren! 
Sei  bem  erften  Sdfüagc  berfelben  aber  föar  e§,   aU  oh 
ber  (Siah  eines  ^aubererä  bie  Sansenben  berührt  Jjätte. 
25  2)ic  Tlu[ü  f)i3rte  mitten  im  3:afte  auf  3n  fpiefen,  bie  luftig 
burd&einanber  irogenbe«  3djar  ftanb,   tüte  an  i^re  g^Iäfee 
gebannt,  ftiO  unb  regung§ro§,  unb  aCeä  sohlte  fc^ioeigenb 
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bic  eingetnen  langfamen  Schläge.    Gobalb  aber  ber  le^te 

btxfjaUt  mar,  ging  baä  Ceben  unb  ^^"(^sen  Don  neuem 

Io§.    So  mar  eä  um  ad^t,  fo  um  neun,  fo  um  ge^n  Utjx, 

unb    föenn    5(rnoIb    nac^    ber    Urfac^e    fo    fonberbaren 

SSetrageng    fragen    moHte,    legte    ^ertrub   ifjren    ^^inger    ü 

an   bie    Sippen   unb   fa^    babei   fo    ernft    unb   traurig 

au^,   bafe   er   fie   ni(f)t   um    bie   ffielt    ^ätte    me^r   be= 

trüben  mögen. 

Um  äe^n  U^r  mürbe  im  Sanjen  eine  ^aufe  gemacfit, 

unb  ba§  5J?uft^or,  ba§  eiferne  Cungen  fiaben  mu^te,^  lo 

fdfiritt  bem  jungen  SSoIfe  boran  in  ben  (i^\aal  f)'imh. 

2)ort  ging  e§  luftig  ^er;-  ber  2öein  ffoft  nur  fo,-"*  unb 

5(rnoIb,  ber  ni(f)t  gut  f)inter  ben   Übrigen  ^urücfbleiben 

!onnte,  bered^nete  fii^  fd^on  im   ftiüen,  loelcfien  W\^  biefer 

Oerfc^menberifcfie    5Ibenb    in    feiner    befcfieibenen    5?ajfe  u 

maä)in  mürbe.    5Iber  ©ertrub  fa^  neben  i^m,  tranf  mit 

i^m  aug  ernem  ©lafe,  unb  lote  bätte  er  ba  einer  folc^en 

©orge  3fiaum  oebenMiiniisn' ~  Unb  luenn  ibr  öeinri* 
morgen  !am?*  ''^'^^■o^-'- o^'''^"**-*'^-^-^-''-'^    ^     ,>,.w» 

2)er  erfte  £rf)Iag  ber  elften  Stunbe  tönte,  unb  mieber  20 
fdfimieg  ber  laute  ^ubel  ber  3ecf)enben,  loieber  biefeg  atem= 
lofe  2aufd)en  ben  langfamen  (Scfjlägen.  (Sin  eigcneä 
©rauen  überfam  ibn:  er  mufete  felber  ntcfit  meäbalb,  unb 
ber  ©ebanfe  an  feine  iUtutter  babeim  30g  ibm  burc^  baä 
§er3.  Cangfam  f/ob  er  fein  ©la»  unb  leerte  es  als  ©ruß  26 
ben  fernen  Sieben. 

2Wit  bem  elften  (Schlage  aber  fprungen  bie  ©äftc  üon 
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ben  Sifdfjen  auf;  ber  Sanj  foHte'  auf§  neue  beginnen,  unb 
atteö  eilte  in  ben  ©aal  äurücf. 

„Sem  \jaht  ^f)i  3uleöt  augetrunfen?"  frug  ©crtrub, 
alö  [ie  ifjrcn  "ihm  lüieber  in  ben  feinen  gelegt  fiatte. 

^rrnolb  aögerte  mit  ber  5(ntiüort.  fiad^te^'  ifm  ©ertrub 
Diefleic^t  au§,  lüenn  er  eä  ifir  [agte?  — 5r6er  nein  — fo 
brünftig  l)atte  ftc  ja  nod)  an  bem='  !ßarf)mittage  an  ifirer 
eigenen  HJhitter  ©rabe  gebetet,  unb  mit  leifer  Gtimme 
fagtc  er: 

„5J^einer  5mutter." 

©ertrub  criüiberte  fein  Sort  unb  ging  fdfitoeigenb  neben 
if)m  bie  2reppe  luieber  r^inauf  —  aber  fie  ladete  audfi  nic^t 
me^r,  unb  e^e  pe  luieber  jum  Sanje  antraten,  frug  fie 
i^n: 

«^abt  ^f>x  (Sure  9)?utter  fo  lieb?" 
„Sßebr  aU  mein  fieben," 
„Hnb  fie  QuäfV 

„Siebt  eine  SJ^uttir  ifir  5^inb  nid^t?" 
„Unb  roenn  S^r  nid)t  lieber  beim  gu  i^r  !ämct?" 
20      „Srrme    IWutter,"    fagte    2rrnoIb-„i^r    ^erj    mürbe 
bred^en." 

„55a  beginnt  ber  2an3  mieber,"  rief  ©ertrub  rafd^  — 

„fommt,  toir  bürfen  feinen  ^Tugenblicf  me^r  berfäumen!" 

Hnb  roilber  aU  je  begann  ber  Sang;  bie  jungen  S3ur* 

25  f^en,  bon  bem  ftarfen  2ßein  erbiet,  tobten  unb  IxiMim 

unb  !reifd^ten,  unb  ein  fiärmen  entftanb,  baä  bie  9J?ufi{ 

3U  übertäuben  bro^te^rnolb  füllte  fid^  ni(^t  me^r  fo 
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mo^I  in  bem  Soben,  unb  and)  ©crtrub  mar  ernft  unb  ftiQ 
babei  gemorben.  5«ur  bei  aUen  anbeten  festen  bcr  ^ubel 
au  toac^fen,  unb  in  einer  ^aufc  tarn  ber  Gc^ulje  auf  fie 
3U,  fd^Iug  bem  jungen  aj^anne  ^ersfiaft  auf  bie  »oc^ultern 
unb  fc3te  Iad)enb:  5 

„2)a3  ift  recf)t,  §err  maUx,  nur  luftig  bie  58eine  gei 
fd^loenü  ben  5(6enb;'  n^ir  f)a6en  3eit  genug,  uns  lieber 
auägurufien.  9?a,  sTubc^en,-  lüeäf^alb  fcf)neibeft  benn  bu 
ein  fo  ernfteä  ©efic^t?  — pafet  b  a  ä  gu  bem  Sanse  ^eut'? 
fiuftig  — ^ei  ba  ge^t'ä  mieber  log!  ^e^:  mufe  icf)  meine  lo 
miejiuiij  fuc^en,  mit  i^r  ben  legten  Sang  gu  mai^en. 
©tettt  Qua)  an;  bie  gjiufifanten  blafen  fc^on  roieber  bie 
SSaden  auf!"  — unb  mit  einem  ^aucfiaen  brängte  er  ftcf) 
burcf)  ben  (Sd^toarm  ber  luftigen  5!Jienf(f)en. 

Slrnolb  umfd^Iang  miebcr  ©ertrub  gu  neuem  Sanje    i^ 
oU  bicfe  ftc^  plö^Iic^  bon  i^m  logmac^te,  feinen  5trm 
ergriff  unb  leife  flüfterte:  „Hommt!" 

5(rnoIb  behielt  feine  3eit,  fte  3U  fragen  tüotjm,  benn  fic 
alitn^m  unter  ben  §änben  .oeg*  unb  bcr   Süaltürc  ?u. 

„5ffio^in,  Srubc^en?"^  riefen  Ji^''  ein  paar  ber  C^^eipic  20 
linnen  ^lu  "  ^>^* 

„SSin  gleid^  mieber  ba,"«  lautete  bie  furgc  STntföort,  unt 
lücnigc  (Sefunben  fpäter  ftanb  fie  mit  Slrnolb  brausen  in 
bet  frifd^en  STbenbluft  bor  bem  §aufe. 
X    „^0  miaft  bu  l^in^^  ©ertrub?"  25 

„Äommt!"  — SaSieber  ergriff  fte  feinen  ^Trm  unb  führte 
il^n  burd^  ba§  2)orf,  an  i^res  SSaterä  ^au§  borbei,  in  ba§ 
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fie  ^ncinfprang  unb  mit  einem   fleinen  Sünbel  surüd* 
lehrte.  —  „2üaä  .^aft  iu.^öfiL£  fragte  Strnolb  erfc^redt. 
„Hommt!"  loar  baä  ßin^i^e,  tpos'  fie  ertoiberte,  unb 
Qjj.  ben  pufern  )3oxtn  fcfiritt  fie'^mit  if)m,  m  fie  bie 
5  äußere  SRingmauer^  beä  3)orfeg  hinter  fi(^  liefen.     Sie 
tüaren   Big   je^t   ber   breiten,   feften   unb   ^artgefafirenen 
(Strafe   gefolgt;   jeljt   Bog   ©ertrub   ünU   t}om   5ffiege   ab 
unb  fc^ritt  einen  «einen  fTa^en  ^ügel  hinauf,  bon  bcm 
anP   man   gerabe   auf   bie   l^ellerreucfjteten   ^enfter   unb 
10  :iuren    bc^ö    ih.'ivtC'l)auic5    fe^en   fonnte.     .«gier   blieb   fte 
fielen,  reichte  STmoIb  bie  §anb  unb  fagte  ^erälic^: 
„©rufet  (Sure  J^utter  Don  mir  — lebt  too^I!" 
„©ertrub,"    rief   5trnoIb    fo    erftaunt    mie    beftürat  — 
„ie^t  mitten  in  ber  !«ac^t  tDiÖft  bu  mic^  f  0  öon  bir  \(i)iit 
yi5  fen?    QaU  iä)  bir  mit  irgenb  einem  !;BorU-   iocf)  gctanV" 
,Mr\,  Inuilij^"  fagte  baä  Smäbc^en,  i^n  aum  erften 
5D?are  bei  feinem  S3ornamen  nennenb,  —  „tUn  -~  eben  toeil 
ic^  (Süä)  gern  fjaht,  müfet  ^^r  fort." 
„5tber  f  o  lafe  ic^  bic^  nic^t  bon  mir  im  ^nnlUn  allein 
20  in  ba§  2)orf  3urüd"*  — bat  ^Tmolb;  „ÜJtäbc^en,  bu  föeifet 
nid^t,  toie  lieb  ic^  hiä)  t)aU,  wk  bu  mir  bag  ^era  in  Wenigen 
©tunben  feft  unb  ficber  gefaxt  ßaft.    2)u  treifet  nic^t"  - 
„Sprecbt  nicfitg  Leiter,"  unterbrach  i^n  ©ertrub  rafc^, 
„luir  moöen  feineii  5(bfc^ieb  nehmen.     2ßenn  bie  ©lodfc 
23  airölf  gefd)rQgen  ^ai  —  eö  fann  f aum  nod^  ac^n  9J^inuten 
bauern  — fo   fommt   lieber    an    bie    3:ürc    be^   SDßittS* 
l^aufeä  — bort  menb'  ic^  Qua)  erwarten." 
„Unb  fo^  lange"''  — 
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„»reißt  ^^r  ^ier  auf  biefcr  ©tette  fte^cn.  Söerfpred^t 
mir,  bafe  ^f)x  feinen  Sd^ritt  jur  Diec^ten  ober  äur  ßinfen 
ge^en  irottt,  hiä  bie  ©lorfe  gioölf  a  u  ä  gefc^Iagen  ^at." 

„:5c^  berfprec^e  eä,  ©ertrub,  —  aber  Tann"  — 

„2)ann  fommt/'  fagte  baä  ^üiäbd^en,  reid^te  i^m  bie   5 
^anh  mmJiüiff^iii  unb  n^oüte  fort. 

„©ertrub!"  rief  STmoIb  mit  bittenbem,  fc^merälid^em 
2one.  ^ 

©ertrub  blieb  einen  5fugenblid  toie  aögernb  fielen,  bann 
plö^Iic^  ipanbte  Jte  [ic^  gegen  i^n  um^  marf  i^re  5Irmc  10 
um  feinen*5Raden,  unb  5(rnoIb  führte  bie  eiäfalten  Sippen 
be§  fd^ijncn  Wdhä)tnä  feft  auf  ben  feinen.    5r6er  e§  mar 
nur  ein  !moment,  in  ber  näc^ften  (Se!unbe  ^atte  fte  fiä) 
loägeriffen  unb  ^of)  bem  2)orfe  3U,  unb  ^fmolb  blieb, 
Beftürst  über  i^r  munberlid^eS  ^Betragen,  aber  feineä  SSer^  15 
fpredfieng  eingeben!,-  an  ber  Stcae  fielen,  mo  Tic  i^n  ber^  * 
lajfen.  ^^ 

^jefet  er'  fa^  er  aud^,  mie  ftc^  ba§  Söetter  in  ben  meni^ 
gen  ©tunben  beränbert  f)atte.    Ser  SBinb  beulte  burc^  bie 
Säume,  ber  §immel  mar  mit  bidf)ten,  jagenben  SBoIfen  20 
bebedt,   unb   einjelne   gro^e   ^Regentropfen   berrieten   ein 
nal^enbeä  ©emitter. 

^uxd)  bie  bunfle  9?ad^t  glänsten  I)eII  bie  Siebter  au§ 
bem  SGßirtä^aufe  l^erauS,  unb  mie  ber  303inb  bort  berüber 
faufte,^  fonnte  er  in  einäei'ncn  unterbrochenen  (Stießen  ben  25 
lärmcnben   Klang   ber   ^nftrumente   pren  — aber   nid^t 
lange.     9^ur  menige  aj^inuten  botte  er  auf  feiner  ©teile 
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geftanben,  ha  f)ob  hk  oiw  Siminnvuu^hxk  aum  (Schlagen 
aug^  — in  bemfelöen  9J:oment  berftummtc  bie  Tln\\t  ober 
»üurbe  üon  bem  fieulenben  Sturm  übertäubt,  bcr  fo  arg 
über  ben  §ang  tobte,  ba&  Slrnolb  fic^  ^um  «oben  nieber^ 
5  biegen  mufetc,   um  nic^t  ^a§  ©leidjgemic^t  3U  berlieren. 
öor  ftc^  auf  ber  (Srbe  füllte  er  ba  bog  jjaf_ct^  ba3 
©ertrub  au^  bem  §aufc  gef)oIt,  feinen  eigenen  Sornifter^; 
unb  feine  SKappe,   unb  erfcfiredt   ricfitete  er  ftc^   n^ieber 
empor.     2)ie  Uf)r  fiatte  auägefc^lagen,  bie  Söinbäbraut 
10  beulte  öorüber,  aber  nirgenbä  im  3)orfe  entberfte  er  me^r 
ein  fiic^t.    2)ie  §unbe,  bie  tur^  oorfier  gebefft  unb  ge= 
^eurt,  toaren  ftia,  unb  bicfiter,  feucfiter  Diebel  quoll  au§ 
bem  ©runbe  fierauf. 
„2>ie  3ett  ift  umj  murmelte  ^Trnolb  oor  fiä)  t)m,  in-- 
15  bem  er  feinen  2ornifter  auf  ben  Diücfen  föarf.  „unb  \ä) 
muß  ©ertrub   noc^  einmal  feben,   fo   fann   i'c^  nic^t 
bon  i^r  fc^eiben.    2)er  2an3  ift  aug  -  bie  Sänser  werben 
je^t  nac^  ^aufe  ge^en,  unb  menn  micf)  ber  (Bäjul^t  auä} 
nid^t  über  5Wacbt  bebalten  loitt,  bleib'  ic^  im  2öirtg^aufc 
20 -in  ber  2)u..ierbeit  fänb'   ic^  überbieä^  nic^t   meinen 
2ßeg  burc^  ben  2öalb."  ^ 

SSorfi^tig  ftieg  er  ben  leifen  ?rb^ang  lüieber  hinunter, 
ben  er  mit  ©ertrub  beraufgefümmenT^bSit  ben  breiten  unb 
lüeifeen  2ßeg  3U  treffen,  ber  in  ba§  2)orf  hineinführte,  aber 
23  umfonft  tappte  er  unten  in  ben  Jöüfc^en  barnad^  ^erum. 
3)er  ©runb  irar  meic^  unb  fumpfig,  mit  feinen  bünnen 
©tiefern  [an!  er  bi§  tief^  über  bie  Änöc^et  ein,  unb  bic^teä 
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'erlengeßüfc^  fc^ofe  ü6eraa  bort  empor,  tuo  er  ben  fcften 


^  äBeg  öermutet  ^attc.  ^ttitu^i'^  fonntc  er  i^n  in  bcr 
SDunfel^eit  and)  nid^t  ^aUn.  er  mufete=^  i^n  füllen, 
tüenn  er  barauf  trat,  unb  aufeerbem  mu&tc  er,  ba&  bie 
SRingmauer  beä  2)orfe§  querüber  lief  — biefe  tonnte  er  5 
nic^t  berfefiren.  ^tber  umfonft  fuc^te  er  mit  einer  ängft^ 
liefen  .t)aft  barnac^:  ber  «oben  lourbe  n^eid^er  unb  fumpft-- 
ger,  je  toeiter  er  barin  borbrang,  baä  ©eftrüpp  bic^ter  unb 
•t~,M6eraa  Don  2)ornen  hui^i^jjc^  bie  feine  .^feiber  3er* 
riffen  unb  feine  ^änbe  b(utig='  rieten.  10 

SOßar  er  rec^tä  ober  lintä  abgetommen  unb  an  bem 
2)orfe  borbei?  (5r  fürchtete  ftc^  noc^  heiter  3U  oerirren, 
unb  blieb  auf  einer  ^iemric^  trodenen  Gtette,  bort  gu 
märten,  biä  bie  alte  ©lorfe  cino  fc^Iagen  mürbe.  5lber 
eg  fd^Iug  nid^t  an,  fein  §unb  beute,  tein  menfc^Iic^er  Saut  15 
tönte  3u  i^m  herüber,  unb  mit  DJiü^e  unb  Df^ot,*  burd^  unb 
burd^  naß  unb  bor  ^froft^  aitternb,  arbeitete  er  fic^  mieber 
3U  bem  ^öfier  gelegenen  JQÜger{)ang  surüdf,  an  bem  i^n 
©ertrub  berlaff7n.  gjo^  berfud^te  er  bon  ^ier  au§  nod^ 
ein  paarmal/  in  ba§  2)irfic^t  eingubringen  unb  ba§  2)orf  20 
^u  finben,  aber  bergebenS;  aum  Sobe  erfc^öpft,  bon  einem 
etgentümlicfien  ©rauen  erfaßt,  mieb  er  gulefet  ben  tiefen, 
bunflen,  un^eimlicfien  ©runb  unb  fud^te  einen  fd^ü^en= 
ben  58aum,  bie  9f?adf)t  bort  gu  berbringen. 

Unb  mie  langfam  gogen  bie  ©tunben  an  i^m  borüber!  25 
S5enn  aitternb  bor  ^roft  mar  cv  nid)t  iiuftanDc,  bcr  Iau= 
gen  Jßad^t  auc^  nur  eine  ©etunbe   «Schlaf  abäufte^Ien, 
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3mmer  loiebcr'  Ijoxdjk  er  babei  in  bie  l^unUUji'ü  f)\mm, 
benn  immer  aufö  neue-'  glaubte  er  ben  rauf)en  Schlag  bet 
Ölode  3u  Derne^men,  um^'  immer  aufä  neue  [ic^  getäufc^t 
3»  fc^en. 
6      (Snblid)  bämmerte  ber  erfte  lirf)te  Schein  aug  fernem 
Often;  bie  üüoifcn  Ratten  fid)  ber.jogen,  ber  <Qmmel  mx 
iDieber  rein  unb  fterncnfjen,  unb  bie  erioadjenben  ÜJÖgel 
3tDitfc^erten  feife  in  ben  bunflen  Snumen. 
Unb   breiter   mürbe   ber   golbene   ^immelggürtel    unb 
10  licfiter  —  fcfion  fonnte  er  beutlicfi  um  fic^  f)er  bie  2Bipfer 
ber  S9äumc  crfennen  —  aber  Dergebenö  fud^te  fein  S9Iid 
ben  alten  braunen  Hirrf)turm  unb  bie  loettergrauen  2)äc^er 
Widjtä  alä  ein  loilbeö  Grlengeftrüpp,  mit  einaelnen  ber^ 
früppelten  SBeiben  baaiüifc^en,  bef)nte  fic^  cor  ifjm  auä. 
15  Äein  2Beg  mar  au  ernennen/  ber  rin!ä  ober  rec^tä  abführte, 
!etn  3ei(^en  einer  mcnfc^Iic^en  SBo^nung  in  ber  5«ä^c. 

Keffer  unb  ^eöer  Brac^  ber  2;üg  an;  bie  elften  Gönnen^ 
ftrafiren  fielen  auf  bie  toeite,  grüne,  öor  i^m  auägebrei^ 
idt  ^Vd(i)t,  unb  STmoIb,  nic^t  imftanbe,  fic^  biefeä  IRätfer 
20  3u  erüären,  föanberte  ein  gangel  (Stüd  ben  ©runb  aurüd.-' 
(är   mußte  fid)   in   ber   !«ac^t,   h}ä^renb  er   ben   Ort 
fud^te,  o^ne  ba&  er  es  mußte,  öerirrt  unb  meiter    baöon 
entfernt  ^aben,  unb  toax  jelit  feft  entfc^Ioffen,  i^n  Joieber 
aufgufinbcn. 
25      enbltd^  erreichte  er  ben  «Stein,  an  fccm  er  ©ertrub  ge= 
actc^net;  b  e  n«  ^la^  f)ätk  er  unter  taufenben  mieber  er-- 
fonnt,  benn  ber  alte  ^lieberbufc^  mit  feinen  ,tarren  siften 
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bcaeid^netc  i^n  au  genau.  (5r  toufete  jefet  genau,  mo^er  er 
gefommen  »öar,  unb  wo  öermelöfiaufen  liegen  mufete, 
unb  fc^ritt  rafd)  t)ai<  :tal  aurüd,  genau  biefelbe  SRic^tung 
beibe^altenb,  ber  er  geftern  mit  öertrub  gefolgt  mar. 
2)Drt  ertannte  er  auc^  bie  JSiegung  beä  ^angeä,  über  bem  5 
ber  büftere  ^ö^enraucfi  gelegen,  nur  baä  örlengebüfc^ 
fc^ieb  i^n  noc^  Don  ben  erften  Käufern,  ^efet  fjatie  er 
cä  erretcf)t  —  brängtc  [ic^  ^inburc^  unb  —  befanb  fic^  h)ie= 
ber  in  bem  nämlichen  fumpfigen  ^JJorafte,  in  bem  er  in 
ber  legten  maäjt  ^erumgeiüatet.  lo 

SoIIftänbig  ratloä  unb  [einen  eigenen  Sinnen  nic^t 
trauenb,  tuoflte  er  ben  2)urcf)gang  r)ier  eraioingen,  aber 
baä  fc^muöigc  Sumpfioaffer  aioang  if)n  enblicf),  baä 
trodene  £anb  loieber  au  fucf)en,  unb  bergebenä  loanberte 
er  bort  jefet  auf  unb  ab.  ^aä  XotlJpax  unb_6(ieb  üer=  15 
fd^lüunben.'  ""r    ^ 

Wü  biefen  unnü^en  >ßerfucf)eti  modjkn  mefjrere  <Bhm= 
ben  vergangen  fein,  unb  bie  müben  ©lieber  ^rfagten  if)m 
aule^t  ben  3)ien[t^^  Gr  tonnte  nicf)t  lüeiter  unb  muffte  fid) 
erft  augrutien;  maä  ^al^if^m  auc^  bal  nufelofe  (Suchen?  20 
Son  bem  erften  Dorfc,  ba§  er  erreicf}te,  tonnte  er  feicfit 
einen  ?^ü^rer  narf)  @ermeBf)aufen  betommen  unb  bann  ben 
2öeg  nid^t  lieber  berfef)fen. 

2;obe§matt  lüarf  er  fic^  unter  einen  33aum  —  unb  tvk 
tüax  fein  befter  ^Tnaug  augerirfitet!  —  STber  ba§  fümmerte  25 
i^n  jefet  nic^t;  feine  Mappt  naf)m  er  bor  unb  au§  ber 
Tlappt  ©ertrubä  SSilb,  unb  mit  bitterem  Sc^mera  ^ing 
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fein  5ruge  an  ben  lieben,  lieben  3ügen  be§  5mäbd^en§,  baS, 

H)ic  er  3u  feinem  ©c^rerfen  fanb,  fc^on  einen  gu  feften^ 

^olt  an  i^n  gewonnen  tjaüt. 

2)a  Prte  er  hinter  fic^  baä  ßaub  rafc^eln  -  ein  ^unb 

^   ^5  mm  an,  unb  aU  er  rafc^  emTorf'rang,  ftanb  ein  alter 

X  ^^^^'^^  ^''^  ^"^^  i^i"  "ni»  betrachtete  W  neugierig 

,     -J^^bte  munberlid^e,  fo  anftänbig  gcüeibete  unb  fo  bermilbert 

■  -       augfe^enbe  ©eftalt.^ 

^  „©rufe'  ©Ott!-  rief  Slrnolb,    fcclcnfrof),   einem  ?men* 

10  fc^en  ^ier  gu  begegnen,  inbem  er  baä  Slatt  rafc^  lieber 

:^  in  bie  mappt  fc^ob.     „©ie  fommen  mir=  ^ier  mie  ge. 

rufen,  §err  ^tet«  benn  ic^  glaube,  id^  ^aht  micö  ber. 

irrt."  "* 

;  ,  „.&m,"  fagte  ber  5rrte,  „toenn  (Sie  ^ier  bie  gange  ^a<S)t 

■  •     15  im  Sufc^e  geregen  ^aben  — unb  faum  eine  fiam  ©tunbc 

nad^  2)iaftebt  fiinüber  gu  einem  guten  S33irtäf)aufe  —  fo 
glaub'  ic^  ba§  auc^.   ^^onnern^etter,  mie  fe^en  Gie  au^ 
gerabe  aU  ob  ©ie  eben^orTüb^TTopf^  auä  2)ornen  unb 
-vst^umpf  fämen!" 

'\      20      „(Sie  finb  ^ier  im  2öalbe  genau  begannt?"  fagte  ba 
_  '  Srrnolb,  ber  öor  aOen  2)ingen  miffen  loollte,  loo  er  ft* 

eigentlich  befanb. 

.^ä)    foat'    el    benfen,"    lachte    ber    ^äger,    inbem 
er   ^euer   fc^Iug«    unb    feine   ^Pfeife    lieber   in    öranb 
'      25  bracfite. 

3ie  Reifet  bog  näd^ftc  3)orf?" 

.2)inftebt  -  grab'  bort  hinüber.    2ßenn  ©te  ba  brüben 


wm^^^'^^m^wmc:''  :uw:m^m:¥mr^^wmi': 
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cuf  bie  fleinc  STnl^öl^c  !ommen,  !önncn  ©ic  e§  leidet  unter 
fid^  Hegen  feigen." 

„Unb  mie  rotxt  ^ab'  ic^^  bon  ^ier  naä)  ©ermelä^aufen?" 

„Sffio^in?"  rief  ber  ^ägcr  unb  mi)m  crfc^redt  feine 
^Pfeife  au§  bem  DlJtunbe.  5 

„^cA)  ©ermelS^aufen." 

„©Ott  fei  mir  giiäbig!"^  fagte  ba  ber  STIte,  mä^renb  er 
einen  fc^euen  md  um^erlrarf,  —  „ben  SOSalb   tenne  id^ 
gut  genu^  mie  biel  Klafter  tief  im  (Srbboben  brinnen  - 
aber  bol  .bernjünfd^te  2)orf^  liegt,  ba§  inei^  nur  ©ott—  10 
unb  —  gel^t  unfer  einen  auä)  nid^tä  ovJ'^ 

„2)a§  üerhjünfcfite  2)orf?"  rief  5trnoIb  erftaunt. 

„®ermel§^aufen  —  ja"  —  fagte  ber  ^jäger.  „©leid^  ba 
brin  im  «Sumpfe,  mo  jefet  bie  alten  SQSeiben  unb  (Srien 
ftel^en,  foO^eä  bor  fo  unb  fo  bieten  ^unbert  ^Ja^ren  ge=  15 
legen  f)aben,  narf)f)er  ift'ä  meggefunfen  —  niemanb  toeife, 
roaxum  unb  hjo^in,  unb  bie  Sage  gef)t,  baf;  e>3  oHr' ftnnbert 
Safire  an  einem  beftiinmten  läge  aneber  ang  ^id^t  ge- 
raten iDÜrbe  — mödf)te«^a6er  feinem  (S^riftenmenfd^en 
münfd^en,  bafe  er  äuföttig  baau  !äme.  —  5tber  3um  Setter^  20 
nod^  einmal,  baä  9?acf)trager  im  S9ufd)e  fcfieint  ^finen  nic^t 
gut  3u  befommen.  ©ie  fel)en  fäfeioei^«  auä.  2)a  —  mt}' 
men  ©ie  einmal  einen  ©rfiludf  auä  ber  ^^^lafd^e  l^ier,  ber 
föirb  ^Ijrcn  gut  tun  —nur  orbentlicf)!"» 

„^(S)  banfe."  25 

,Mä)  n}a§,*"  ba§  mar  nid^t  l^alb  genug  —  einen  orbent^ 
lid^en,  breimal  gefnoteten^^   ©d^Iucf  —  fo  —  ba§   ift   ber 
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ed^tc  ©toff,  unb  nun  ma^SHMt,'  ba&  @ie  hinüber  im 
Birtäfiauä  unb  in  ein  toarmeä  S3ett  fommen." 
„3?ad^  3)iaftebt?"  *  l 

«5«un  ja,  natürlid^  — nä^er  ^aben  n^ir  feines."  .      ' 

ä      «Unb  ©ermelä^aufen?"  ^     i'^  ^  «  U    />.»     .^ 

'^^Ä-^i£.Jim_ieiUäa^         nennen' lic  ben 
Ort  mä)t  hjieber  ^ier,   gerabe  an  ber   ©teile,   it)o   mir 
'        fte^en.    fiaffen  mir  bie  2oten  ru^en,  unb  befonberä  folc^e 
bte  überhaupt  feine  SRu^e  ^aben  unb  immer  mieber  eih= 
10  mal^unberfe^enä  3Jüi[c|cnjinä  aulE^gJp""""  ' 

Mtx  geftern  ^at  baä  2)orf  nod^  ^ier  geftanbcn,"  rief 
toolb,  ^feiner  ©innejfTerbetXf^um  me^r  möAtig.-  i* 
toax  darinnen -ic^  ^aU  ba'rin  gegeffen/Äfen,  unb 

15      2)er   Sager    betrachtete  jid^  bie    geftalt    be§   jungen 

5mannei  ru^ig  bon  oben  biä  unten,^  bann  fagte  er  lüc^elnb- 

.2rber  eMiefe  anberä,  nid^t  mf)x2^ - toM<i)tmlid) 

fommen   ©ie  gerabe  üon   2)iIIftebt   herüber,   b^mTT 

geftern  abcnb  2an3,  unb  baä  ftarfe  Sier,  baä  ber  m\xi 

20  jefet  braut,  fann  nic^t  t^  jeber  vertragen." 

STmoIb  öffnete,  m  oOer^  smtmort,  feine  Mappe  unb 
na^m   bte  3eic^nung   ^erauS,   bie  er    uom  SUvd)[m  au^.^ 
entlrorfen  fjatk. 
„kennen  ©ie  ba§  2)Drf?" 
25      „5Wein!"   fagte  Ter   ^äger   fopffd^üttelnb  -  Jolc^   ein 
flacher  Sturm  ift  ^ier  in  ber  ganaen  ©egenb  nic^t." 
„2)  a  g  ift  @ermer§^aufcn,"  rief  ^rrnolb  - 


,unb  tragen 
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fic^  bie  SSauernmäbc^en  f^in  ber  JJac^barfd^aft,  luic  baä 
Wdhd)tn  ^tcr?"  *" 

„Qm,  —  nein!  Jao^^t  benn  baä  für  j^tn_h)unbcrHd&er 
ßeic^enäug,  ben  ^^r  ba  brauf  X^^if^ 

5(rnoIb  antwortete  lijm  ntc^t;  er  fdiob  bie  SÖIätter  lieber   5 
in  feine  Tlappt  surüd,  unb  ein  eigene^,  me^eä  ©efü^I 
burc^bebte  i^n. 

„3)en  Süeg  nad)  2)iaftcbt  fönnen  ©ie  nid^t  bcrfe^Ien," 
fagtc  ber  ^äger  gutmütig,  benn  ein  bunfler  Jöcrbad^t  ftieg 
je^t  in  il)m  auf,  bafe  eä  im  Äopfc  beä  ?Jremben  nid^t  fo  lo 
gang  richtig  fein  möd^te,  —  „mcnn  (Sie  eä  aber  toünfd^en, 
min  id^  Sic  begleiten,  bi§  mir  be  Ort  liegen ^^fe^cn;  ic^ 
ge^e  mir  Jof  nic^t  Diel  auä  bem  SBeg." 

„^d)  banfe  ^^nen,"  mehrte  aber  STmoIb  aK   „2)ort  l^in^ 
über  finbe  id^  mic^  fd^on  gured^t.'^  %lio  aüe  ^unbertjnjrp  15 
nurJoH  bag^^^orf  nnd)  oben  fornmei^^"* 

„©0  ergä^ren   bie  ßeute,"   meinte  ber  i^äger  — „mcr 
lüeife  aber,  ob'ä  ira^r  ift."    \  "     ' 

STmoIb  l^atte  feinen  Sornifter  lieber  aufgenommen. 

„®rü6'@ott!"  fagte  er,  bem  ^ägcr  bie  §anb  entgegen^  20 
ft'  fenb.  %^  '  0^  ""^.-Ji^  . 

s^r?.   „©ä£^2)anf,"»  crmibertc  ber  O^orftmann  —  „mo  gefit 
Sfir  KltTTn?"       ^ 
,Mä)  2)iaftebt." 

„2>aä  ift  rcdfit  —  bort  übep  ben  .e>ang  f ommt  ^^r  auä)  25 
roieber  auf  ben  breiten  ^al^rmeg." 
STmolb  mgnbtcJdLqb^unb  fc^ritt  langfam  feine  Sa^ 


iimt^ ^i,    ^'^.^<^m^Ei:-M  ..  äif^-mmt^Mit' 
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®  c  r  m  c  r  §  1^  a  u  f  e  n 


entlang,  (grft  auf  bem  ^ange  oben,  öon  bem  au§  er  ben 
gangen  ©runb  überfe^en  tonnte,  blieb  er  nod^  einmal 
fte^en  unb  fc^aute  äurücf.  ^"^ 

„ßeb'hjD^r,  ©ertrub!"  murmelte  er  leifc,  unb  aU  er 
5  über  ben  ^ang  ^inüberfd^ritt,  brdngtcn  [lä)  \^m  bie  großen, 
ließen  "tränen  au»  bcu  ^^lugen. 


'l^^^iasmmammmm^immmmi^.y:'-'imBm]m^^^i^. 


NOTES 
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tM'-w€:m^:^'^^mm(iii^wsmmmmm'mB. 
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Pagre  1 — i.  ben  tontiftcr  auf  bcm  mätn,  Ais  knapsackup. 

on  h,s  back;  the  definite  article  is  commonly  nsed  with  possessive 
sense,  when  the  context  clearly  indicates  the  possessor.  Cf.  simi- 
lar  construction,  lines  3  and  9. 

2.  entlottfl,  along;  a  spurious  preposition,  following  its  case 

3-  ajtartgfclb,  ^ij^tcr^ttufcn,  OJcrmcrö^oufcit,  fictitious  names 
of  small  towns.     The  story  is  probably  located  in  Thüringen. 

4-  ÖOnÖttCrfgaurfdj,  travelUng  artisan.  The  old  guild  stat- 
Utes  required  that  an  apprentice  (?et)rling),  after  havine 
become  fellow  (©efette)  in  his  trade,  should  work  abroad  two  or 
three  years  before  he  couid  set  up  a  shop  of  his  own  as  master 
(5Weifter). 

5.  bO§  fo^  .  .  .  Ott,  that  was  evident  in  his  case  at  the  first 
glance  A  verb  in  the  active  voice,  with  the  indefinite  pronoun 
man  for  subiect,  is  frequently  best  translated  by  the  impersonal 
passive  voice,  e.g.,  "one  saw"  =  ü  7vas  seen. 

6.  ydttt  .  .  .  itidit  fc^Ott  .  .  .  »erröten,  even  ,/...  had  not  de- 
trayed.  Cf.  similar  English  use  of  inverted  order  to  express  con- 
Oition;  hadst  thou  been  here,  my  brother  had  not  died. 

7-   fiünftter;  emphatic  virords  in  German  ire  spaced,  not  itafi. 

cized  ;  translate:  being  an  artist. 

8.  Ucr  !crf  ouf  einer  ecitc  f.^enbc  .  .  .  ^xi\,  his . . .  hat,  whick 

■was  perched  jauntily  on  onc  side.  Adjectives  and  participles  are 
always  preceded  by  their  adjuncts;  this  construction  is  generally 
best  translated  by  a  relative  clause. 


9-   moi^tc,  -^i'as  likeiy. 


10.  a 


as 


auf=:h 


IufflefnÖ|)ft,   unbtittoned, 
mean 


not  "buttoned  up."     The  prefix 


tithesis  ju). 


ings  (i)  "up"  (antithesis  nieber) ;  (2)  "open"(; 


.an* 
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Page  2.-1.  eilt  «tertclfiünbc^cn  .  .  .  fein  motzte,  ^as  per^ 

haps  .  .  .  hardly  a  miU  (lit,  "a  little  quarter-hour").     Distance  is 
commonly  reckoned  by  the  time  needed  to  cover  it. 

2.  gar  Wunbcrfam,  very  strangely;  gav  before  a  word  of  affirma- 
tive sense  means  often  "very,  indeed";  before  a  word  of  negative 
sense,  "at  all ";  gar  nic^t,  "not  at  all." 

3-  Bei  bcn  Seinen,  -ivith  his  oum  peoph,  his  "loved  ones"  ■  the 
pronoun  is  capitalized  because  used  substantively. 

4.   XounuÖgCbirg,  a  mounUin  ränge  of  weslern  Germany 

5-  her  SHidltnnfl  JU,  in  the  direction  ■  5«  following  its  case  =r 
"towar-l";  preceding  its  case  =  (among  other  meanings)  "to." 

6.  mufetc,  suppiy  511  fein. 

7.  foffenb,    forgenb;     for   position   of  participles   cf.   paee    I 
note  8.— entlanfl  frequently  follows  its  neun.  ' 

8.  eine  Bcttlang  (eine  3eit  +  \<xfx%),fora  time;  eine  lange  3eit 
=  "a  long  time." 

9.  06  er  nirgenbö  .  .  .  cntberfcn  lönne,  (to  see)  if  he  conid  not 

discover  some-where.  The  subjunctive  is  used  in  the  dependent 
question,  when  narrated  indirectly;  the  tense  is  usually  the  same 
that  would  be  used  in  the  indicative,  if  the  sentence  were  directly 
quoted.     Note  German  idiom,  "could  find  nowhere." 

Page  3.  — I.  fficrrotttl,  the  valley  of  the  Werra,  a  river  of 
western  Germany. 

2.   trorfcncn  %yx^t^,  dry-shod;  adverbial  genitive. 
3-    Iö(^tC  er  ÖOr  ftt^  ^in,  said  he  latighingly  to  himself. 

n»ot)in  i(^  '«"«tttc,«;//a//'wftfw/«^/'ö.— einem,  1. 10,  dat.  of  man. 

nur,  auyzoay. 

brausen,  outside  (the  village). 

frf|{ttfcn  fit^  crft  .  .  ♦  türf|tig  WXi,first  make  up  their  sleep  at 
church. 

8.    Bei  ber  ^ifeC,  in  this  heat. 

9-  röfd^t,  linll  quench  ;  the  present  is  very  frequently  used  with 
future  significance. 

10.  bcn,  cf.  page  I,  note  i, 

Page  4.  — I.  mod)tc  er  nod|  fo  gcwonbert  fein,  he  migkt  have 

wandercd  thus. 

2.    rüftifl  flUÖJuft^rcitcn,  to  -walk  much  faster. 


4- 

5- 
6. 

7- 


'JLyrai^.'-VsJvrt-  ;i:it.v  ■' 
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3.  flttt,  by,  near;  0»  =  "at,  along(side)"  and  should  not  be  con- 
fused  with  auf,  which  approaches  much  more  ciosely  the  Enelish 
"(up)on."  ^  ^  ' 

4-  ^eiligcitliUl»,  saint's  image.  In  Catholic  countries  images  of 
Christ,  the  Virgin  Mary,  and  of  saints  are  frequently  found  in  the 
fields  and  along  the  roads,  having  been  erected  there  for  the  pro- 
tection of  travellers  and  fields.  They  sometimes  mark  the  spot 
where  an  accident  has  occurred. 

5-  flCftlinbCtt ;  in  dependent  clauses  the  auxiliaries  formed  from 
^obcn  and  fein  are  often  omitted  when  the  sense  is  obvious, 

6.  ^lOttC  .  .  .  fc^Ctt  lönitc«,  had  hecn  able  to  see ;  in  Compound 
tenges  the  past  participle  form  of  a  modal  auxiliary  is  changed  to 
the  infinitive  form  after  an  infinitive  depending  upon  it. 

7.  trttt  er  foum  über  ba^  ©ebüfl^  J)iU0U*,  he  had  scarcely passed 
beyond  the  btishes. 

8.  bfl§,  luho;  grammatical  gender. 

9-   bie  5(rme  .  .  .  OUÖgeftrcrft,  accusative  absolute. 
10.    ertanttte,  had  recognized ;  cf.  note  7. 

Pagre  5.  — I.  über  iinb  iificr  rot  würbe,  biushed  deepiy;  "to 

the  roots  of  her  hair." 

2.  ttJÖre,  cf.  page  2,  note  9. 

3-  (3ft  bo^)  ntl^t  ttJO^r,  Eh  ?  or  /f«V  that  so? 

4-  S^eitfl^enbtlb,  person,  human  heing;  cf.  arjamiebttb  =  "  man  "; 
SSfibebifb  =  "woman,"  now  with  contemptuous  sense-  -btlb  = 
"being,""form." 

5-  btr  .  .  .  in  bcti  SScg  =  in  beinen  2öeg,  aooss your path. 
6.  i(^'^  -  \6)  e« ;  cö  =  bcin  Srf)a|5. 

7-  nur,  attyway,  or  expressed  by  stressed  verb,  i.e.,  "how  can 
you  talk  so.'"  — :3^r,  the  girl  uses  a  pronoun  more  formal  than  the 
familiär  bu. 

8.  bürff,  coiild;  bürfen  =  "to  be  able"  (by  right  or  permis- 
sion);  fönneit  =  "to  be  able"  (by  ability  or  strength). 

9.  barauf,  to  meeting  Heinrich. 

10.  cr'Ä  =  er  e« ;  e^  introductory  to  following  clause,  and  not 
to  be  translated. 

11.  bcm  je^t  erft  .  .  .  OUfftcf,  tvho  Hon<  for  the  first  Urne  was 
Struck  by  ...  The  change  of  the  indirect  object  bem  to  subisct  o£ 
a  passive  verb  is  advisable. 
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13.  btt  ^8ttef(  triebt .  .  .  fotten,  j'ou  would  not  have  been  obliged; 
cf.  page  4,  note  6.  —  meiner,  genitive  object  of  Barrett. 

13-  SB«  SÜr  nur  fo  Uiunberltd)  rcbCt,  you  do  talk  so  strangely, 
cf.  page  3,  note  5.  An  exclamatory  clause ;  the  dependent  order  is 
caused  by  Omission  of  main  clause,  which  would  contain  governing 
verb. 

14.  ttCtttt  tX  Ijfitte  fOtnmen  fölttteit,  //  he  had  been  able  to  come. 
In  dependent  clauses  the  tense  auxiliary  precedes  two  infinitives 
the  governing  Infinitive  standing  last. 

15-  kö,  here;  ba  conveys  no  strong  ideaof  place:  ^tcr  =  "here" 
(definite);  bort  =  "there"  (definite);  Itx  =  "here"  (or  "there"); 
^iet  and  bort  are  a    itheses. 

16.   ret^UuS  ÖüUcm  ^tX^m,  from  the  dcpths  of  her  heart. 

17'   ÖOnfldj^örcn  \a^tn,Kirentidingso/himsel/;  cf. page 4, note 6. 

18.    tft  er  ba^etm,  his  home  is. 

Page  6.  — I.   Sifj^oförobo,  fictitious  name  of  a  small  town 

2.  ba,  there;  cf.  page  5,  note  15.  _  \t%\,just  recentlv. 

3.  bin  .  .  .  ein=  Unb  flUÖflCgongen,  have  run  in  and  out;  been 
well  acquainted.  When  the  same  component  (here  BCgaitßetl)  i- 
common  to  two  or  more  Compounds  in  succession  it  is  written  only 
once,  US  relation  to  the  other  being  expressed  by  a  hyphen. 

4.  bcr,  demonstrative  =  er,  but  pronounced  with  emphasis 

5-  »erbet  ttl0l)(  .  .  .  fcnneit,  probably  .  .  .  knm,;  the  future  is 
often  useü  with  present  sense  to  denote  supposition  or  probability. 
toP^l  frequently  being  added. 

6.  brcicit,  inflected  dative  plural  of  brei ;  the  inflected  oblique 
casesofjtüeiandbvei   are  sometimes  employed  for  cleamess. 

7-  fommt  =  wirb  foinmen. 

8.  mmtmm,onewouidhavetohave.~g.  bo«=  ^cr^öon Stein. 

Page  7.  —  I.  ju  mittag,  fa,  dinner. 

2-  bort  .  .  .  brtn  =  ./^w;;,  there.-  fbe„  .  .  .  nu^öelöUtft  church 
r^justover;  the  close  of  the  Service  is  indicated  by  the  bell 

^:  £«1T*'  '''  ^-  ''•  "°''  7.  -  bie,  1.  13.  cf.  p.  6,  note  4. 

4.  bÖbfJHmgt;  inverted  order  for  emphasis. 

5.  ttJir  pttctt  (or  itir  mürben  .      hQ.htn\     ti,^  „  u- 

the  coUmon  (,/„,  hadhaäU,,  „on>y)  is  „„,,  („pUed. 
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6.    fBai  tut'i,  whai  Joes  it  matter  t 

7-  fie  =  fcic  (yiccfc.  —  einmal,  you  know. 

8.  C«t,  impersonal  subject,  not  =  bie  @lo(f«. 

9.  bo  tterrii^tet'««  aud)  bie  flcf|,ruitflene ;  *lit.,  "so  the  cracked 

(bell)  accomphshes  it  too  ";  trans.,  so  the  cracked  bell  will  do. 

Pajpe  8.-  I.   tl)r,  you  (^d  person  Plural);  3^r,  "you,"  used  for 
2d  person  Singular  in  addressing  Arnold 

" ^L^'^'T^'^'' '"'  '''"'''-■^"'  ^^'^-  -  m  «tt  fe^e«),  0» 

.  .  .  rame;  subjunctive  m  indirect  Statement.  •■»/»•' 

3-    ti,  she;  grammatical  gender  agreeing  with  aJiub(^en,  lin«  8- 

ct.,  however,  fte,  hne  5.  ' 

4.   moitd,e0     .  .  mi,  much  that;  »ua«  occurs  regularly  as  rela- 
t.ve  pronoun  a  ter  neuter  pronouns  (e.,  Ui,  „Ue.,  etc.).  after  neuter 

adjectives  used  as  nouns,  and  after  clauses.  ~    ' 

's.  brrärBeiicrSödj  tlli^td;  arbfiten  is  Jsed  generally  intransi- 
tively  :="to  work";  here,  transitively,  =  "do,  make";  trans..  öut 
t/iey  dou  t,  /lo'werer,  do  anythin:r. 

6.  mug  bOI^  bcr  »OUCr;  the  inverted  Order  is  used  frequently 
with  bod^  m  emphatic  declarative  sentences. 

7-  fZun  cigcntlidl  bot^  nic^t,  weil,  »otexactiy. 

8.  bauen,  build,  raise,  Hne  18,  and  »ouet,  peasant,  line  16,  make 
a  play  upon  words.  Th.  completed  sentence  is,  bauen  (muß  er  e9 
(namely  ba«  Sorot,  or  rather  baö  ©etrdbe])  m%  aber,  "raise  it  he 
must,  to  be  sure,  but  .  .  ." 

9-  ttia«  ber  »aucr  M,  lä§t  er  fii^  andj  gut  bejafjren,  siuce/or 

^vhnt  the  peasant  does,  he  sees  that  he's  wellpaid;  the  clause  tfa«  ber 
i^aucr  tut  is  object  of  be5al)fen  ;  ftc^  is  dative. 
•  o.  bonai^,  like  it,  i.e.,  nad^  Sirbeiten. 

Page  9.  —  I.  tuaS  \oVL  idi  bort,  supply  tun. 

2.  id)  ntttg  Ijcittt,  supply  ge^en.  Intransitive  infinitives  denot- 
.ng  motion  are  frequently  omitted  after  the  modal  auxiliaries  and 
after  fem. 

3-  So«  toör»  fl^On  JlUt,  wouldn't  that  be  fine  f 

4-  mitgenommen,  from  mitncbmcn  =  "  to  take  along  (with  one)" 
From  the  idea  of  plundering  arose  the  idea  of  "  attack,"  "injure"- 
trans.,  time-worn.     Cf.  line  10,  above. 

5-  bÜrft,  shall.  —  6.    autft,  either. 
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Pajpe  lO.-i.  ber^elnnc^;  thecolloquialdefiniteartiderua. 
translated  m  En«lish)  is  often  used  b.fore  the  names  of  friend. 
and  intimate  acquaintances. 

2.    biü,  hy;  in  line  i,  mihi. 

sJo.ulT  ''"^  ""**  ""**  ""'  ■^'''-*'"''^''*'^'  '-'/'  -^  surfriseJaf..i 

4-  er  =  bor  SBlirf. 

5.   CÖ,  ///r/-^;  grammatical  subject. 

rr"  "'!•"  '""**'  '^^""^"■'  {^oHiäubc)?-.^.  nur  ni«t,  /  <^«v 

5-  liottc  ^\m  Dagegen,  Ha»  ein  .  .  .,  wouut  „ot  obiu-t  to  an 

arttsfs  acquiri„g  ...;  Ht.,  <<  would  have  nothing  against  it.  (i  e  )  that 
an  artist  acquire  .  .  ."  If  the  suhj.ct  of  the  dcpendent  clause  is 
not  that  of  the  main  clause,  the  dependent  clause  is  introduced  by 
Daß.  ■' 

Page  12.  —  I.  sufoimncttflcbunbcn ;  cf.  page  4,  note  5. 

2.  naäi,  {ju^ising)/rom,  sometinies  follows  its  case. 
3»   brfl(^,  JimmeJ. 

4.  flelbUl^,  adverb,  to  be  translated  here  as  adjective. 

Page  13.  -  I.  Ui  «uge,  hn-  evn.  —  an  ilim  ftorü6er,  l.  7,  past. 

2.  («Juten  Xag;  («rü^»  0ott.   The  former  Phrase  is  considered 
mascuhne,  because  of  the  declined  noun  and  adjective.  ®rü§'  Oott 
a  very  frequent  salutation  in  South  Cerniany,  means  "God  greet 
you,"  and  is  considered  neuter,  heing  an  entire  sentence  (when  the 
pronoun  object  is  e.vpressed)  uscd  as  a  noun. 

3.  C^,  grammatical  subject. 

4-  3)2öbd)en,  object  of  grüjiitc. 

5.  onjiciottfcn,  streaked  (by  running  water);  lit.,  "to  run  on  or 
against." 

6.  ^Jfügcr,  li'iHdow;  lit.,  "uing."  German  Windows  generally 
de  not  push  up,  but  Swing  hke  shutters  from  the  centre  on  hinges. 

Page  14.  —  I.  bcr  ber,  that  of  tht. 

2.  ^örtc  man  nit^t,  //  oue  dhin't  /war.  The  Omission  of  tüenit 
m  a  conditional  clause  causes  the  inverted  order;  fo,  line  7  sum- 
ming  up  the  preceding  clause,  is  to  be  left  untranslated. 
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3-   IjCUte  abrnH,  M«  «-rrw/wi';  used  in  Gernian  in  preference  ta 
4.   Wo«,  dative. 

5-  mir  fing  cü  an  .  .  .  ,^u  tocrben,  /  fi>x>m  tofeel. 

6.  tu,  I  teil yon ;  for  einphasis.  Notc'varied  usts  of  ba,  recently 
occurring;  line  6,  indefinite;  line  y.  time;  linc  ,,,  place;  c f.  also 
l"io  27,  bo,  ///<•/<•,  ///  ///,//  respcit.     For  what  foUows  see  p.  19,  n.  4. 

7.  ^Cm  aber  .  .  .  foUcil,  hut  r  mnstn't  come  in  „pon  him  thui 
unexpecteJly  at  Jhimr  timc :  lit.,  "fall  into  his  plate." 

8.  toirH  .  .  .  feine  'Jliiditaiime  nrndien,  n  p,obabiy  „0  exception 

(l'ün),  to;  frequent  use  of  future  tense  to  express  i)robability. 

Pa»fe  15.  -^  I.  iriTril  =  fcincv.  —  ffjber,  1. 7,  appositive  of  Ja. 

2.  fol)  i^tl  »Ott  unb  flrO§  an,  /<7^>fr^./  at  h,m  with  frank,  tarnest 
eyes;  cf.  pago  lo,  note  3. 

3.  WM  taufcitb  JJreuben,  ,«./..</  /  wouid;  «  ^..«jaw  av«« 

4.  Wiebcr,  should  be  translated  after  ißüefett. 

5.  bornuf;  the  clause  (Sud)  au  foiunn  Iiid)e  ;u  feljeii  is  feit  by 
the  (lerman  to  be  dependent  upon  the  preposition  auf,  wlüch  fol- 
Iows  ftoM.  S.nce  only  ailftatt,  ol)lif  and  um  are  used  directly  with 
the  Infinitive,  other  prepositions  are  coml.ined  with  ba  in  the  first 
clause,  and  then  the  infinitive  vvith  jll  foUows  in  apposition. 

6.  nur  ettoa^,  aiiythin^  at  all. 

7-  Oben  ouf  ber  Xrcppe,  at  the  top  of  the  steps. 

Page  16. -I.    fid),  dative  of  interest,  \.i^.,  for  herseif ,hxxt  not 
to  be  translated. 

2.    bcftcr,  ^i^ood,  ilear. 

3-    {"Sila^i)  nur  feine  Umftönbe,  Jon' t standen  ceremony. 

4«    tOCrbcn,  w///  become. 

5.   ir^'ö  ;  t\%  ;/,  is  frequently  the  representative  of  a  whole  clause 
following  or  preceding,  and  generally  as  here  is  not  to  be  translated 
trequently,  as  in  tut'«,  line  13,  e«  is  used  so  idiomatically  as  to 
defy  translation;  of.  English  "to  rough  it,"  "go  it." 

o.  »uicbcrfämc,  for  conditional  unfberfommeii  unirbe  (or  iverbe) 

'•    (^aö  ift)  fdfon  gut,  that's  all  right. 

8.  ber  tUt'g  au4f    this  young  ^^an  wUl  do. 

9.  (Sc^ön{eS>  aBiafommen  in,  a  cordiai  welcome  u>. 
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tr.  17-1» 


'whoever";  tüOS 


10.  too  .  ,  .  autff,  wherever;  cf.  Wer  .  ,  .  oudj, 
. , .  Olld^,  "whatever." 

11.  ftt§te  unter  bcn  arm,  took  his  arm. 

12.  fo  gut  arnolb  .  .  .  fonntc,  although  Arnold  well  knew;  fo, 
and  fo,  page  i7,line  2,  are  correlativcs ;  their  transJation  is  sug- 
gested  by  the  context;  in  the  present  instance,  fo,  page  17,  line  2 
should  not  be  translated.  ' 

13-    Om  HeÜfien  . . .  jjeber,  preferably  .  .  .  all. 

Page  17.  —  I.  im  näi^ften  . .  .  fe^on, ,« lAe  very  next. 

2.   ein  <>Ottr,  afe-w,  several,  an  indeclinable  pronoun,  to  be  dis- 
tinguished  from  ein  *^aar,  "a  pair,  two." 

3-  öffnete  eben,  w<7j>j/  ^A«;«^r;  bcr . . .  «DJttflb,  dative. 

4-  Oßcö,   <fz'<rrj/  otte;    neuter  indefinite  pronoun,  used  because 
referring  to  both  sexes;  cf.  also  fetneS,  no  one,  line  25. 

Page  18.  —  I.    eg  Ijitft  bodj  nidjtÖ,  »VV  «<;  use  a/ter  all. 
2.   Srnolb,  dative. 

3-    berje^rt  ^Öttc,  ww/^/  kave  eaten,  er  /0  ^a/,  conditional  in  a  rela- 
tive clause  of  hypothetical  character. 
4.   botion,  some. 

Page  19.  —  I.  mar  »ie  umgemonbelt,  j^^w^a'a  difftrent  man 

2.  fo  ernft .  .  .  fo  luftig  .  .  .  mürbe  er  je^t;  nozv  he  became  as 

jovial .. .  as  previously  he  had  been  serious ;  cf.  page  16,  note  12.  — 
«Ufgeräumt,  "jovial,  happy,"  from  aufräumen,  "to  cleLr,  to  put  in 
Order." 

3.  Oljne  ba^  er  .  .  .  Wuftte,  -without  his  {Amold's)  knoiving  The 
English  infinitive  in  -ing,  when  governed  by  a  preposition  as  above 
cannot  be  paralleled  in  German,  when  a  change  of  subject  occurs' 
In  the  dependent  clause.  So  the  German  employs  a  noun  clause 
Introduced  by  the  preposition  +  baß.     Cf.  page  i  r,  note  4 

4.  einen  luftigen  lon.V  Sunday  aftemoon  and  evening  in  con- 
tmental  Europe  are  considered  as  a  holiday  and  are  particularly 
the  time  for  excursions,  dances,  parties,  etc. 

5.  bic  fdlüne  ©ertrub  im  «rm,  with  the  beautiful  Gertmde  as  a 
partner. 

6.  moßte,  here,  as  freq.>ently,  Tvas  ahout  fo,  -was  tryiriq  to.     Note 

in  hne  13  f«^  ouöfe^ätten  moHten,  »imost  died  (^x^w)  of. 

7-    ttnrb,  variant  form  for  ii'uvCc.  —  alle«;  tf.  page  17,  note  4 
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NOTES 
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I 


8  3«  n>ci§e  ^cmbcn  flCffcibct,  Jressed  in  white  robes.  Note 
the  German  sense  of  being  dressed  into  the  garment,  causing  the 
use  of  the  accusative. 

9-   Sä^icn  motzte,  ivas  probably ;  cf.  page  i,  note  9. 

Page  20.  — I.    roii^ltC  ^Ctt  OUf,  laui^/n;/  /•eartily. 

2.  fit^  ÜbcrfugcrtC,  rolledo-,er,  "  bowied  over  " ;  cf.  tugel,  "a  ball.»» 

3.  ftcigt;  translate  by  future. 

4-  immer  me^r,  w/c/^  «//</  morc-,  immer  before  a  comparative 
should  be  Uaiislated  üi  t:nglish  b^-  a  double. vonüpäratiy^ 

5.  bid,  /^j  ///(.'  time,  w/ien;  cf.  page  10,  note  2. 

6.  (?U(^,  ethical  dative,  not  to  lie  translated.  —  einmal, /«jA 

7.  in  einen  9inf)men  modjen,  {to)/rame. 
Page  21.  —  I.  ba  hinten,  1«  M^  background. 

2.   Don  DOr^in,  0/^0  moment  ago. 

3-  tot  er  t(|m  Den  gßiaen,  didas  he  wished. 

P  -re  22.  —  I.  (3*)  Hott'  (c)«j  cf.  p.  5,  n.  6.  First  »«  in  line  3 
=  bu     jßilb;  second  '|  is  subject  of  mOfl  fein,  that  's  sußcient. 

2.    (3I)r)  mijjf' tet . . ,  befommen,  you  may  not  have  a  Chance  (60  = 

fomincn)  to  see  it  again  so  zrry  soon  ;  may  not  '^get  "  to  see  it. 

3-  Sil  um,  by.  —  fein,  sharp  ;  translate  after  U^f.  —  )I0,  here  ; 
cf.  page  14,  line  6. 

4-  io  müftt  3Hr,  j«»  w«  w»Kj/. 

5-  «rnolb  felber  mürbe  ti  eng  unb  beflommen  ju  SWute,  Amoid 

grew  oppressed  and  trotibUd.     i?lrnolb  is  dative. 

('■  er  feinte  fi^  ind  5reie,  he  longed  to  be  otü-of-doors. 

7-  SKoors  ober  SBolbbronb.  The  moors  are  drained,  the  turfy  soil 
dug  out  and  burned,  when  dry,  in  order  to  make  the  ground  capable 
of  cultivation,  or  is  used  as  fuel.  The  dense  brownish  snioke  is  car- 
ried  along  from  the  burning  moors  over  wide  distances.and  becomes 
a  great  nuisanre  to  the  eyes  as  well  as  for  the  nose. 

Page  23.  —  i.  feften  bornoi!^  oul;  cf.  page  8,  note  10. 

2.  ein  fo,  such  a. 

3.  OnberS  mie  in,  differentfrom  that  of. 

4-  ^^r  fommt  tootil  toenig  ^tuaul  ou^  eurem  %^x\t, you  probably 

seldom  leave  your  7'ilLige. 

5-  Sifton  longe,  long  sim-,-. 

6.    nOI^  in  IIRari0feIb,  no/urthtr  away  than  Maris/elef, 
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NOTES 


[P.  24-26 


tturbc,  ^^  ///,z/  //c-  .^^^.7t.  .  .  .  tender.heartcd  and  troubleJ. 
2.   fo  .  .  .  fo,  correlatives;  cf.  page  19,  note  2. 

3-  feit,  >r,  requi.es  the  present  for  English  perfect,  and  the 
past  for  Lnghsh  pluperfect;  therefore  Wörcil,  had  becn. 

4-  OttC^  nur  eilte,  even  a  siiigh: 

5.  reiiften  fid)  beiber  ec^ritte,  both  tumed  their  stets ;  lit  "tho 

Steps  of  both  turned."  r  >       -, 

6.  flOr  fo  eritft,  so  very  serioiis. 
7-   ja  nie,  ueicr  e~eit. 

8.    OQ  bCtt  neueren,  all  the  more  recent  (or  modern). 
9-   fei;  subjunctive  of  indirtct  question. 

10.  3tt  bicfen  OJcfprärfien,  wh.u  convcsing  thus.  - ©otteöarfer 
<:*^/w^/t'r,v  lit.,  "God'sacre."  wvu«.»micr, 

Page  25. -I.    fo  .  .  .  one^,    //«r.-.r^r,-    cf.    page    16,   note   12. 
—  tm  ©Onjcn,  in  gcncral. 

_  2.  flcborene,  bor,,,  ,,hose  maidcn  n„„e  was;  a  participial  ad- 
ject.ve  used  attributively  and  therefore  declined;  cf.  French  ncc. 
The  follo«ung  ocboren  is  used  prcdicatively  and  is  undecliued. 

3.  "•«  Iftcn  (erften) ;  Den  2tcu  (^weiten),  (.«)  //..  /,../..  the 

second.  The  day  of  the  month  is  expressed  by  tl,e  dative  ordinal 
with  an,  or  by  the  simple  accusative. 

4.  yXx^\x-.^x^^mmtX,g,eat-.rcat.pa,.d,nothn-.  In  combination 
with  substantues  and  adjectives  the  prefix  1.1=  gcnerally  denotes 
cr,^tn,the  p,^nitive,  or  that  ^vhich  has  formed  the  foundation  of 
some  later  thing. 

5»  rcr!)te,  oxcn. 

6.  ber  »otcr;  cf.  page  10,  note  I. 

7.  ^Ot  .  .  .gefreit,  n,arr,cd     The  German  perfect  is  employed 

8  :x::'tr.  ^'^  '^"^''^'  ^^^^  '^  »^^--^^  -  ^--^tion 

ö.    fteflt  ba  ntt^t,  .^^-jwV  U  say  thcre. 

9-    bOt^tV  iü  (Sott    einfleften,    (enter   ,nto)  ,0  to  Hea^en  before- 
hand.     The  torce  of  this  remark  will  bcrome  e^  ident  latcr 

.0     ob,  /<>  see  ,t.  -bif  ...._>;   nun.erais  a.c  fen.inin.  in  (icrnun. 
.^aM  (number)  be.ng  under.st..„d.     I„    the    ,  „h   ..„„„v  Arahic-  n- 
merais  were  not  yet  in  use;  liuKc,  an  anad.ionisn. 


Page  26.— I.  ouf  ein  §oor, /c. 


hau-,  "to  a  T." 
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2    1884  f^ricben  ftc  nodj  rottgc  titelt,  and  1884  was  still  far  in 
t/iefuture;  cf.  page  i,  line  i. 

3.  ntr^t .  .  .  moi^te,  diJ  not  wish  to. 

4.  n(ad|)  6^r(ifti)  (ij(cburt),  "after  the  birth  of  Christ,"  A{nno\ 
Di^omtm),  theyear  of  our  lorJ;  (Sljiifti,  Latin  genitive 

^  5-  l«cH«t^auffini)Cll,  ..«/</ ^.^„,^,,,W.  The  Fnglish  passive 
IS  frequently  expressed  in  German  by  (äffen  used  reflexively,  +  the 
active  Infinitive.  ^ 

6.  ÜOn     .  .  OUÖ, //-.;,«  (as  a  starting  point,  and  continuing). 

7.  flCl)teÖ3ttmt0U3e,  impersonal;  trans.,  ;;..^>r //.^  ^a«... 
Paffe  27.  -  ,.    \,^^  ©CflCntcil  gcmaür  werben,  become  aware  of 

Iheopposüe  llnuk  differently,     Certain  adjectives  (beiüufit,  fleiüahr 
nmbe,  jurrteben,  etc.)  are  construed  .ith  either  genitive  or  ac^usa- 

2.  fein«,  See  p.  17,  note  4.  —  liegen,  1.  1 1,  «,-^. 

3-   SBelf^en,  //5.  /A://««,.     The  noun  2Dalcf,  in  middle  hißh  Ger- 

manmeantCelt.  and  the  adjective  SH?clfd,  written  also  5n?älfrf.'ornied 
h  r  from  designated  Celts  in  general.  and  hence  also  the  Celtic  in- 
al.tants  o    Wales.     Then  it  came  to  be  applied  to  the  Roman  .d 

Celt.,  and  finally  to  the  Romance  people.  whether  Celts  or  not  ■  in 

a  more  specific  sense.  it  means  most  commonly  Italians,  but  also 

rrencn. 

4-  im  fiebcn,  all  my  life. 

5-  fd|on  (ange  f)er,  quite  lottg  ago. 

6.  Ifii  foUt'  id,  meinen,  ishouid  thi,ik  so. 

Paire  28. -I.  Söcnn'ö  Gud,  Sp«§  mar^t,  ,/^.« a.. /«/....,„/, 

icire  to,  ' 

2.   Cotfinlfdj.  Latin;  the  universal  church  language  of  Western 
luirope  during  the  middle  ages. 

3-  modicn,  U%  \^  ijcint  fomme,  hurrv  home. 

4-  uorbetfle^en  on, /t'/öjj(^;'. 

fromambolh.,  (a  predicate  Superlative  ^  '•bestTFall")    in    haj^ 
expresses  a  high^de^ee,  but  withoujL^.i^;^^. 

Page  29.  -  i.   felber,  own;  translatewith  fein  Sbtxx 

J^    »or  fi,^  Din;  cf.  page  3.  note  3.  -  Cl,nc  b«§;  kpage  19. 


^'fw^^.^w^gsiar' 
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[P.  30-34 


3-    Oll  (Suit  Heb  in,  ^Aanyou  likc.  -  4.  c«  gem  feöen,  beglaJ. 

Paffe  30.—  I.  f|ire(^rn  mir;  imperative. 

2.   OUf  ÖOÖ  lOtr  um  . . .  ßefrr ttt,  to  whkh  we  have  lookedforward 

3-  »oaen  totr  un«  . . .  tierfümmern,  ut  us  on  no  account  spoü 

4-  tteröeti  nic^t  rd)(ed)t  fdjouen,  «////  j/</r^  «c./  a  lutu 

5-  mir,  >r  .«^...//;  dative  of  interest  and  not  to  be  construed 
with  the  mit  in  mttbrinflen. 

6.    InorÖ,  rare  .'  rong  preterite  for  Jturto. 

7-    mitten  in  Den  ®00(,  »«/<;  the  midJU  ofthe  hall 

8.  bort  erP,  «./««/// M.«.  -  9.  fid,,  „bject  of  um^ufckn,  line  ,7. 

,  /      ?u      :  •  •  •  ^^  ''""*•     '^"^'-'''  '^o'-'-^l^tives  are  difficult  to  trans- 
late.     They  balance  each  other  in  German.     The  idea  is  that  the  ac- 

Page  31.  —  I.  ...  führen,  suppiy  \m\x. 

2.    )u  feiner  i'>eimot  mol^en,  makc  .  .  .  his  home.     Xerbs  of  elect=_ 
?^  '^^°g^!"Jli»2lSi"fi.  ^"d  the  like  take  their  second  oi;r..T"ir7fr* 
.agiXlJgP^"^'^nt  upon  ,„,  whichlT^i^^tion  contrart.  w.Ik  ..?  .  "/— 
gular  definite  article  tTFn^^andjuv.  — * 

3-  f^On  te(^t,  all  rifrht. 

4-  aeiflie,  present  subjunctive  in  dependent  purpose  clause. 

5-  Befömet,  subjunctive  of  softened  assertion. 

6.    Didit  ßeörönßt  boO,  deuseh  cro-wded  with,  oxpackedfull  of. 
7-    «inßelflliel,  ring-toss.   The  endeavor  of  the  player  is  to  toss  as 
many  nngs  as  possib'.e  over  a  stake  placed  at  a  certain  distance. 
Page  32.-..  irf,  fl„j,f  ^^^  ^^^  „j^j  {„  j,j„  j^,^    ^  ^^^^.^ 

/■/»<•  //w^  at  all.  '^ 

2.  @l  mir!»  f(^on  ßejen,  ,1  w/  tc///  easiiy. 

3-  ju  ftolten,  ö/"  hoidhig. 

4-  inenn  . . .  nu(^,  aitkongh. 

5-  Sinei,  ö««'  ////«^^ 

6.  burd^einonber  tooflenlif,  surging. 
Page  83.  —  i.  ^aben  muftte,  sureiy  had. 

2.   bort  Rtnß  el  lufliß  fter,  there  things  7vere  i^ay  enou^h. 

3-  flfoft  nur  fo,>j/ /fcvw, 

4-  flloum  geben,  ^'/>A/ /ö.  —  5.  fam,  more  vivid  than  fämc. 
Page  34.  —  i.  fottte  oufl  neue  beßinnen,  was  abouttobegin  annv. 
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2.  lodjte,  fogte.  past  subjunctives  in  conditional  sentences. 

3.  noq  an  öem,  <»«  Ma/  very. 

Pap  85. -I.  bte  »eine  gefdjuienrt  (=  ble  «eine  foQen  « 

2.  Srubdjcit,  i.e.,  (Bertrubcücn;  affectionate  diminutive. 

3.  «tCItie JftUc,  m^  wife;  Slfle  is  used  in  no  derogatory  sense 

4.  glitt  tUm  unter  ben  ^««ben  weg,  sUpped/rom  kisgrasp.  ' 

5.  fte,  object  of  riefen  .  .  ,  on. 

6.  »in  g(cti^  mieber  bo,  ra  be  ri^^htback. 

7.  2ß0  ttiUft  bu  Hin,  or  mo^in  njiüft  bu ;  alternative  forma. 
Pagre  30.  -  i.   »oS ;  cf.  page  8,  note  4. 

2.    »iingmoucr.     The  outer  ^^aIl  around  the  village,  bv  which 
m  the  M.ddle  Ages  even  villages  were  often  protected  ^ 

3-  ÖOn  bcni  OUÖ,  cf.  page  j6,  nr  te  6. 

4-  ^UrÜrf,  supply  gcljt'U. 

5-  f»  tonge,  ««///  //<^«. 

Page  37.  —  I.  jum  «Ilfdiicb,  infareweU. 
KenUivtcl?e'"''  ""''^"''  «S^^P^^^MyS  PrsPOmtinn^verning^the, 

'3-  bort  herüber  fnufte,  came  howUng  across. 
^^Page  38. -I.   ^ob  .  .  .  ouö,  ./<.r/.v/;  lit.,  "lifted"  (the  ham- 

2.  fönb'  il^  Überbic«,  IshouUn'tfind  anyway. 

3.  bi^  tief,  far. 

Page  39.-  I.  ©Cfrcust,  the  regukr  Position  of  which  would 
be  between  mcl,t  and  Ijaben,  is  placed  first  in  the  sentence  for  em- 
phasis. 

2.  ntnftte,  couldn '/  help. 

3-  fifutig,  until  they  bled. 

4.  mit  aJJüljC  unb  y^Ot,  r^»////  ^r^^/  di/ficulty. 
S-  öor  Jroft,  T<';M  r.»/,/;  cf.  iior  gurdjt,  "for  fear." 


iXzaLUmes;  mascul 
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i  masculine  and  neuter  nouns  of 
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[P.  40-43 


1 

1 


i  , 


i'. 

I 


quanUty.   .eight  or  measure  are   used   in   the  singular  after  a 

Pap  40. -I.  3mmer  »tcbcr,  a^ai„  a»c/ aj,r„,-„, 
a.  immer  aufS  neue,  coHstantiy. 
3«  um . . .  5u,  oniy  to. 

üvewiVm'hrrn  '"''""'■  t'~Pr^''''^^l«-°f.?"»  the  active  infini- 
"»c  witn  gu  has  passive  sense  " — — — • 

tnrough  the  Valley;  cf.  "quite  a  piece." 
.6.  bell,  cf.  page  I,  note  7. 

Page  41. -I.  2)oa  2Jorf  »ar  uiib  bHcfi  öcrftüwunbcn    /^. 

..//.^.  ..^  .Usappeare,  co^^pUuly,  Msappeareä  «/  r^I"  w'i  » 

2.  öerfofltcn  ben  2?tcnft,  «V"^  ^«a" 

Page  42.  - ,.  einen  ju  fcftcn,  ^«/^  /^v*>w  a. 

2.  ftj^;  cf.  page  16,  note  i. 

3-   bic  .  .  .  ©eftO«,  this  Person,  who  . . . 

4.  ©rufe  ©Ott;  cf.  page  13.  note  2. 

5.  mir;  ethical  dative. 

6.,,S£ILj£grfter,   (^/n)  ^..../.. .^the   state,   as  well  as  large 
ivate^yne^ToPornts   Ireepr  n  uTrTTnlSAn.Bed  LutV^CSilS^ 


^.-UlS^LJiavejorTCe  p^wst^Tthin  their  diildaS ** 

7.  $al^  über "        

head.» 


J 


'head/irst,  head  over  //^PTTTTTC"  neck  over 

8.   Seuer  f^Jug,  stmck  a  Ught  (with  flint  and  steel,  the  cus- 
tomary  method  before  the  invention  of  matches). 
Page  43.  — I.  Ijob' t(^, />  ,/. 

2.  ©Ott  fei  mir  gnäbig,  Lordsare  us! 

3.  (^"«)  flcitunfcr  einen  «tt(^nid,tfon,w //.„/,>„,„,,/,„, 

lus,nesse>tker;m\n,  genitive  of  Uur;  eiurn,  accusative;  cf.''the 
hkes  of  US ";  nt(^t.%  here  used  adverbially,  /„  „o  reise. 

4-    foll,  is  Said. 

5«   ötte,  every. 

6.  müd^te,  suppiy  i(^. 

7.  JUm  aSettCr  noi^  Cinmof,  goodness gracious  ' 

8.  föfettieii  Iit.,"cheese-white";  U2.n,.,as  .ohite  as  a  sk,eL 

9.  nur  orbentlidj  (trinfcn),  take  a  >^ood  .rmihn,. 


P.  44,45] 


NOTES 


61 
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i? 


lo.   3lc^tt»o#,  ok  pshaw! 

*'*  ^^'»^"  brciino(  gcfnotctcnetftrttrf: 

.collocjuialexprcssToirindica^ing^J 

tul  su/ficienl  for  three  swallows 


j^LowGatnuo. 
-  ~  should  take  a  mouth- 

,- er  Vtxim  =  /i^/awiTf  rt///^).     A 
Slang  translatiou  would  be,  "a  double-barrelledsvvallQMr." 

Pagre  44.  - 1.  marficit  Sie,  ba^  .  .  .T^f.  page  28,  note  3. 

2.  tmmcr  wicbcr  einmal . . .  ouftoue^en,  stni  keep  on  tuming  up, 

3-  »Dil  oben  bit$  unten,  from  top  to  toe. 

A-    «bcr  C§   Ijieg  nnbcrö,   nic!)t  WoJjr,  but  it  had  anothemame. 
tlufntii;  the  görfler  is  good-naturedly  ironical. 

5     oBer,  any.  —  6.   bom  «tr^dof  mi^ßom  the  cemetery. 

Page  45.  — 1.    HcflCn,  before  us;  lit.,  "lie." 
2.    fo,  by  (foing  so. 

3-  Jitbc  iil)  mii^  ft^on  preist,  /♦////««'  »y,  ^t/a^-  all  n\r/,t. 

4-  foll  nodj  oben  fommcn,  is  saiW  to  appear. 

S.  Schönen  ^anf,  suppiy  jag'  idj  3^nen. 


1 
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VOCABULARY 


In  thU  vocabulary,  unless  othcrwise  indicated,  masculine  and  neuter  nouns  are 
.^sumed  to  form  their  geni.ivc  by  adcllng  .  or  CS.  and  .he  plural  by  adding  e  (e.cepU 


a6,  off,  down. 

ob  blcflcii,  bog,  geBogcn,  to  tum 

away  from,  leave. 
abbrechen,    bxad),  gebrochen,   to 
break  off. 

ab'briicfeit,  to  oppress. 
9(6enb,  m.,  evening. 
9l6cublttft,  /.,  «e,  evening  air. 
itbcitbiS,  in  the  evening. 
abct,  but,  however. 
abfaßten,  to  lead  off, 

ati{)cf(!^tcben,  secluded,  separated. 

9(b^ang,  w.,  *c,  slope. 
ab'fommtn,   tarn,  gcfommen,  to 

get  lost,  wander  off. 

abfallen,  to  cool  off. 

ab  malen,  to  sketch,  paint. 

ob=ttcI|mcn,  nat)m,  genommen,  to 

take  off. 

ab=rufcii,    rief,   gerufen,  to  call 
(away). 

^bfd^tcb,  m.,  departure,  farcwell. 

nb  Witten,  fdjroß,  ge|d)foneu,  t<. 
shut  off. 

flb  ftci^eti,  fto4),  gcftoc^en,  to  con- 
trast. 
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06-ftcljrcn,  fto^r,gefto^rcn,  to  steal 
from. 

ab^ftoßc«,  ftief3,  geitofjcn,  to  repel. 
ob'trogctt,  trug,  getrogen,  to  wear 
out. 

ab'ÖIC^rcit,  to  declino,  ward  off. 
ab=»cnbc«,  luanbte,  geiuanbt,  to 

tum  aside ;  flrf)  — ,  to  turn  away. 
abmcrfcn,    Joarf,   geworfen,  to 

throw  off. 

rtb  JttJciflCn,  to  brauch  off. 

tte^!  ahl  ohl 

aäit,  eight. 

Stbcr,  /.,  vein. 

0^1  oh. 

a^nltl!^,  similar. 

a^nUMfl,  /,  idea,  foreboduig,  sus- 

picion. 
Ott,    all,  every,  aiiy;   oücö,  eveiy. 

tliing,  everyone. 
Ottciu,  alont'. 
Ottcrbingo',  to  be  sure. 

attcrfjonb,  all  kinds  of, 

ai^,  wiiun,  as,  than,  from  ;  aK  ob^ 

as  if. 
rtlfü,  so,  thu-s;  ihcrefore. 
oft,  old. 
ortcrtümlt^,  ancient. 
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J  . 


Ott  (dat.  or  aee.),  on,  upon,  along. 

(side);  by,  at,in,to. 
Ott»6rcc!|cit,   bro4  gebrochen,  »o 

break,  dawn. 
9(llbctlfcn,  «.,  memor>-,  thought. 
Onbcr,  ')■'{>■.,  othur,  different,  eise; 

pron.,  another,  someon.;  eise. 
Oltbcri^,  ativ  ,  diff,,.rent(ly). 
Anfang,  »»., -e,beginning;  im—, 

at  first. 

«t'fttnflen,  fing,  gcfongen,  to  be- 

gin. 

aii'geicn,  gab,  geg;bcn,  fo  indi- 
cate. 

an-gc^en,  ging,  gegangen,  to  con- 
cem. 

ängftlil^,  anxious. 
«nljö^c,  /,  hili. 

omloufen,   rief,  gelaufen,  torush 
at;  angcfoufeu,  di.n,  tamished. 
on^Iegcn,  to  lay  o  .t. 
anomalen,  to  paint  (over). 
9(nmut,  /,  charm,  grace. 
On=rcbcn,  to  speak  to. 

on=rcnncn,   rannte,   geronnt,   to 

run  against. 
ött^rnfcn,  rief,  gerufen,  to  call  to. 
on  fcftlagcn,  fcl^rug,  gefc^lageu,  to 

(begin  to)  strike,   (begin    tu) 

bark. 

«nfc^cn,  fa§, gefe^en, to see, look 
at. 

Sf uferen,  «.,  appearance,  look. 
On'ftänbifl,  adj.,  decent. 
On-ftcUctt,  fic^,  to  takeone's  place. 
"ntlt^,  H.,  countenance. 
ttii=trctcn,  trat,  getreten,  toget 
ready  for,  take  one's  place. 


Antwort,  /,  answer. 

OtttUJortcn,  to  answer,  reply. 

«W'äic^cn,  sog,  geaogen  (firf),  tu 
dress. 

?rn,vifl,  »i.,H,SMh. 
Jlrbctt,  /,  work. 
arliciten,  towork.  do. 

nrg,  ficrce, severe. 
5trm,  m.,  arm. 
urm,  poor. 

5trmcöränfle,  /,  arm's  lengtli. 
^Jlrt,  /,  nianner. 
5(ft,  m.,  H^  limb,  branch. 
atcmlOiS,  breathless. 
OUI^,  also,  even,  either. 
OUf  {dat.  or  acc),  (up)on,  up,  at 
(up)  to.for,  in. 

OUf  blafcn,  blieg,  geblafen,  to  puff 

up. 

auf  fotten,  ficf,  gefaDen,  to  strike 
become  noticeable. 

OUf  ftnbcn,  f anb,  gefunben,  to  find 
(out). 

««fflCfcgt.  i-.iclined,  disposed. 
aufgeräumt,  jovial. 

auf=grcifcn,  griff,  gegriffen,  to  take 
up. 

auf  Reitern,   to  cheer  up. 

auf  iiordicn,  to  (begin  to)  liste.. 

auf=^ÖrcU,  to  ceasc,  stop. 

auf  fnöpfcn,   to  unbutton. 

auf-fommcn,  fam,  gefommeii,  i. 

arise. 
auf  loci^cn,  to  laugh  (aloud). 
auf  fcfcn,  la^,  getefen,  topick  up 

find. 

oufmcrfforn,  attentive. 
«ttflMrffom!cit,  /.,  attention. 
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luf^neJjmcn,    nc^m,   Qcnommm,  l  «m^  fcflcii,  to  lay  out.  inl«v. 
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to  take  up,  rei  eive 

auf^fi^naUen,  to  unbuckie. 
auHcftreibeit,  fc^rteb,  gefc^ricbcn, 
to  write  (down). 

auf'feufjeit,  to  sigh. 

auf  f|»ielett,  to  play.  strike  up. 
•uif4»»nnflc«,  fprü.  j,  öcfpruitgiMi, 

to  spring  up. 

auf  ftcljcii,   ftaitb,  geftonbcii,    to 

arise,  got  up. 

Ottf'ftctgen,  ftieg,  gcftiegcn,   to 

arise. 

auf  tauil^en,  appear. 

auf'Wcrfcn,  mart,  geworfen,  to 

(throw)  open. 
Äuge,  «.,  -i,  -n,  eye. 
'Hü'QCnbÜd,  m.,  momeiit,  in.stant. 
augenbU(fU(^    (aä/.),  instantane- 

ous;  (öa'z'.)instantly. 
ttUä  (da/.),  out, out  of,  from;  uJv., 

out,  over. 
Ottö'bicibe«,  Blieb,  gcbriebeu,  to 

stay  away,  not  come. 
aus  breiten,  to  spread  out. 


äu^er,  outcr 


^'iM^nadme,  /,  exception. 
au^'ueftmeii,  naf)m,  acnommen,  to 

take  out,  except;  auÄgcitommen, 

except. 

otö^ruljcii,   to  rest;  fid)  — ,  re»t, 
(oneself). 

aus*  fdjlafeii,    fdilicf,  gcfd^fafen 

(flc^),  to  get  eiiough  sleup. 

Ottd=f(^Ittgctt,  jdjiug,  gefdiragen, 
to  finish  striking. 

ottä=fd)reitctt,  frf^ritt,  gefdirittcn, 

I      to  Step  out,  walk  along. 
oag.fdjü«cii,  fid),  to  pour  oneself 

out. 

anSUficn,  fa^,  gcfc^cn,  to  lock, 

appear. 

«Unfein,  »oor, getoefen, to  be  out 

(or  over). 

mä\ptciittn,   fpradj,  gefjjroc^ii, 

to  express,  utter. 
auä'ftrcrfcn,  to  ^  tretch  out. 
auä'ttcc^fcln,  to  change. 
au^cr  (</«/.),  beside,  without 
au§erbem,  moreover,  besides. 


extend. 

auSbenfctt,  bockte,  gebadjt (ftc^), 

to  plan. 
9luSbrU(t,  m.,  «c,  expression. 
'Jtucffü^rung,  /.,  execution. 
aui»  gcdcit,  ging,  gegangen,  to  go 

out. 


m3  ^ebctt,  ^ob.gcboben.to  liftout  I  Uih,  soon. 

or  up,  to  get  ready  to  (strike). 
au^ittcftcn,  laugh at. 
aUi^  JttUteit,  to  ring  the  bells  (at 

the  end  ot  a  church  service). 


äugcrft,  farthest,  extreme. 

Sa«^,   »f.,  «c,  brook. 
Surfe,  /,  cheek. 
JBu^tt,/,  road,  Mray,  path. 


ii^aUftoat,  ///.,  ball  costume 
bannen,  to  charm,  root. 
bUifc^,  gruff,  harsh. 
Sart,  m.,  H,  beaid. 
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bauen,  bniH.  pinnt,  cu1t5vati\ 
:2)aUCr,  '»,-•',  -'»/  piasaut.t.inner. 
»äucrin,   /,  -ncn,  pcasant   girl. 

(<7r  w.nnan). 
Öomritfrau,  /■  peasant  woman. 
«aucruüitb,  ;/..  -Cl,  p- .i^-aiU  child. 
üönuernmätidjc»,   "•'  p^-i-^mt  girl. 
syaucrutrnrtjt,/..  pv.isint  costume. 
»milU,  /«.. ''e,  tree. 
icbccfcil,  to  Cover,  overcast. 
äcbctltcn,  to  mcan, 
icfiubeu,  bcfanb,  bcfunbeii  (fid)), 

to  find  oneself,  be. 
bcflcgncit,  to  mcet. 
JÖCfltn»,  f»  <  bcRinning. 
6cßi«tncn,    bcgami,  bcflonucn,  to 

begin. 
hc^UUtn,  to  accompany. 
iBcglcitCr,  M-<  conip:mu)a. 

Jöcgieitcrin,  /,  -»eii,  (female) 

companion. 
bcorctfcn,    begriff,  bcgriffon,   to 

comprehend,  undersland. 
be^agUl^,  komfortable,  at  easu. 
behalte«,  bef)iclt,be^altcn,  to  ktep. 

have. 
bei    (i/<JA),  at,   at  the  house  of, 

with,  by,  in,  among. 
bei  bct)oltcu,  bel)ielt,  bofialtcit,  to 

kecp  on,  keep  (to),  folKnv. 
ScirfltC,  /,  coniession. 

bcibe,  boih,  each;  bic  beibeii,  tln- 

two. 
»ciflobc,  /,  addition. 
Jöcin,  >';  It^g« 
beifci'te,  aside. 

bei  fctjcn,  tobury;  put  to.      \ät. 
bei'tOO^nettf  to  attend,  be  present 


befannt,  familiär,  acquaintud,  weil 

known. 
bcf(cmmt,    oppressive,  opprtsstd 
bcfommcii,   bdam,  befoiuineu,  to 

obtain.  get;   einem  gut  —,  to 

agrue  with  one. 
bellen,  to  bark. 
bcnrt((|bart,   ntighborintj, 
^•Benclimen,  «..  mauaer,  behavior. 
DcnuJUMt,  to  utilize. 
bci)b'ott)ten,  to  notice. 
bepflanzten,  to  plant. 

bequem,  comfortable. 
bere(f)neu,  cakulate,  reckon  up. 
bereichern,  to  enrich. 
^•Berg,  «/.,  -C,  mountain.      [slope. 
5öcrfle^^l)aug,    »t.,    h\    mountain 
iöerfl{)ong   -  syerfie^Jianfl. 
^ergUiaffer,    »■,  mountain  brook. 
berüf)ren,  to  touch. 
iöcrüljruufl,  /,  touch. 
bcft()Cibcn,  modest. 
bcfonber^,  esptcially. 
ücfpretfien,    bcjpradj,   bcfproc^ea, 

to  discuss. 

bcffer,  co//i/>.  of  gut. 
iöcfierunfl,  /,  impiovement. 
befte,  superi.  of  gut ;  biv5  SJoftc 

the  best;  am  bcftOlt,  best;  OUf? 

bcftc,  as  well  as  possible. 
beftimmt,  defmite,  certain. 
beftür^t,  amazed,  aghast. 
bctöuben,  to  drown. 
beten,  to  pray. 
üetro(f)tcn,  toobserve. 
iBetragen,  « ,  behavior. 
betreten,  bctiaf,  betreten, to  enter, 
Step  upi'n. 
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htttübtn,  to  trouble,  grieve. 
»Ctt,  «  ,  -ii,  -cn,  bed. 

bcwcifeti,   bcwif«,  beroicfcu,  to 

prove,  show. 
6c,^af|(cn,  to  pay. 
bc.^cic^ncit,  to  mark,  indicate. 

bcicugen,  toattcst. 

bicflcn,  bOß,  ßcbOrtCU,  to  bend. 

jyiCflUnfl,  /..  bend,  curve. 

töicr,  //•-  l>t:er. 

bieten,  bot,  rtobotcii,  to  offer. 

iöilb,  M-,  -er,  pU  ture. 

bilbl)ilbf(^,  pretty  as  a  picture. 

btlbfd)öit  =  bilbbübf(f|. 

bis,  until,  by;  biä  UJU,  by. 
SBift()ofciro'bO,  a  villifie  name. 
bittCH,  bat,  gebetcu,  toask,  entreat. 
bitter,  bitter. 
b(onl,  bright.clean. 
bloft,  pale. 

Slatt,  "  ,  ^cr,  sheet,  page,  leaf. 
JÖIattfluirlaiibe,  /,  garland   of 

leaves. 
»Ict,  ».,  lead. 

bleiben,  blieb,  flcbliebcn,  to  rc 
main,  stay ;  ftC^cn  — ,  to  »top,  re 
main  standing. 

»IcifHft,  «/.,  (lead.)pencfl. 

blenbcn,  to  blind,  dazzle. 

'^Jitf,  f't-,  glance,  look,  eyes. 

blitfen,  to  look. 

blonb,  fair,  blond. 

blonbbnartg,  fair-haired. 

Sohlt,  «..blood. 

bditit),  bloody. 

SBobcn,  w..  ",  ground. 

bijf(e),  bad,  provoked.     [to  light. 

9ranb,  f».,  '■t,  fire,  in  ~  bringen, 


»ratbl^e,  /,  broUing  heat. 

braudieu,  to  nted. 

brauen,  t.)  brcw. 

braun,  biown. 

bräunlirf),  l)rownish. 

brcdjcn,  brad),  gi'brod)cn,to break. 

diin. 
breit,  broad,  s%'ide. 
breitränbifl,  broud-brimmed. 
brennen,    bräunte,  flobrannt,  to 

burn. 

briuflen,    brad)te,   gcbrorfit,  to 

bring,  put;  fertig  — ,  to  finish. 
üBrot,  «  .  brcad. 
SBrÜdFe,  /.,  bridge. 
brünftig,  fervent. 
Sörnft,  /.  «0,  br'^ast. 
öud|,   «.,  "iX,  book. 
ä^Ünbet,   '/.,  buiullf,  package. 
Surfrf),   m.,  -cn,  -cn,  young  fello% 

boy. 
üBuf (^,  '«.,  'C,  bush,  bushes,  brush. 

^^riflcnmcnfc^,   »'..  -cn#  -va, 

good  Qiristian. 

bn,  adv.,  there,  here,  then,  so; 

coiij.t  since. 
babei',  at  the  sarrie  time,  thereby, 

meanwhile ;  present. 
babei  fein,    mar,  gcjoefen,  to  be 

present. 
tttrf),  «.,  «er,  roof. 
babnr^',  thereby,  by  this. 
Ibofür',  forit. 
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bafftr-flnti^ett,  fproc^,  flcfprod)cii, 

to  speak  f  or,  testify  to  (a  thing). 
baflc'gcn,  against  it. 
ba^Cttn',  at  home. 
ba^tu',  thcii. 

ha'fl'manii,  out  in  that  direction. 
ba  ItCDCn,  lag,  iV'Ii'flOU,  t.)  liu  there. 
bailtit',  a(/v.  tluiLupoii,  Avitli  this, 
therewith;  co)//.,  (in  urdei)  tluit. 

bSmniern,  to  dawn. 
Dämmerung,  /.,  twiiight. 
blint))fen,  to  steam,  smoke. 

baiiai^',  Hkc  it. 

Xant,  >/i.,  thanks. 

banlcn,  to  tbank. 

bann,  then. 

baran',  ofit. 

barauf,  of  this,  to  tliat,  upon  it. 

barin',  within,  in  t.herc,  thercin,  in 

it. 
bartnnen,  in  it,  in  here 
Hvnadi',  liko  it,  for  it. 
borü'bcr,  on  acromU  of  it.alxmt  it. 

barum",  about  it. 

barUU'tcr,  bcntatli. 

bo§,   that,  so  that. 

baurrn,  to  last,  be.  [away. 

baUOn',  uf  it,    of   tliat,    üf    tliein ; 

ba^U',  f'ir  it,  for  that. 

ba^ni'fl^en,  in  between. 

trbr.  =  Ifcembfr. 

Xrrcmbrr  {oiu  form  for  ttxftxtAtx), 

in.,  üeccniber. 
brifctt,   to  covtT,  0)iicca\. 
bciil,   thy,  thine;  your,  yours. 
bcilfcn,  bai1)tC,  fli'bad)t,  to  think. 
^Citt'mal,  «.,  *L'r,  monumenu 
kenn,  for.  then. 


bcr,  l)to,   ba8,  dej.  art.,  the;  >,/. 

f'roii.,  who,    »vhich,  that;   ifrm. 

/^ö«.,  this,  that;  he,  she,  it- 
bcr'ortifl,   (c  ;  such  (aklnd), 
bcrb,  stout,  vigorous,  brusque. 
bcrfclbc,    biefclbe,  baejclbc,  the 

same. 
bc^fjalb,  therefore,  for  that  reasor, 
bcftO,  the,  so  much  the. 
beuten,   to  point. 
bcuttif^,  piain. 
beutfdj,  Gernian. 
X'eittfl^fanb,  «.,  Germany. 
btC^t,    thick,    dose,   dense;  btl^t 

Oecftecft,  well  coacealed. 
biif,  thick. 
^icfif^t,  ».,  thicket. 
^ieitft,  m.,  Service. 
btcfcr,  -e,  -e§,  tlüs,  the  latter. 
'^tttftcbt,  a  Gennan  viilage. 
^inn,  «.,  thing,  creature. 
btS^armontfl^,  discordant. 
bot^,  however,  nevertheless,  after 

all,  yet,  anyway,  please. 

^onnenoctter !    thunder    (and 
lightning)!  Good  graciousi 

2)orf,  j^  ^er,  viiluge. 

Dorrbetoo^ner,  m.,  villager. 

2)0rn,  ni.,-ii,  -cil,  th()ni,  bramble 

bort,  there. 

brän|{en,  to  force,  crowd;  |lc^  — 
to  force  one's  way,  crowd,  coiiu 

brnuf,  for  barauf. 

brausen,  outside. 

brci,  three. 

briH,  for  barln. 

briufieti,  braiig,  gebrungcn,  pene 
träte,  reach. 
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tiHtttten, .    ''barinnen. 
britte,  tbiiJ. 
bro^eity  tothreaten. 
brfibeit,  over  there,  on  the  other 
side. 

bräifen,  topress. 

bulbeit,  to  suffer,  perniit. 
bumpf,  danip,  musty. 
bumpftg,  nuisty. 
bunfei,  dark,  vague. 
^unlel^cit,  /,  durkness. 
bfinn,  thin. 
bttrii^,  througli,  by. 

bnrt^bcben,  to  thriU. 
buri^etnanber,  in  confusion,  peil- 

mell. 

Suri^gang,  >«.,  'e,  passage. 
bur4i5te^cn,  l>urd)jOij,  burc^.^ogeu, 

to  intermingle. 
bltr(^5Ulfctt,  tothrill. 
biirfcn,  burftc,  gcburft,to  beable, 

niay,  must,  dare. 
^Urft,  VI.,  thirst. 
büftcr^  ailj.,  sombre,  gloomy. 


eben,  just(now). 

ebenfaQd,  likewise. 

cc^t,  genuine,  real. 

(5cfe,  /,  comer. 

c^C,  before. 

@f|rcnttiai!^e|  f.,  guard  of  honor. 

C^tC^eitaf^  VI.,  "C,  oak  branch. 

ciflClt,  own,  peculiar,  ur.ique. 

cincntltf^,  really. 

etgcntümii^l,  peculiar. 

ein»  eine,  ein,  a,  an;  pron.  one. 


einanbcr,  one  another,  each  other. 
etnbrci^cnb,  gathering. 
ein^bringcn,  brang,  gebrungen,  to 

penetrate. 
etnfaii^,  simple,  piain. 
(Stnflu^,  VI.,  -ffcl,  *ffe,  influence. 
cin^fü^ren,  toleadinto. 
ein'ge^en,  ging,  gegangen,  enter, 

to  go  in,  come  into    the   pres- 

ence  of. 
cin'^cijCtt,  to  Start  a  fire. 
einige,  a  few,  some. 
eingaben,  tub,  gclaben,  to  invite. 
etn-^Iauten,  to  ring  for  the  begin- 

ning  of  Service. 
ein^mal.  once,  one  time;  ouf  — , 


all  at  once;  eJnmar,  ouce  on  a 

time,  just;  nit^t  — ,  not  even. 
einbrannten,  toframe. 
^inril^tung,  /,  arrangement,  für- 

niture,  f  umishings. 
(giniS,  /,  one. 
Cinfam,  solitary. 
cin'fi^cnfen,  to  pour  in,  pour  out 

(to  drink). 

ein^fc^reiten,  fc^ritt,  gcfd^titten,  to 

tum  into. 
einftibig,  moody,  adv.,  briefly. 
ein'ftnfen,  fauf,  gefuufeu,  to  sink 

in. 
eintönig,  monotonous;o</z;.,duJly, 

ein mentcn,  roanbtc,  genanbt,  tc 

object. 
einzeln,  Single. 
einzig,  single,  only. 
Gifenbo^n,  /,  railroad. 
Gifenftob,  /«.,  ^e,  iron  bar. 
eifern.  i»x)n. 
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el^'ött,  ice-cold. 
elaftift^,  elastic. 
elf,  eleven. 
elfte,  eleventh. 

empor'rii^ten,  ftc^,  to  straighten 

up,  rise. 
empor^fe^tcgcti,  ft^og,  gcfdjoffiMi, 

to  rise  up,  shoot  up. 
empor^fprtttgcti,  {prang,  gcfpruit' 

gen,  to  spring  up. 
Qtntt,  «.,  -4,  -n,  end;  om  — ,  in 

the  end. 
enbUd^,  finally. 
eng,  dose,  narrow. 
engelft^Ölt,  as  beautifui  as  an  an- 

gel. 
Cntbrrfcit,  to  discovcr. 

entfernen,  to  remove;  fid)  — ,  to 

depart. 
entfernt,  distant,  away. 
Entfernung,  /.,  distance. 

entgegen  (</a/.),  towards.against. 

entgegen^funfeln,  spaikie  to\v:ii<i>. 
entgegen^^aiten,    ijicit,   oct;aUcii, 

to  hold  towai  J. 

entgegen^fi^aUen,  to   so„nd  to- 

wards. 
entgegen-'ftrerfcn,  to  txtend. 
entlang',  along. 
entlang  frfireiten,   fd)iitt,  iVM'ilnit 

teil,  to  walk  aK)ng. 
entfrf)licf?cn,  ciitfitlot;,  ciitiihfoffcii, 

to  ducidt;,  ditunniiR'. 

(fuifc^ulbigung,  /,  "^xcusc. 
cntfte^cn,  cutftaub,.  ciUftaiibou,  to 
arise. 

cnttncber,  either ;  entnjcbcr  .  .  . 

Obc»",  either    .     .  er. 


entwerfen,    entwarf,   enttoorfeit, 

to  sketch,  make. 
cntjic^cn,   ent,^og,  entzogen,  to 

hide  from;  ftd)  — ,  to  escape. 
entyffcrn,  to  decipher. 
crliftnbct,  blind,  dimmed. 
(i'rbboben,  /«.,  ground,  earth. 
(Srbc,  /.,  ground,  eatth. 
erbtg,  earthy,  mouldy. 
(SrbraU(^,  tu.,  earth  vapor. 
erfoffcn,  toseize. 
(£rftnbung,  /.,  invention,  di» 

covery. 
erforfl^en,  to  inve stigate. 
erfrifrijen,  to  refresh. 
ergreifen,    creiriff,    ergriffen,   to 

take,  grasp,  seize. 
ergriffen,  touched,  charmed. 
crl)itjcn,  to  htat,  excite. 
(Erinnerung,  /.,  rcnjcmbrance, 

mcmory. 
crfennen,    erfannte,  erfannt,  to 

recognize. 
erflüren,  to  explain,  soKe. 

(^-rfiärung,  /,  «.xplanation. 
crianben,  to  penuit. 

Grlc,  /.,  aldcr. 

^■rlenbnfdj,  w  ,  «f,  alder  buah. 
(frlenbicfirfit,   //.,  aldcr  thicket. 
li^rlengebüfd),  «.,  clump  of  alder 

bu^hes. 
GrJengcftrnpp,  «.,  undcrbrosh  of 

aldurs. 
cruft,  serious,  grave. 
crnftljaft,  setious. 
eröffnen,  to  open. 
erreichen,  to  reach. 
erft^Ö^jft,  tired. 
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erfd^recfen,  erfd)rof,erfd)rorfcn,  to 

frighten,  be  frightincd. 
tx\t,  first;  at/v.,  (at)  first,  not  un- 

til,  for  the  first  time. 
erftaunt,  astonished. 
crRiat^eit,  toawake, 
crtoartcit,  to  expect,  to  wait  (for). 
ertticrlictt,  crttjorb,  crrooibcu,  to 

get,  acquire,  obtain. 
erniibcrtt,  to  rsply. 
ec,^ä^(cn,  to  relate,  teil. 
Cr^CUgCtt,  to  produre. 

ersratngcii,   crjtüaiuj,  eqmungen, 

to  force. 
cffcn,  06,  gegeben,  to  eat. 
Gffcn,  «.,  m-al. 

l^^faal,  m.,  -fäfe,  dinlng  rooni. 
Cttvac^,  somi'tliitig,  anything;  adv. 

somewhat,  a  little. 
euer,  your. 

nfofjrtoeg,  r«.,  Highway, 
fttUcn,  fiof,  gefalloii,  to  fall. 
»^altcuttinrf,  m.,  "o,  fokls. 

AJimilie,  /.,  family. 

faffctt,    to  grasp,  take,  set,   take 

possessio!!  of. 
fflft,  almoat. 
fe!)(cn,  tobelarking;  c5  fc^It  QU 

©olb,  inoney  is  lacking. 
felilflc^c«,  ging,  gegangen,  to 

astray. 
feiern,  to  celi-brate. 
feilt,  fine,  sliarp. 
J^elb,   «.,  -er,  fi(  Id.  [rock 

JclöftÜit,    «..  bouldci,  ( 


go 


(piece  of) 


l^ttfiter,  «.,  Window. 

fern,  distant. 

fettig,    finished,  through,  done; 

—  Bringen,  to  finish. 
fertigen,  to  make,  prepare. 
fcft,  firm,  absolute. 
{V'Cft,  «.,  festival,  holiday. 
JV'Cfrtid)feit, /,  fistivity. 
iJcfttOfller,  //<.,  holiday  reveller. 
feiltet,  dump. 
ijciicr,  «..fire. 

ftnbcn,  faiib,  qefunben,  to  find, 
^"^ingcr,  w.,  fingt  r. 
finftcr,  gloomy,  darit. 
fif,  firm. 
pat^,  flat,  low. 

JV'läd)C,  /,  surface,level(gr/)ünd). 
;VInf^C, /..bottlc. 
ficifjig,  in(lM>ti-i>>ii.s,  dilig'-nt. 

^•HcbcrDnfri),  ///.,  h\  ülac  hush. 
Piefjc«,  fk'ö,  qeflüffen,  to  fiow. 

flüli^tifl,  liasty. 

'^lü^ei,  M.,  wing ,  casemeiit,  wH> 

dow. 
fiüffifl,  liquid. 
flÜftCKt,  to  whisper. 
'l^'tttt,  /.,  strcam,  flood. 
folgen,  tofollow. 
formlij^,  fonnal;  o./t».,  really,  fair- 

ly,  absolutely. 
J^Örftcr,  ffi.,  forester, 

J^orftmann,  w.,  «er,  forester. 

fort,  away. 

fort  foljren,    fu^r,  gefahren,  to 

contiiiue.  [away. 

fortgeben,  giitq,  iipganßoii,  to  go, 
fort  ncfjmen,    iialjm,  goitüiumcn, 

to  titke  away. 
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fort'fcl^en,  tocontinue. 
fort  fptcicil,  to  play  on. 
fort^tc^cn,  30g,  9c,^ogen,  to  de- 

part. 
StÖflC, /.,  question. 
froflcn,  fragte  (frag),  gefragt,  to 

ask. 

J^rou,  /,  woman,  wife,  lady. 

{JfCte,  «M  open  air. 

freien,  to  marry. 

frciltt^,  of  course,  indeed. 

frctnb,  stn^nge. 

{Jrcmlic,  bcr,  -n,  -n,  the  stranger 

eJrcubc,  /.,  joy. 

5rCUbcnf(^rci,  m.,  cry  of  joy. 

fteublfl,  joyous,  glad. 

freue«,   to  please;   fic^  —^  to  re 

joice;   fic§  —  auf,  to  look  for 

ward  to. 
^reunb,  /«.,  friend. 
iJreuttbitt,  /.,  -ncn,  friend. 

freunbH(^,  friendly,  kind.pleasant. 
iJrteb^Of,  »«.,  'c,  church-yard,  cem- 
etery. 

frifrl^,  fresh,  new;  adv.,  anew. 
fro^,  glad,  joyous. 
frö^ltd^,  joyous. 
^roft,  Wm 'c,cold. 
t?ru(i^t,/.,"e,  fruit, 
frug,  sc'c  fragen. 
früfj,  early. 

früfjcr,    {com/>.  0/  frü^),  fomier; 
(i:l7'.,  earlier 


fügten,  to  feel;  (tc^  —  to  feel. 
führen,  tolead. 
J^üljrer,  ;«.,guide. 
fünf,  five. 
für,  for. 


fflrr^ten,  to  fear;  ftc^  ~  to  fear. 
{JU§,  w.,  *i«,  foot. 
t$U^|)fab,  /«.,  foot-path. 

S'ulnieg,  w.,  foot-path. 

flttUJ,  whole;  r7(Ä'.,quite,all,  Tcry. 

(Ban,)e,   «.,  -n,  the  whole;   im 

OJaUj^CU,  on  the  whole. 
gar,     very,  even,  indeed,    ^uite; 

--  nic^t,  not  at  all. 
©orteu,  w.,  *,  garden. 
©oft,  in.,  n,  guest. 
goftlir^,  hospitable. 
gebären,  gebor,  geboren,  to  bear. 

@ebäubc,  «.,  building. 

geben,  gab,  gegeben,  to  give. 
^t'bti,  «,,  prayer. 
Gebirge,  n.,  mountains. 
geboren,  sce  gebären. 
ÖJcburt,  /,  birth. 
(^ebüf(^,  «.,  bushes. 
(^ebanfe,  ;«.,  -n^,  -n,  thought. 
gebrütft,  depressed. 
©cfttUen,  m.,  favor. 
@efü^(,  //.,  feeling. 
gegen,  to,  toward,  against,  with. 
®egenb,  f.,  region,  neighborhood 

direction. 
©Cgenteit,  «..  (tlie)  contrary. 

gegenäber,  opposite. 
gegenüber^fte^cn,  [taub,  geftanbcn, 

to  stand  opposite  to. 
ge^en,  ging,  gegangen,  to  go. 

flC^OrC^Cn,   toobey. 

ÖJeift, /«..-cr,spirit,mind,thoughts. 
gclblif^,  yellowisb. 


VOCABULART 


73 


®Clb,  «.,  -er,  money. 

gelegen,  situattd. 

&eteQenfttit,  /.,  opportunity. 

gclorft,  curly. 

gelten,  ßolt,  gegolten,  to  bemtant 

for. 
genau,    ae/v.,  exactly,  thoroughly, 

closely,  well. 
genug,  enough. 
gerabc,  exact,  direct. 
geräumig,  spadous. 
gering,  little. 

öer'mefö^aufcu,  a  village  name. 
(^cr'melS^aufcr,  bor,  a  resident  of 

Germeishausen. 

gern(c)  gladly;    --  I)obcn,  to 

like. 
gefi^e^en,    gefd)o^,  gefcfie^en,  to 

happen,  come. 
gcfdjeut,  sensible. 
(Bcf^if^te,  /.,  Story. 

ÖJefe^irr,  «.,  dishes. 

Öefcöc,    w.,  -n,  -n,  fellow  jour- 

neyman. 
©efeüfr^nft,  /,  Company. 
OJcfi(^t,  «.,  -er,  f.  .e. 
flCfpO^ig,  funny,  jcsting. 
Wefpielin,  /,   -licit,  cumpanion, 

playmate. 
Wcfpräe^,  «.,  conversation. 
iicfprungcit,  cracked. 
Wcftalt,  /.,  figure. 
ficftcr»,  yosterday. 
OJcftrÜpp,   »/.,  undergrowth. 
(yctränf,  «.,  drink,  bcvcrage. 

{{ctrauen,  fiil},  to  dare. 
geübt,  skilled. 
flCloa^r,  aware. 


gettjo^rmerbeu,   murbc,  toorben, 

to  beconie  aware  of. 
WeWaft,  /,  force. 

gewinnen,  genjonn,  genjonnen,  to 

win,  gain. 
gemi^,  surely,  certainly. 
Wewitter,  «.,  (tlmndur)  storm. 

öewo^n^eit,  /.,  custom. 
geroö^n(i(4,  common,  usual. 
Wicber,  ///.,  gable, 
ölonj,  M.,  brilliancy,  brightness. 
g(än,5en,  to  gleam,  shine. 
(öfad,  «.,  ^er,  glass. 
glauben,  to  believe,  think. 
g(etr^,  immediately,  at  once,  right. 
gteid)en,    glic^,  geglichen,  to  re- 

semble. 
Q6teidfQctoitt\t,  w.,  balance. 
g(ei(f)gü(tig,  indifferent. 
gfetcbmütig,  calm. 
OJlicb,  «.,  -er,  limb. 
OJIorfe,  /..  bell,  dock, 
(yiotfengiefeer,  /«.,  bell-founder. 
03(o(fenton,  w.,  «e,  sound  of  abell. 
guäbig,  gracious,  merciful. 
golbcu,  golden. 
gSnnen,  to  allow,  grant. 
©Ott,  M.,  "er,  (»od,  Lord. 
&OttCäadet,  »i.,  "■,  ccmetery. 
ÜiottCöbicitft,  in.,  (di\  ine)  Service, 
(yrab,  «.,  ^cr,  grave. 

grab,  for  gerabe. 
Wran^,  «.,  "cr,  grass. 
grau,  gray. 
(brauen,  «.,  Horror. 
(Traufen,  «.,  dread. 
grell,  shrill. 
gro|,  great,  large 
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flrfltt,  green. 

G)ruub,  /«.,  "C,  ground,  Valley. 

WrupJJC,  /.,  group. 

önifi,  m.,  "C,  greetinc;. 

nrüjjcn,  to  grec't,  stiul  a  grcLtinj;. 

jjut,  good,  dear,  well,  tasily,  rap- 

idly,  fine. 
gufmütig,  good-natnred. 

^aar,  «.,  -C,  hair. 

Ijitftcn,  to  be  fixcd. 

.^a(|lt,  >/i.,  "C,  CDck,  rooster. 

\)aib,  half. 

'^alS,  VI..,  *C,  neck. 

.^nlt,  w.,  hold. 

Iialtc»,    ^ii^It,  flo^afton,  to  hold, 

take,  keep,  care,  think;  — für, 

to  consider. 
•Öaitll,  /..  -'0,  haiul. 
JWltbfiabclt,   to  handle,  use. 

i&anbnjcrföiiurft^,    w.,  -cn,  -cii, 

travclin^  journcyman. 
■«^niin,  '"•.  H",  slope. 
anflcn,  I):ita,  gc^augoii,  to  hang, 

rest,  lie. 
linUflCU,  to  hang. 
I)rtrrcn,  to  w  lit  for. 

^nrt,   hard,  liarsh. 

l>OrtrtCfoJ)rCll,  bcatcn  (by  consfant 

travul). 
f|ttrt'llÖrfi(|,  stubbom. 
.t>öfit,  /.  liastc. 
.€>OUfC,    //.'.,  -'.'o, -11,  iieap,  jiilo. 

i^iUtlO,  hoint";  ^11  \->aufe,at  home. 
qoufea,  to  dwell. 


.^aUiSganf),    m„  «C,  hall-way,  vef  ti- 

bide. 
IjCbC«,   f)Ob,  gehoben,  to  raise. 
l)C(fcilltmjogeit,    »urroundcd  by  a 

hcdge. 
l)Ci!  hello!  liey! 
.'t'»ci(iflr«ifMll!,  //.,  -er,  Image  of  a 

Saint,  shrine. 
IjCtnt,  honie. 

.^Ctmat,  y.,  hotne  (country). 
IjCimHrf),   seciet(ly). 
.^Cilirid),   Ilonrj'. 
J)Cifj,  hot. 
IjcifjCIl,  Ijiofj,  i10^ci)-;cn,  to  be  called 

er  nanied,  l.i<l. 
^cffeu,  t)a{f,  i]i'ljülfi'ii,  to  help,  be 

of  uso. 
(jclf,   bricht,  dear,  resounding. 
l)Cl(er(cud)tCt,   biilliantlylighted. 
J)Cl((lläll,^Cni),  shining. 
•t^temb,  «.,  -c3,  -cn,  shirt,  robe. 
J)Cr,     here,   hither;    around;    ago; 

um  .  .  .  ^cr,  around. 
I|Cra(i  f(f)aucn,  to  gaze  down. 

Ijeran  treten,    trat,  (jetretcii,  to 

Step  (up). 

^ernuf  fommcit,  fam,  gcfonimcn, 

to  come  up,  ascend. 

()crauf  quellen,    quoll,  gequollen, 

to  rise  up, 

f)erau>^  ginnten,  to  shine  out. 
I)erau^  fommcn,  fam,  gcfommcn, 
to  come  out. 

^craut^uie^men,  naftm, genommen, 

to  take  out. 
J)Crnuci  pUhcn,  to  array,  deck  out 
t)erttU'J  frf)flucu,  to  1  .ok  (out). 
^eraud'töuen,  to  sound  forth. 
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l^ertf!,  '«.,  autumn. 
^crciipfoitimcn,    tum,  i]cfoniimMi, 

to  conie  in,  entLT. 
^crctntrctcn,    trat,  flctrctiii,  to 

Step  in,  enter. 
^crciumcrfcn,  njavf,  giMuorfoit.to 

throw  in,  almit. 

^cr^gcficn,  giita,  flci]ani]iMi,  to  go 

on. 
^cr'faufcn,  fiof,  flefaufon,  to  rnn 

along.  [Mr. 

^Crr,  w.,  -II,  -Olt,  gentleman,  sir, 
^Crrlit^,  splendid. 

^crrfdjcn,  to  pixs all. 

l|cr=rü!)rcit,   to  come  from. 

herüber  fommcn,  lanx,  flofommeii, 

to  come  over,  cross. 
^Crüticrfnufcit,   to  roar  past. 

Ijcrübcr  fd)aUeit,  to  somul  a«  ros^. 

f)CrÜbcr  tönen,   to  smiul  acro-s. 
^cruni',  aromd,  aliout. 
IjCntm  fn()rcn,    to  kad  aiound. 

\\evmn^tappcn,  to  gropi*  aUout. 

^crum=ttJatcn,   to  wade  around. 

fientm'ttJirDcIn,  to  wlürl  aromul. 

^Cr,^,  «., -CIl'J, -OH,  heart,  swctt- 

heart,  dear. 
.?>Cr,^CtK^Inft,  /.,  heart  s  conti  nt. 
ficr;)f)0ft,  courageous,  hearty. 
i)Cr,^(t(f),  cordial,  affectionate,  sin- 

curc. 
IjCl^Cn,  to  race. 

!ieu(cn,  to  howl. 

l)CUtC,   to-day;  — ^Ibi'Ub,  this  evc- 

ning. 
ficntifl,  (of)  to  day. 
I)ie  Of  ^icr,  here. 
^tcrher,  here,  hither 


.^tmnic(,  w  .  sky,  heavens. 

.^tnimcl<(gürtcO  '"•>  horizon, 

^in,  away.  along. 

fjinab',  down. 

(linanf,  up. 

Ijinauf  ftif)rcn,  to  lead  up. 

^htonf  flehen,   giiii],  gifjangcn,  to 

go  up. 
hinauf  fiijrcttcn,  ic^ritt,  gofdjrittcn, 

to  asccnd,  elinib. 
t)tnan<«',  oiit(sidi;),  bcyond. 

I)tnauä  bltffcn,  to  gaze  out. 
()inan^  gc()cn,  giiiii,  gegangen,  to 

go  Ollt, 

flinantj  tommcn,  fam,  gcfommen, 

to  conio  out. 
fjtnan»^  tragen,  trug,  getragen,  to 
carry  out. 

(jinant^  treten,    trat,  getreten,  to 

st'.p  heyond. 
f)inticrn,  to  hind<  r,  prevenL 
Ilinburrf)',  tlirough  (it). 

I)inbnrri)  brängcn,     [id),  to  press 

through. 
fjtnein',  in,  into. 
()inein  finben,  faitb,gofnnben  (ftd)), 

to  gut  USrd  ti). 

()incitt  füfjren,  toltad  into. 
l)incin<gef)en,   ging,  gegangen,  to 

goinCto). 
(itnein  (jortl|cn,  to  list.  n  into. 
()inctn  lonfcn,    lief,   gelaufen,  to 

ran  along. 

l)tnctn  ipringen,  fprang,  gefpnm- 

gen   to  sprini^  into. 
J)in  nirfen,  to  n  «1. 
()tn  fnncii,  to  -^  ly. 
I)in  ft^aucn,  to  look. 
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l»m  fdjreiteii,    fd)ritt,  ncfdjrittnt, 

to  walk  along. 
^ilt  fc^ett,  fid),  to  Sit  down. 
hinten,  back. 

hinter,  adj.,  rear;  i'^rep.,  bt-hind. 
4ttUeri|Cr',  behind. 
^tnä'ber,  over,  over  there;  by. 
^Ittüficr  fjJÖOUCIt,  to  look  over. 

liinü6cr=fd)rcttcn,  fdjritt,  flcfd)rit= 

teil,  to  pass  over. 

hinunter,  down. 

llinuntcr  ftciflcw,   [lieg,  geftiegcii, 
CO  descend. 

^tn-'^ie^ett,  30g,  gejogen,  to  move 
along. 

^insu''fc^cn,  toadd. 

^i^C,  /.,  heat. 

l^m!  welll 

^0(^,  high,  tall. 

I^dlf)fteni8,  at  the  most. 

$0^CnroU(^,  »«.,  mountainhaze. 

^Ö^Cr,  comparatite  o/^od). 
l^Otcn,   to  fetch,  bring. 
^Ol^faften,  /«.,  wooden  case. 
^ord^cn,  to  listen. 
^Örcn,  to  hear. 
j^üftfd^,  pretty,  nice. 
^Üger,  m.,  hill. 
$Ügcl^OJig,  m.,  *e,  hillside. 
^Unb,   m.,  dog. 
Quittiert,  hundred. 
$Ut,  /«.,  "c,  hat. 

^Ütcn,    fic^,  to  take   care  not   to, 
guard  one's  seif. 


3^r,  />ers.  fron.,  you;  poss.pron^ 

your(s;. 
im,  for  in  bcm. 
immer,  always,  still;  nod) — ,stillj 

—  ttJicbcr,  again  and  again. 
tif,  in(to),  at,  to,  among, 
inbem,  whilu,  as. 

inbcffrn,  mcanwhile. 

incinonbcrgclirof^cit,  crushed. 
innen,  within. 
inö,  for  in  bOiS. 
^nfc^rift,  /.,  inscription. 

^nftrumcnf,  «.,  -c3,  -c,  instru- 

nient. 
pnteref'fe,  «.,  -4,  -it,  interest. 
irgenb  ein,  some  .  .  .  or   other 

any  .  ..  (atall). 
irren,  fich,  to  make  a  mistake. 


% 


% 

3bce,  /,  idea. 

i^r,  her(s),  their(s). 


ja,  yes,  indeed,  even,  you  know, 
why,  anyway. 

jogen,  to  hunt,  scuny. 

^äger,  m.,  hunter. 

3öftr,  «.,  year. 

3oljre§^OftI,  /.,  date. 

^auc^^en,  «.,  shout(ing),  hilanty. 

je,  ever,  the  {before  comparativtt) 

je  .  .  .  beftO,  the  .  .  .  the. 
jebenfoUS,  anyway. 
jeber,    each,    every,    any;    «Jebei; 

every  one. 
jebeSmal,  every  time,  always. 
jebOl^',  however. 
jener,  that  (one). 
je^t,  now. 
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oUiel,  w.,  ahout?,  merrimeiit. 
tll6e(lt,   to  shout,  maku  nierry. 
jung,  young. 
3unflfrou,  /.,  maiden,  girl. 

Äfllf,  m.,  plaster. 
\aU,  cold. 

AtnrtCItfpicfcr,   m.,  card  Player. 
.^mffc,  /.,  treasury,  fuiuls. 
fnum,  hardly,  scarcely. 
fccf,  bold,  jaiinty. 
^Cgelba^tt,  /,  bowlingalk-y. 

fe^reit,  to  swetp. 

feilt,  no,  not  a,  \v>nv  ;    fciiUT,   -o, 
-C8,  no  onc,  nnric. 

tennen,  fannte,  gcfaimt,  to  kunw, 

be  acquainted  with. 
fiinb,  lt.,  -er,  ( liild. 
^\x6\t,  f.,  ch\ircli. 

fiirdicnitlb,  «.,  -er,  church  pic- 

ture. 
ÄiriftfntÜr,  A.  church  door. 
^trc^^of,  w/.,  ^e,  churchyard. 
filre^^ofnmucr,    churchyard  wall. 
Jlirc^hirm,    w.,  "O,   church  towtr, 

steeple. 

<ttrd)tHrmfl(orfc,     /.,    church  bell, 

st-^t'ple  clock. 
«laftcr,  /.,  fathom. 

.*^(ang,  /«.,  «c,  sound. 

flor,  clear. 

filcib,   «.,-t'r,garment;//.,clothts. 

tictben,  to  dress. 

Jilcibung,  /.,  clothes,  clothing. 

Hein,  small,  little. 

Hingen,  Katig,  geffungen,  to  sound. 


ffopfen,   lo  beat,  knock. 
Ü(0§,    /«.,  "i,  dunij)ling. 
5inÖ:^c(,  w.,aiiklt.-. 
fnorrig,   knotty,  gnarkd. 

fontmcn,  fam,(]cfomim'ii,  to  come, 

gct,  happtii. 

föuncH,    fomito,  iii-foniit,  to  be 

al)!u,  can. 
iJO|)f,  w.,  «0,  hf.ad. 
J(Opfl)äligcr,  w.,  hypocrite,  "  saint.' 
fo)>ff(()üttcillb,  shakingone's  hcad. 
foftbar,  costly. 
foftC«,   to  taste. 
fräßen,  to  crow. 

franf,  sick. 

frcif(^C«,   to  shrlek. 
frCU.^Cn,   to  cross. 
JiruftC,  /.,  crust,  layer. 
fümmcrn,  to  concem,  worry;  fi(§ 

— ,  to  worrv. 
.^iÜnfUcr,   w.,  artist. 
furj,  Short,  close. 

läc^Cdl,    to  siiiile. 

(lI(f)Ctt,   to  laugiu 

S*ad)CK,  «.,  laugh(ter). 

üanb,  ;/..  "Cr,  land. 

lang,   long;   lange,  long,  a  long 

timc. 
(nitgfam,  slow. 
(ang'nietlig,  tiresome. 

lärmen,  tomakeanoisc;  lärmcilb, 

noisy. 

loffen,  licfj,  gclaffeit,  to  let,  allow, 

leave,  have. 
löftig,  annoying. 


I 
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L'atei'nifi^,  Latin. 

£ottb,  ti.,  leavt^». 

(aitfen,  tief,  nodutfoii,  to  run. 

fauf^en,  to  listen  (to;. 
£aut,  m.,  soiind. 
laut»  loud,  noisy. 

lauten,  tosouncl. 

i&nttn,  to  ring  (a bell);  eil&ütet, 

a  bull  rings. 
lauter,  nothing  but,  only. 
lautlod,  noiselesB,  unbrokon. 
(cdcit,  to  live,  fare. 
£c6en,  ».,  life,  liveliness. 
(Cbcn'titll,  lively. 
Ic'bcnöfriftf),  vigorous. 
£cbcrma|>))C,  /.,  (kather-)  port- 

folio, 
Iccr,  empty. 
(ccren,  to  empty. 
legen,  tolay. 
lehnen,  ftc^^  to  l<  an. 

H'ett^etljng,  w.,  "C,  funeral  proces- 

sion. 
IcJC^t,  llght,  easy. 
(cit^tf^in',  car.  lossly. 

leiben,  litt,  gelitten,  to  suffer,  per- 

mit. 
fetfe,  soft,  low,  gentle,  slight. 
ICilfctl,  todin.ct,  turn  Vk 
Icfc«,  laiJ,  ßt'teioit,  to  rc.ul. 
lC<jt,  last. 
Seilte,  //.,  ponple. 
(il^t,  light,  bright. 
üidit,  n-.-it,  light. 
lieb,  adj.,  dear.pleasant;  —  (jaben 

to  like,  iove. 
ticben,  to  Iove. 
lieber,  rather. 


neblit^,  charming. 

Üieb,  «..  -er,  song. 

liegen,  lag,  gelegen,  to  lie,  be,  b« 

situatcd. 
SJinfe,  /.,  the  left  (one),  left  side, 

left  hand. 
linfd,  to  the  left 
Sinnen,  n.,  linen. 
Si»>|>e,  /.,  lip. 
locfen,  to  curl. 
loifer,  loose. 
{o9,  loose. 
löfrfien,  to  quench. 
loö^geben,  gtug,  gegangen,  to  be- 

gin,  commence. 

lod'Iaffen,  lieg,  geIaffen,to  let  go, 

release. 
loS'tttni^en,  flc^,  to  free  one's  seif. 
lod  reiben,  riß,  geriffen  (fid;),  to 

tear  oiieself  away. 
finft,  /.,  "e,  air,  atmosphere. 
lüften,  to  air. 
l'nnflc,  /.,  long. 
Inftifl,  gay,  merry. 

991. 

machen,   to  make,  do,  put,  take, 

hurry. 
mö(f|ti|1,  master  of. 
'))!äb(f|Cn,  «.,  girl,  maiden. 
'JJ{nbri)cnflcfif^t,  «.,  -er,  glrl's  face 
lUfäbcI,  diaUctform  =  ajfdbdjCtt 
lU'ngb,  /.,  »e,  maid(-ser\ant;. 
ntäljen,  to  mow. 
Wtt^ljeit,  /.,  meal. 
\yjaib,  /.,  maid. 
^2al,  «.,  time. 
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«alni,  to  paint,  Sketch. 
SRaler,  m.,  painter,  artist. 
man,  one,  any  one,  they. 
mani^,  some,  many  a;  ntniirf)cr, 

-c,  -ci,  many  a  one,  many  a 

tliing,  much. 
natti^mol,  sometimes,  often,  otK  e 

in  a  wliile. 
fDlann,  m.,  «er,  man. 
U^Jappc,  /,  portfolio. 
Worin,   Maria,  Mary. 
Wa'rit^fclb,  n.,  a  village  namu. 
Watro'nc,  /.,  matron. 
matt,  dull. 
mc^r,  more,  any  more. 

mehrere,  several. 

mctbett,  itiiob,  gemiebni,  to  shun. 

mein,  n)\ .  niiiit.'. 

meinen,   to  say,  mean,  tliiiik. 

SJJcIobic',  /,  meludy,  tuiic. 

®if ttflfr  /.  crowd. 

Wenfl^,  »/.,  -cn,  -en,  person;  //., 

people. 
9Jienfd)cnWft,  «.,  -er,  person,  hu- 

man  being. 
menfc^Hl^,  human, 
mcrrmüriltg,  remarkahle. 
2)Jcffe,  /,  mass. 

meffcn,  mofj,  flcmcffon,  to  measurc, 
lyjicbcr,  «.,  bodice. 
JDJinu'tC,  /,  minute. 
mifrf)c«,  fid),  to  mini;le. 
mtjitünenb,  discordant. 
mit,  prcp.,\\'\th,  in,  alx)ut,  as  re- 

gards;  adv.,  too,  also. 

mit'iringcn,  brad)tc,  ^ihtaA)\,  to 
bring  with  (one). 

mit'flcbcn,  ßob,  gegeben,  togiveto. 


mU'grl^en,  ging,  gegongen  togo 

with  (one),  go  too. 
mUfeibÖÖOtt,  sympathetic. 
mit  malen,  to  sketch  (with  some* 

thitig  eise),  [take  with  (one). 
mit  nefimen,  »laOiit,  genommen,  to 
mit  fein,  lüar,  geiuefcn,  to  be  with 

(.somethingelst).  [noon. 

SWittog,  «., -c,  noon;  mittog8,at 
WittOfldeffcn,  «.,  dinncr. 
UJiittOflS,icit,  /..  noon  time. 
Witte, /..middle. 
mitten,  inCto)  tlie  midstof. 

mögen,   mod)tc,  gemocht,  to  t» 

alile,  like,  niay. 
m3g(i(^,  possihie, 
Womenf,  m.,  moment. 
Woürüronb,  »».,  «e,  ntnor-fire. 
Woraft,  w., -c,  swamp,  niorass. 

Worgen,  w/.,  niominj^;  morgen, 
to-morruw;  mocgciliS,  in  the 
moniing. 

mübe,  tired. 

Waije,  /.,  difficulty. 

Wunb,  ///.,  ^'e,  niouth. 

munter,  cht  erful. 

murmeln,  to  murmur. 

Wnfif,  /.,  niusic. 

ajhlfif'rtjor,  «.,  «e,band.  orrhestra 

ÜJhlfifont',  w.,-on, -eit,  nui>,ician 

muffen,    iituijte,  gcmuijt,  to  be 

obliged,  niust. 
3Kut,  w.,  spirit,  mind. 
Wutter,  /.,  ",  niüllier. 

91. 

no!  welll 

noi^,  to.  towards,  after,  for,  from 
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yiadibavUtl  «.,  '^er^neighborir   '  «cu'glcrtg,  curious. 


village 

92a^6arort,  m,.  -e  or  ^cr,  neigh 

boring  village. 
9?OI^borftftaft,  /.,  neighborhood. 

nad)  folgen,  to  foiiow. 

nOJfl^Cr',  afterwards,  later, 
'Sta^XMiiaQ,  m.,  aftemoon. 

nai^-fc^cn,  \a%  ge[e£)en,  to  look 

after. 

nöt^ft,  S2ipcrl.  f/uaf)Ce),next,near- 
est. 

9lodjt,/.,^p,  night. 
92ac^t(agcr,  «..camping. 
SWarfcit,  /«.,  neck. 
«tt^(c),  near. 
92ä!^e,  y.,  vicinity. 
nabelt,  to  approach. 
ttöicrn,    ft^,  {wit/t  dat.),  to  ap- 
proach. 
Wollte,  »/.,  -nS,  -n,  name. 
ItämU^,  same. 

nävrtfd^,  foolish. 
na§,  wet. 

natür'ü^,  natural. 

9?ebet,  w.,  mist,  fog. 

neben,  near,  beside. 

netfett,   to  tease;  ftrf)  _,  to  joke. 

nehmen,    ita^m,  gcnoiiimi'ii,  to 

take;  9tbfd)ieb    — ,  to  say  fare- 
well;  unguttg  — ,  to  takeamiss. 

nein,  no. 

nennen,  nannte,  gcnoniit,  to  call, 

name. 
9?eft,  «.,  -er,  nest. 
mit,  neat,  pretty. 

neu,  new,  recent;  aufä  neue  or  uoit 
neuem,  anew. 


neun,  nine. 

nit^t,  not. 

ntdjtS,  nothing. 

nirfen,  to  nod. 

nie,  never. 

ntcber,  aJJ.,]o\\;  adv.,down, 
nteber  biegen,  bog,  gebogen  (ftd)) 
to  bend  down,  stoop  do%vn. 

ntcber  brennen,  brannte,  gebrannt, 

to  burn  down,  shine  down. 
nieberfatten,  fiel,  gefallen,  to  fall. 
nieber  bangen,    ^ing,  gegangen, 

to  hang  down. 

ntebcr  (äffen,  liefe,  geloffen  (ftd)), 

to  suat  oneself. 

nieber  fe^cn,  ]ai),  gcfef)en,  to  look 

down. 

nicber  finfcn,   fauf,  gefunfen,  to 

sink  down,  kneel. 

nteberfteigen,  ftieg,  geftiegen,  to 

Step  down,  descend. 
ntebrig,  low. 

nientanb,  no  one,  nobody. 

nimmer,  never. 

nirgenb(ä),    nowhere,  not  some- 

where. 
nod),  -still,  yet,  even,  more;  hJCber 

.  .  .  nod),  neither  .   .   .  nor;  — 

immer,  stillj   —  uidjt,     noi 

yet. 
9?orbcn,  m.,  north. 
iJforboftett,  w.,  noitheast. 
Siot,  /,  ^e,  trouble. 
nofbürfttg,  scanty,  nieager. 
nun,  now,  well. 

nur,  only,  anyway,  even,  just,  but, 
nuliioS,  useless. 
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9i,  if,  whether;  aß  ob,  as  if. 
oben,  above. 

ober,  Upper. 

Obstbaum,  m.,  «e,  fruit  tree. 

ober,  or. 

offCttfior,  evident. 

öffnen,  to  open;  fid)  — ,  to  opcn. 

oft,  often. 

O^nc,  without;  —  ba^,  withcut. 

C^r,  «.,  -cg,  -eit,  ear. 

orbentltd^,  real,  regulär. 

£tt,  m.,  ~c,  or  ^cr,  place,  village, 

Often,  w.,  eaät. 


'y\ 


*. 


y  N 


^oor,  «.,  couple;  ein  poar,  a  few, 


several. 


: 


JBlUffii^  «•.  package,  bündle. 

kopier',  «.,  paper. 
'tßopft,  «.,  ^e,  pope. 

^offoge,  /,  way. 

paffen,  tofit,suit. 

*^Sattfc,  /,  pause. 
pCtnÜC^,  painful,  oppressive. 
*4Jfttrrer,  m.,  parson,  priest. 
*-|Jfctfc,  /,  pipe. 
^|iug,  w.,  ^c,  piow. 
'■JJlttlj,  VI.,  ^c,  place,  rocm. 
ploubcrn,  to  chat. 

Pimidl,  suddenly. 
|JO(^cn,  to  heat,  throb. 
ißorträt',  «.,  Portrait. 
'^Jrinäcf'ftn,  /,  -nen,  princess. 
Iiit^en,  to  polisb. 


l 


querüber,  diagonally  across. 


9ia^men,  /«.,  frame. 

rttft^,  quick,  rapid. 
roftifiieln,  to  rustle. 
iKafcn,  m.,  turf. 
5Rofcnttieß,  m.,  grass  path. 
rotloö,   nonplussed,  at  a  loss. 
JJtÖtfel,  f^.,  riddle,  mystery. 
9!au(i^,  m.,  smoke. 
rttnt^geftf)tt)är,5t,  smoke-blackened 
rou5,  discordant,  raw,  harsh. 
9iannt,  /•«.,  h\  room,  opportunity. 
JHet^t,  N.,  right:  red;t  ^abm,  to  be 

right. 
ve^t,  ad/.,  right,  good,  real,  own 

adz/.,  very,  right. 
JHci^tC,  /,  right  (side),  right  hand. 
rci^tö,  to  the  right,  at  the  right. 
IHcbe,  /.,  talk,  Speech. 
reb'en,  to  talk,  speak. 

Oic'flenbogeng(o«,5,   '"■'  colors  of 
the  rainbow. 

{Hegentropfen,  w.,  raindrop. 

regnngi^(oö,  motionless. 
rcit^,  rieh. 

retdjen,  to  extend,  give. 

dicitit,  /.,  row. 

rein,  clear,  pure. 

dteifenetb,  «.,  -er.  traveling  suit. 

ri^tig,  right,  straight. 

SHit^tung,  /,  direction. 

Siingmottcr,/,  (surrounding)wall. 
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5Ri§,  m.,  -ffeg,  -ffe,  rent,  hole. 

ri^Clt,  to  Scratch. 

rot,  red;  —  ttjerbcil,  to  blush. 

totbädtQ,  red-cheeked. 

rüffett,  to  move. 

9{Ü(fcn,  w.,  back. 

rürf  fc()l-CIt,  to  retum. 

rufen,  rief,  gerufen,  to  crj-. 

9iuI)C,  /,  rest.  quiet;  —  geben,  to 
be  quiet. 

rul^en,  to  rest. 

ru^tg,  quiet,  calm. 

ruub,  round. 

räfttg,  robust,  sturdy,  brisk. 

©flof,  *w.,//.,  ©äfe,  hall. 

«SooItÜrC,/,  hall  door. 

Soge,/,  Story. 

fOfJCn,  to  say,  teil. 

Sofrtfton',  »i.,  se.xton. 

fammcin,  to  collect,  gather. 

@amtrO(f,  «/.,  -0,  velvet  coat. 

Sititb,  ni;  sand. 

©ttrg,  w.,  ^e,  coffin. 

fauber,  neat. 

faucr,  harsh,  hard. 

fttufCtt,  roarT 

Sd^abcn,  ;«.,  ^,  injury. 

©(^ar,  y.,  crowd,  throng. 

fl^arf,  Sharp. 

Schatten,  m.,  shade,  shadow. 

@(t)a^,    m.,  -«e,    treasure,  sweet- 

heart. 
ft^aueit,  to  look,  Stare. 
Scheibe,  /,  (window-)  pane. 
f^eiben,  fdjieb,  gefd)tcben,  to  part. 


<Sifietn,  w.,  light,  giow. 
fd^cincn,    fdjien,  gefc^ienen,  to 
seem. 

fci^cUcn,  fdjalt,  gcfdjortcn,  toscold 

Sc^Cttfc,  /.,  inn. 

f(^CU,  timid. 

fl^irfcit,  to  send. 

fii^icbcit,  )d)ob,  gefdjoben,  toshove 

push,  put. 
f(f)tc^cn,  fd)OB,  gefdjoffcn,  to  shooi 

rush. 
ft^tUcrn,  to  gilbten. 
S(^(af,   w.,  sleep. 
St^IÖfc,  /.,  temple. 
8(^(ag,  /«.,  ^e,  stroke. 
((fingen,    fd)Iug,  gefdjfagcn,  to 

strike. 
ft^lcc^t,  bad;  nid)t  — ,  not  a  little. 
fd^Uc^f',  simple,  modest. 
f^Iic^cn,    fd)IoB,  gi-M"djIoffen,  to 

close. 
<Sd)(u(f,  m.,  swallow. 
fdjmal,  narrow. 

St^mcr,^,  w.,  -C-i,  -cn,  pain,  grief. 
ft^mcrjUc^,    painful,   pained,   sor- 

rowful. 
Sc^mutf,  w.,  attire,  adomments. 
ft^mutf,  fine. 
ft^mütfcit,  to  adom,  array;  ftc^  — 

to  dress  up. 
fci^mu^tg,  dirty,  muddy. 
i(^noUcn,  to  strap. 
fl^ncctg,  snow-white, 

frf)ncibcn,   fdjnitt  gcfc^nittcn,  to 

cut,  make. 
f(Qnctt,  fast,  rapid,  quick. 
S(^ni^tt»crf,  «.,  (wood-)  carving, 

®(^ttörfclf(i^rift,  /.,  scrolls. 


llM»«^Pv4iS 


■»»^.VS-^-- 


'lii.$l!ufcif'>iAliife.. 


VOCARULARr 


83 


.3 
I 


all 


\iiin,  beautiful,  hearty. 
ISdi'dnftdt,  /.,  beauty. 
fr^On,    already,  indeed,   very 
right;  —  loiige,  long  since. 
Schöpf (Öffcl,  m.,  ladle. 
St^ornftcin,  w.,  chimney. 
3(^rC(feu,  w.,  terror. 

ft^rcibcn,  fcf)rie5,  gefd)rieben,  to 
write. 

[«breiten,    fc^ritt,  gefc^tittcn,  to 

stride,  walk. 
®(^rift,  /.,  lettering,  writing. 
Sd^rttt,  /«..Step. 
ft^üdjtcrn,  timid. 
Sr^Ulb,  /.,  fault,  cause. 
S(^Ul^OU§,   «.,  i^er,  schoolhouse. 
Schulter,  /.,  Shoulder. 
St^tir^e,  m.,  mayor. 
St^Üffcr,  /,  dish. 
fd^üttcln,  tnshake. 
fd^Ü^en,  to  Protect. 
3d|ttialbc,  /,  swallow. 
SdiWavm,  w.,  ^C,  throng. 
fci^toärnten,  to  swarm,  revel. 
fr^ttiors,  black. 

fr^axir^fctbcit,  ad/.,  black  silk. 
fl^hicifcn,  to  stray. 
fc^wctflcn,  frf)mieg,  gefc^jtjicgcn,  to 

become  silent,  be  silent. 
Sc^ttietgeit,  ».,  silence. 
fdjWCtgcitb,  silently. 

fdimetgfatn,  silent. 

fc^ttJCnfctl,  to  Swing. 
id^tOCV,  heavy,  deep. 
@d)hJCmtut,  /,  melancholy. 
fdiwer'mütig,  sad. 

Sd^nJCftcr,  /.,  sister. 
\täl&,  six. 


feefenfro^,  rejoiced,  heartily  glad. 

feßnrn,  to  biess. 

feftfn,   fall,  flofodcn,  to  see,  lock; 
fidi  — ,  tr  find  one's  seif. 

fernen,  ficfi,  to  long. 

«Cftnfudjt,/,  longing. 
fcftr,  very,  very  much. 
fein,  UMv,  4ie)üi')cn,  to  be. 
fein,  his,  its. 
feit,  /''c/>.,  for,  since. 
feitficm',  co;i/.,  since. 
Seite,/,  side;  bei  — ,  aside. 
Sefun'Öe,/,  second. 

fel6er,  /;w/.,  seif. 

felbft, /'w/.,  seif:  at/7:,  even. 
felifl,  liai>py,  blissful. 
feiten,  seldom,  infrequenily. 
feltfam,  stränge,  queer.         [down. 
fe^en,  to  place,  set;  fidi  — ,  to  sit 

feuficn,  tosigh. 
Seufzer,  w.,  sigh. 
ftdjcr,  sure. 
\iä\CtÜdf,  surely. 
3t(^t,  /,  sight. 

fictl,^C^«ittl)rifl,  seventeen-year-old 
fiiiflcn,  fang,  (ii'tunijeit,  to  sing. 

Sinn,   w.,  sensc,  tliought. 

fi^cn,  fa&,  gofi-iicit,  to  sit. 

®%?Pf  /.  Sketch.       i 

fftäStCrcn,   to  Sketch. 

fo,    ad7:,  so  as,  such,  thus;  conj., 

however,  pray;  fo  .  .  .  \o,  as  .  .  . 

as,  so.  ..as;  fü  .  ..auc^...fo. 

however  ...  so;  [ü  .  .  .  tüte,  as 

. .  .  as,  as  much  .  .  .  ns 
fefialb',  as  sooi;  as;  very  soon. 
fogar',  even. 
I  So^n,  M  ,  i^e,  son. 
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fofli^,  such. 

foUcn,    to  be  obliged,  have  to, 

ought,  be  Said. 
Sontntcr,  m.,  summer. 
foilbcrbar,  singuIar. 

foitbcrn,  but. 

«Sonne,  /,  sun. 

3onncnnd)t,  «.,  sunlight. 

Souncnftra^(,  w.,  -t%  -cn,  rays 
of  the  sun. 

Sonntag,  m.,  Sunday. 

f  onft,  otherwise,  eise. 

Sorge,  /,  care,  worry. 

f  orgcn,  fic^,  to  worry. 

footer,  asfaras. 

@pa§,  m.,  *c,  pleasure;  —  madjcn, 

to  give  pleasure. 
fpC§tg,  funny. 
fpät,  late. 
fliosic'ren-gc^ett,  ging,  gegangen, 

to  stroll,  take  a  walk. 
8pojicr'gong,  »/.,*c,walk. 
S))te(,  ».,game. 
f fielen,  toplay. 

<5<>innrab,  «.,  *er,  spinning  wheel, 
fpt^f  pointed. 
Spraye,  /,  speech. 
fprai^IoS,  speechless,  in  silence. 
fprct^en,    fprac^,  gejprod;eit,  to 
speak,  say.  (Jump;  crack. 

fliringcrt,  fprang,  gejprungen,  to 
Sprung,  m.,  ^e,  crack. 
Staat,  w.,  clothes. 
<3tab,  m.,  *e,  stick,  staff,  wand. 
Stobt,  /.,  *e,  City.  [man. 

Stabt^err,  /«.,  -n,-en,citygentle- 

Stanb,  m.,  ^c,  position,  condition; 

im  ftanbc  fein,  to  be  abie. 


ftorf,  strong. 
ftorr,  rigid,  obstinate, 
ftatt  (^e>i.),  instead  (of). 
Staub,  w.,  dust. 
Staunen,  ».,  astonisliment. 
Sterfen,  /«.,  staff. 
fte^icn,  ftanb,  gcftanbcn,  to  stan.i, 
be  becoming;  — -bleiben, tosfoi.. 

[teilen,  fto^I,  geftoIjIiMi,  to  steai ; 

^idf  — ,  to  creep,  steal. 
ffeigen,  fticg,  gcfttegcu.to  rise,  gu 
Stein,  w.,  -e,  (tomb)stone. 
ftcinern,  stone.  [ter. 

Stcinmc<j,  w.,-en,-en,  stone^ut- 
SteUe,  /.,  place,  spot. 
fteUen,  to  place,  render. 
ftctbca,  ftarb,  gestorben,  to  die. 
ftemenllett,  starlit. 
Stiefel,  t/i.,  boot. 
Stiefmutter,  /, «  stepmother, 
Stiegli^,  a  German  name. 
ftitt,  still,  silent. 
SttKe,  /.,  silence,  stillness; 

ftiöcn,  secretly,  to  Iiimself. 
Stimme,  /.,  voice,  tone. 
Stimmung,  /.,  mood. 
Stirn,  /.,  forehead. 
Storf,  f».,  *^,  stick,  sta£f. 
Stoifmerf,  ».,  story,  floor. 
Stoff,  w.,  stuflE, 
ftolä,  proud. 
ftören,  todisturb. 
StO§,  »/.,  *e,  blast. 
Strome,  /,  Street,  road. 
Strerfc,  /.,  distance. 
ftrerfen,  tostretdu 
Streit^,  m.,  prank. 
ftrcifcn,  to  stray,  roam. 
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BtttÜf  m.,  contioveray. 
ftreitig,  in  dispute;  —  matten,  to 

dispute,  coDtest  for. 
itxtnq,  strict 
ftreuet^  tostrew. 
BttUflf  m.  stroke. 
^ttoffitttäl,  «.,  *er,  thatched  roof. 
@trom,  m.,H,atKam. 
ftrömett,  toflow. 
<Stnbt,  /.,  room. 
Stülf,  »M  piece,  distance. 

Btn'iienmappt,  /.,  portfoüo. 

6tU^r,  »*.,  *c,  chair. 
itümm,  dumb. 
®Hlllbd|ett,  ».,  Short  hour. 
@ttttlbe,  /.,  hour. 
BtUtlttf  m.,  *c,  Storni. 
it&iftn,  \i^,  to  lean,  support  one's 
s»lf,  prop  (up). 

fttc^en,  to  seek,  attempt. 
iSut^ett,  «..search. 
@ttm|>f,  «w.,  *c,  swamp. 
fuitt^ftg,  swampy. 

@iuiM)f»a{fer,  »•,  swamp  water. 


8s 


tag,  m.,da.y. 

Haft,  w.,  tinie,  beat. 
XqI,  '/.,  -'er,  Valley. 

Tatii,  «w.,  *e,  dance. 
tan^itt,  todance. 
Jaitscitbc,  ber,thedancer. 
^önjcr,  m.,  dancer,  partner. 
^an^tvin,  /.,  -nen,  partner  in  a 

dance. 
J^önafool,  *».,  -fäfe,  dance  halL 

tatfod)C,/,.-il,  fact. 


Sauf)^,  w.,  exchanse. 
tÜUfc^rn,  tu  df.  five. 
tau'cnit,  tliousaiid. 
Xiil,  >n.  ur  II..  part. 

tci(na()ml09,    inditfLient,    without 
intcrest, 

XriCfira))^',  m.,  -on,  telegraph. 

IcUcr,  »/.,  ])late. 

teuer,  dear. 

tief,  dee|),  far. 

Jifjft,  w.,  tahlr. 

tifd)ßenoffe,    m..    -n,    -„,    table 

companion  ;  /. .,  Company. 
toben,  to  Storni,   becume    boist^r- 

üiis,  raj^e. 

Xoben, « ,  tumuit 

Xodjter,/,  ^,  daughter. 
lOÖ,  w.,  dcath. 
to&eüniatt,  tirtd  to  death. 

loilet'te,/,  toiict. 

tOÜ,  mad. 

tOÜCn,  tu  ronip,  be  boisterous. 

Ion,  m.,  '-i^  tone,  voice. 

tönen,  to  sound. 

lornif'ter,  w..  knapsack. 
tot,  dead. 

totenöljnlld),  deathlike. 

Jr0(^t,/,  costume. 

trOflen,    tni^v    iKhMivn,    to    carry, 

bcar,  wear ;  i\A\  — ,  to  dress. 
Iräne,/.  tear. 

trauen,  to  tru.st. 

troueru,  to  mourn. 
träumerifl^,  dreamy. 

traurig,  sad. 

treffen,    tvaf,    »letroffen,    to    hit, 

."^trike,  meet. 
trefflich,  exceilent. 
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treiben,  trieb,  getrieben,  to  drive, 

carry  on. 
trennen,  to  separate. 
Ircppc,  /.,  stairway,  steps. 
treten,  trat,  getreten,  to  step. 

trcn'l)Cr,yj|,  sinceie. 

trinfcn,  traiif ,  getrunfen,  to  drink. 
Srinmpff'bogen,    m.,  tiiumplial 

arch. 
trorfen,  dry. 

trotj,  in  spite  of,  notwithstanding. 
Zvo^,  m.,  defiance. 
trübe,  gloomy,  sad,  dini. 
itrntK^en,  n.  diminutive  o/ Qicf 

trub. 
2:rümttter,  ruins. 

Xü(f),    ft.t  ^cr,  (piece  of)  cloth, 
tült)ti{),  fully.  [wrap,  scarf. 

tun,  tat,  viftau,  to  do;  matter. 
lür,/,  door. 
%\XXm,  ni:  tower. 
2uf(^,  '«.,  flourisli. 

u. 

Öbel,  evil,  bad. 

Üben,  to  practise. 

Über,  at,  about,  above,  upon,  over, 

across,   beyond,    concerning; 

Über  unb  über,  over  and  over. 
ÜbcrglT-  everywhere. 
ilbcrblitf,  w.,  view,  suivey. 
ttbcrbicö',  anyway,  moreover. 
Überhaupt',  anyway,  at  all. 
überfontmcn,   überfam,  liborforn» 

nten,  to  come  over,  seize. 
übcrfögcitt,    ftd),    roll   ov^r   and 

over.  [sider. 

fiberlegen,  fic^,  reflect  upon,  con- 


Über(enen,   «.,  reflection,   consM- 

erution. 

Übcrmanuf,    overcome,  carried 

away. 

n'bcrmorgen,  day  after  tomorrow. 
nbcrrofdjen,   to  astonish,  surprse. 

überfetien,  nbcrjat),  übcrfe^eu,  to 

overlook. 

Übertäuben,  to  drown  (out). 

Übcr,^eu'gunn,  /.  conviction. 

Übel,  «.,  evil,  111. 

übrig,  remalnlng,  other,  rest  of. 

Ufer,  «.,  bank. 

\\\)X,  /.,  hour,  o'clock. 

um,  at,  about,  for;  um  .  . .  JU,  in 

Order  to;  ((?(/?'.),  um,  up,  past; 

um  .  .  .  f)er,  around. 

umgeben,    umgab,  umgeben,  to 

Surround. 
um'  gießen,  gog,  gcgoffen,  to  re- 

cast. 
uml)er,  around. 

umt)cr  mcrfcn,  ftarf,  gettjotfen,  to 

cast  about. 
Umä,  contraction  of  um  bttä. 

um  filjanen,   jiil),  to  look  about, 

look  around. 

nmfdjUngen,  umid)(ana,iün}d)Iun' 

gen,  to  put  one's  arm  around. 

uttiPfet)en,  \<x\^,  gefel^eu  (ftc^),  to 

look  around. 
umfonft',  in  vain. 
Umftaub,  w.,  -e,  ceremony. 
um  manbetn,   to  transform. 

ummenben,    iBonbtc,  gettjanbt,  ^ 

(fiel)),  to  turn. 

um^werfen,    ttjarf,  geioorfen,  to 
overtum. 
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UniefatlQCn,  natural,  na!ve. 
Untlcfonnc«^Cit,   /,   simplicity, 
nalvete. 

«nbcfümmcrt,    unconcemed,  in- 
different. 

Ult'frCttnbltC^,    unfriendly,  in   an 

unfriendly  manner. 
Un'gcfcgen,  inopportune. 
UU'flCftÜm,  violent. 
Utt'^eWOfint,  unaccustomed. 
un'güttf).  unkind,  amiss. 
Un'ftp-        „  uncanny,  gloomy. 
Utt'i     ;  unpleasant. 
uni.iOq'lidf,  impossible. 
Unnü^,  useless. 
Uüteält,  «.,  -e,  mistake;  —  i)abm, 

to  be  wrong,  be  mistaken. 
ttlr'fc^läffig,   irresolute. 
unfcr,  our(s). 
unten,  down,  below. 
unter,  under,  between,  among. 
unterfirer^en,    unterbrach,  unter» 

brodien,  to  Interrupt. 

unterbrochen,    intermittenti   inter 
rupted. 

unterf(^ctbcn,  unterfcfiieb,  unter« 

fc^ieben(ficf)),  todiffer. 
unterfuii^en,  to  examlne. 
untertteg^',  on  the  way. 
untJCrfc'^icn^,  unexpectedly. 
JUtroiUfür'Itd^,  invoiantaiy. 

Urfaci^e,  /,  cause. 

Sttter,  /«.,  ^  father. 
berönbern,  ftc^,  to  change. 
iBerdittbung,  /.,  connection. 


»erbringen,  t)erbrarf)tc,  üerbradjt, 

to  pa>.s. 
SerbO(l)t',   ///.,  suspicion. 
berbicncn,  to  dcserve,  eam. 
bcrbricfjlif^,  VLxed. 
öerfc^Ien,  to  miss. 

bergcbcnö,  in  vain. 

bcrgcljen,  öergiiig,  ücrgongcn,  to 

pass  (away). 
SJcrgc^cn,  >i.,  fault,  crime. 
bcrgeffen,    ücrgaß,  öcrgeffcn,  to 

forget. 

3Jergniign(^fctt,  /.,  pleasure,  fun. 
bergniigt,  pleased. 

ttCVtfaüCtt,  to  die  away. 
öerirrcn,  fic^,  to  lose  one's  way. 

berfrübpett,  stunted. 
üerfümmcrn,  to  disturb,  spoil. 
bertaffcn,  ocrIieB,  öerroffen,  to 

leave. 

berlegen,  embarrassed. 
berltngncn,  to  deny,  belle, 
berüeren,  üerlor,  ucrroren,tolose. 
bermuten,  to  suspect,  suppose. 
bernel^men,  ücvnaijm,  üernoni- 
meit,  to  hear. 

öcrroten,  »erriet,  berrotcn,  to 

betray,  forettll. 
öcrrit^ten,   to  accomplish,  serve 

the  purpose. 

berfngen,  to  refuse. 

bc^fönmcn,  to  miss,  delay,  neglect, 
put  off. 

bcrfr^ömt,  bashful,  modest. 

bcrfdjmt^t,  rogubh. 

berfdlttJCnbertfj^,  extravagant. 
öerfi^njinben,   ücridjmaitb,  »er* 
fi^munben,  todisappear. 
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Derfil^ertl,  toassure. 
öcrfprcd)cn,uerfprac^,t)crfproc^cn, 

to  promise. 
JBcrfprcr^en,  w.,  promise. 

tJCrftcdcn,  to  hide. 

ncrftc^cn,  ücrftanb,  tocrftonbcn,  to 

understand. 
üBcrftorbcne,  bcr,  the  deceased. 
ttcrftummcn,  to  become  silent. 
tierfuc^Cn,  toattempt. 
HCrttcfcn,  tobury. 

vertragen,  »ertrug,  ocrtrogeii,  to 

stand,  endure. 
ticrtoac^fcn,  gnailed. 
ttetwatittn,    to  guard;  ftcf)  — ,  to 

guard  against. 
tiertoe^ren,  to  forbid,  prevent. 
Dermtliiert,  disordorly. 
ttcrloittert,  weather-beaten. 
Dermänft^t,  accursed,  enchanted. 
tierjc^rcn,  to  eat. 
»erjic^cit,  öeraog.  üerjogeu  (flc^), 

to  scatter. 
tierjicren,  toomament. 
Ötcl,  much,  many, 
klteUctl^t,  perhaps. 
Ötcr,  four. 
StertcIftÜnbd^eU,  «.,  ashortquar 

ter  of  an  hoar. 

iBtolin'bogen,  »/.,  violin  bow. 

$toHne,  /.,  violin. 
Sogel,  m.,  ^,  bird. 
Solf,  «.,  ^cr,  people. 
boü,  füll  (of). 
$0Uenbung,  /.,  completion. 
ttoütommtn,  perfect. 
ttoQftänbtg,  complete. 
Hon,  ""rem,  by,  with,  of. 


tot,  before,  f rom,  in  front  of,  with, 

—  fid),  in  mind. 
boran',  ahead  of. 
»proii=f(^rcltcii,  fcf)ritt,gc|c^ritten, 

*o  precede. 
öorbci',  past. 
öorbci=fIicflcn,   flog,  geflogen,  to 

fly  by. 
borbct  gcfien,   ging,  gegangen,  to 

pass  (by). 

üorbci  tragen,  trug,  getrogen,  to 
carry  past.  [pass  by. 

öorbct=3ic^cn,   jog,  gebogen,  to 

öorbringcn,  brang,  gebrungen,  to 
advance,  press  forward. 

öor=^obcn,  fjottc,  gefiobt,  to  have 

in  mind,  to  plan  to  do. 
borftcr',   before,  beforehand,  pre- 

viously. 
bor^tn',  before. 
»o'rtg,  former,  previous. 
bor  fotnmcti,  tarn,  gefommen,  to 

occur,  seem. 
borfcgcn,  to  help  (at  table). 
i^ornamc,  fft.,  -n,  given  name. 
bor-Mc^mcn,  na^m,  genommen,  to 

take  (up);  ftc^  — ,  to  determine. 
$Orf(^(ag,  /«.,  ^C,  proposition. 
bor'ftd^ttg,  cautious. 
Vorteil,  »/.,  advantage. 
ÖOrtrcff' lid),  excellent. 

ooräber,  past. 

OOrubcr=^CUlCtt,  tohowlpast. 
ooräbcr=f(^rciten,  \d)titt,  gefc^rit» 
ten,  to  pass  by. 

borübcr=äic^en,  jog,  gejogen,  to 

pass  by. 
bonoärti^,  forward,  on.    • 
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ten,  to  proceed. 
toai^feit,    h)ud)3,  getöod;fen,  to 

grow,  incrcasc. 


WaifV,  true,  so. 

wö^renb,  whiie. 

toatltfiaU,  truly,  really. 
WO^rfl^einlicfl,  apparent. 

2i*alb,  »i.,  ^cr,  forest. 
9BolJ»6ronb,  m.,  "c,  forest  fire. 
aöonb,  /,«e,  wall. 
äBanberer,  w/.,  wanderer. 
Ittanbern,  to  wander. 
tonrtlt,  warm. 

marncnb,  wamingiy. 
loartett,  to  wait. 
marutn,  why. 

W0§,    what,   which,    that;    Joa^ 
.  . .  für,  what  (kind  of). 

3Boffcr,  «.,  water. 

Weber,    neither;   toeber  .  .  .  nod), 
neither  .  .  .  nor. 

2Scg,  m.,  way,  path. 

mQQkitcn,    gfitt,  flcglitteii,  to 
slip  away  from. 

weg  fiitfcn,  faitf,  gefuiifcu,to  sink 
from  sight. 

ÜSeg  »tJctfcr,  w.,  signboard 

We^,  painful.sad;  —tun,  to  give 

pain,  hurt. 
Söe^mut,  /,  sadness. 
rocic^,  &u£t. 
liBcibc,  /,  willow. 


Scibcnbaum 


»'■,  "C.  willow  tree. 


locif,  bccause. 

aöetle,  /.,  while. 

SBein,  «.,  wine. 

Seife,  /.,  melody. 

WCt§,  white. 

mit,  Wide,  broad,  far,  much;  t>on 

»ucitcm,  from  afar. 
mcücr,  further. 
tteldjcr,  -e,-c8,who,  which,  what, 

'^^'-  [er. 

SÖClfr^C,  ber,  the  foreigner,  sträng- 
"Belt,  /.,  World. 
ttcnig,   little;  //.,  few. 
«JCMiflftcn«,  atleast. 
wenn,  when,  if;  —  auc^,  although, 
even  though. 

wer,  who  ? 

werben,  mürbe,  geworben,  to  be- 

come,  be. 

werfe«,  warf,  geworfen,  tothrow. 
Serro,  /.,  a  German  river. 
28cfcn,  «.,  manner,  being. 
WcfcntUt^,  substantial,  essential. 
Weöfiolb',  why,  wher^ore. 

äöefte,  /.,  vest. 

SÖCtfer,  ;/.,  weather. 
WC^crgrau,   weather-Leaten 
3»itf)'tcIf)aufeH,   «.,    a    vlllag 
name. 

Wie,     how,    as,    %vhat,   likr"  1, 

from,  as  if,  wht n. 
Wicbcr,  a^rain,  back. 

wtcbcr  fommcii,  fam,  gefom&f, 

to  retum. 
Si^tcfe,  /.,  meadow. 
Wilb,  wild. 


muc, 


'«.,  -nl,-n,\vill. 


«öilltommen,  welcome 
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993ia!ominen,  »..welcome. 
Wtnt>,  w.,  wind. 
JffiinbÖÖraut,  /.,  hurricme. 
toinhnt  to  beckun. 

Stpfel,  //».,  top,  tip. 
Wirfltt^,  real,  true. 
SBirt,  ///.,  host,  inn-keeper. 
©irtS^ouS,  «.,*cr,  inn. 

WittStiidl,  tu.,  inn-table. 

wiffeii,  lougte,  ßcwufjt,  to  know. 
tOO,   where,  wherever;  —    OUd), 

wherever. 
SBoc^c,  /.,  week. 
loogeit,  to  surge,  billow. 
too^er',  whenoe. 
ttO^itf,  whither,  where. 
iQO^Iy  to  be  sure,  probably,  really, 

indeed,  I  suppose,  well, 
too^ncn,  to  live. 
äßo^nftube,  /..  sitting-room.  Uving- 

room. 
SBo^nung,  /,  dwelling. 
^Oltt,  /.,  cloud. 
tOoUett,    to  wish  (to),  will,  be 

about  to,  seek  to. 
5Kort,  «.,  -c  or  «er,  woid;  SBortc 

geben,  to  ^ve  voice  to. 
tonntfctbav,  wonderful. 
munbcrUc^,    stränge,  wonderful, 

queer,  quaint. 
»unbem,  fi(^,  to  marvel  at. 
ttunbcrftttn,  stränge,  wonderful. 
wün^dltn,  to  wish. 
Illärbtg,  dignified,  worthy. 


jedlett,  todrink, 
Sei^enbe,  ber,  the  carouser. 
jc^n,  ten. 

Bcid^en,  ».,  signal,  sign. 
^eidltttn,  to  draw. 
Scidjimng,  /.,  sketch,  drawing. 
'ielgcit,  to  Show;  \idf  —  (0«),  to 

prcve  to  be. 
Stit,  /.,  time. 
aciÜang,  foratime. 
,)erfa0ett,  dilapidated. 
Scmigctt,  acrriß,scrriffen,totear. 
jerfjjriiigcn,  3crf|)raug,  jcrfpnm. 

gen,  to  crack,  break. 
Jte^eil,   30g,  flcaoflen,  to  draw, 
[form,  pass. 


3. 

%Sffitn,  to  count. 
^auberer,  *».,  magician 


Sich  «-.goal. 
Jtentltc^,  rather. 
Sintnteir,  n.,  room. 
jittcrit,  to  shiver. 
jögern,  to  hesitate. 
jU,  to,  in  the  dlrectlonof.towards, 
for,  at;  with;  too;  um  — ,  ia  Or- 
der to. 
^ütfftiQ,  modest. 
SU'brängen  to  push  towaid^  {{(( 

— ,  to  crowd  towards. 
Slicrff,  first. 
ju'föütg,  accidentaL 
ju-Picflcit,  flog,  geflogen,  to  n.n 

towards,  to  fly  to-.vards. 

ättPtc^Ctt,  flof),  geflogen,  to  iiee 

towards. 
pfrielJCtt,  contented. 
jufricbeit'ftcaen,  tosatisty. 
,Sufü^reti,  toleadto. 
3«8r  «.,  *C,  expression,  feature. 
5u=8c^eit,  ging,  gegangen,  togo 

up  to. 


ing. 
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otear. 

Iraw, 
pass. 


rards, 
iaor* 


)fi4 


nin 


(lee 


re. 
>go 


lit'rominen,   rom,  flefornmcii,  to 
approach. 

in-Iaitgen,  to  help  one's  self.i'take 
hold.*» 

sn<Ienfeti  (flc^),  to  tum  to. 
inlttif,  (at)  last, 
aum, /öTjubcm. 
Kuniffett,  to  nod  to. 
SMr./örjubcr. 
«urcdif'fiitbcn,   fonb,  flcfmibcn 

(fl^),  to  find  one's  way. 
in-riäittn,  tospoil.adjuat. 
^finten,  tobeangiy. 
jitrüif,  back. 

lurürf'Orteiteil,  fl(^,tovork  (one's 
way)  back. 

juriUf-Wciticn,  Wieb,  gcMieöen,  to 

remain  behind. 
Snrfict'etrett,  to  hasten  back. 
^ntüd'UfiXtn,  toretum. 
Sttrürf'fommen,   lam,  gelommen, 

to  retum. 
iutüä'la^ttt,   liefe  geloffen,  to 

leave  bebind. 
Snrücf'Iegett,  toreplace. 
iUvM'^tffOntttf  to  look  back. 
jurürf'ft^icbe»,   \d)ob,  qefc^oben, 

tc  push  back,  put  back. 
jurürf'fdjrctten,  fc^ritt,  gcfc^rittcn, 

to  walk  l)ack. 
tttrütfmanlieiit,  to  wander  back. 


müdmr^n,  worf, gcworfc«,  to 

cast  back. 
Snfommcit,  toRether. 

JHiammciffcttflcil,  to  denrh. 

.jufammcn  blnbcii,  bonb^gebimben, 
to  tie  (up). 

anfammcM  bfcttew,    Wieb,  geUie« 

bcn,  to  rcnain  tngother. 

aufommett'öo((cn,  Jicit,  gegolten, 

to  hold  togethor. 

jufrtmmcii  prcffen,   to  preM  to- 

gether. 

iitfammcn.ftcJ|eii,  ftoiib,  geftanbcn, 

to  stand  together.  [lock. 

inmc^tn,  ](i)lo^  gefi^toffcn,  to 
hü-idivciten,  fc^ritt,  gefc(>rüten,  to 

approach. 
SU-fc^cii,  fa§,  gcfc^,  to  look  at. 

iUtvmiilil,  familiär. 

ju^Jrtiifcu,   Uant,  gctnmfcn,  to 

dnnk  to. 

ju-sic^cn,  3og,geaogeii,tojoomey 

towards. 
Jttet,  two. 


jltiette,  second. 

SWiitflCtt,  aöwng,  ge$iimngen;  to 

force. 
JWlft^cn,  between,  among. 
3»«f(^cn3cU,  /,  intervaL 
8ttttft^cnt,  to  twitter. 
J^ilf,  twelve. 
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EXERCISES  IN  COMPOSITfON 


1.  Basedon  text  from  page  i  to  page  2,  line  4. 

I.   The  youngfellow  was  Wandering  along  that  broad  road  — 

2.  In  one  band  he  held  his  staff._3.  Is  he  seeking  for 
work  in  this  place? -4.  Why  do  the  young  fellows  carry 
small  portfolios?— 5.  The  artist's  hat  wac  oa  one  side  and 
his  hair  was  very  black  and  curly.  —6.  Is  he  wearing  a  some- 
what  threadbare  black  coat?-;.  Why  do  they  wear  scarfs 
about  their  necks?  — 8.  Stop  and  listen  attentively.  —  o. 
Whenwill  the  bells  over  there  begin  ringing  for  church?  — 

10.  We  stop  and  listen  attentively. 

1 1.  Based  ort  text  from  page  2,  line  j,  to  page  j,  line  7. 

I.  We  have  stood  there  a  long  time.  —  2.  Now  I  am  going 
out  to  the  mountain  slope.  —  3.  Are  your  sisters  at  home  with 
theirpeople?  — 4.  It  seems  that  your  mother  and  sistet  live 
in  that  small  villagc  —  j.  Tears  will  come  into  their  eyes.  _ 
6.  Take  off  your  hat.  — 7.  It  is  a  sad  thought  that  the  young 
fellow  does  not  know  in  what  direction  his  home  lies.  —  8.  Is 
the  young  painter  going  along  the  street  in  this  direction  or  will 
hefollowme?  — 9.  To-day  the  sun  is  quite  warm.— 10.  Does 
he  See  the  dust  which  lies  on  all  these  monotonous  streets.?  — 
n.  If  the  Wanderers  look  right  and  left,  they  cannot  discover 
anything.—  12.  I  promise  to  lead  you  to  a  clear  mountain 
stream,  since  we  have  no  definite  goal  before  us. 

1 1 1.     Based  on  text  from  page  3,  line  8,  to  page  4,  line  14. 

1.   We  dou't  know  where  we  arc  going  to-day.  — 2.    What 
»vas  the  name  of  that  place?— 3.   You  are  wrong  if  you  say 
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that  this  peasant  woman  always  had  something  to  do  on  Sun- 
day.--4.  Why  does  the  f armer  sleepat  church  before  dinner? 
—  S.  The  clear  water  will  quench  our  thirst._6.  Do  you 
know  where  this  road  is  leading  us?  —  ;.  Possibly  the  young 
painter  has  wandered  in  these  alder  bushes  an  hour.  — 8.  Here 
are  two  boulders  which  are  still  higher.— 9.  We  have  seen 
these  pretty  peasant  girls  sitting  beside  the  road.— 10.  I 
don't  want  to  miss  my  dinner  in  one  of  these  old  villages. 

IV.     Basedon  hxtfrompage  4,  line  ij  to  finge  6,  litte  S- 

I.  Doesn't  Arnold  see  her  before  she  can  see  him?  — 
2.  Jump  up  and  follow  him  to  the  bank  of  this  little  brook. 
—  3.  This  is  not  meant  for  you ;  we  took  you  for  someone 
eise.  —  4.  Theycall  this  young  man  Arnold. —  5.  We  believe 
that  he  is  displeased  at  this.— 6.   Is  it  not  he?    Do  not  be 

angiy  with  him.     He  will  come,  if  he  can 7,    If  Arnold  had 

been  in  our  place,  he  would  not  have  waited  long  for  us.— 
8.  Our  friends  would  certainly  have  come,  if  they  had  not 
been  sick  to-day.  — 9,  Since  the  girl  did  not  send  any  word, 
she  must  live  far  from  here.—  10.  The  village  children  ex- 
claimed,  ««What  is  his  name?  " 

V.     Basedon  textfrom  fiage  ö,  line  ö,  to fage  S,  line  j2. 

I.  The  mayor  of  that  litde  village  had  a  son  who  was 
called  Henry.  — 2.  That  name  I  have  not  often  heard.— 
3.  The  girl  knows  that  I  am  acquainted  with  all  the  people. 
—  4-  A  smile  steals  over  his  features  and  I  think  it  is  much 
more  becoming  to  him.  — 5.  Yet  he  promised  me  to  come 
over  the  mountains.  —  6.  Keep  your  word,  for  you  have  prom- 
ised  to  wait  for  him  at  noon.  —  7.  Far  away  we  saw  the  thick 
haze  lying  over  a  part  of  diese  Valleys — 8.  The  bell  does  not 
sound  well,  it  is  cracked.  — 9.  He  replies,  ««We  shall  have  it 
recast  if  we  have  time  for  it."—  10.  If  one  walks  rapidly,  it  is 
not  so  very  far.  — 11.   He  was  going  through  the  place  and 
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ate  his  dinner  there.  —  iz.  These  tavems  are  too  good  for 
the  peasants  who  Iiave  something  to  do  at  home. 

VI.     Bas^^o»  iextfrompage  8,  Ihie  14,  (o page  jo,  line  jo. 

I.  This  City  gentleman  does  not  work.  — 2.  His  hands  do 
not  look  ^sif  hew'orked  to  earn  his  bread.— 3.  Let  us  be 
seated  at  once.~4.  Do  you  have  to  go  home  to-day?  — 
5.  The  painters  have  nothing  against  it.  — 6.  In  each  church 
he  will  paint  a  beautiful  picture.— 7.  His  father  is  mayor- 
mme  is  an  artist.-8.  If  you  sit  in  the  tavem  this  aftemoon, 
you  can  talk  it  over  with  our  fathers.-g.  Please  remain 
with  US  until  the  picture  is  ready,  for  Henry  will  not  come 
to-day.—  10.  Afterwards,  speak  with  him  and  he  will  not 
become  angry. 

VII.     Basedon  iextfrompage  to,  line  ji,  to  page  11,  U„e  16. 
I.   In  case  he  does  not  come  by  eleven,  he  will  remain  away 
and  we  shall  not  see  him  to-day.- 2.   Why  does  Arnold  look 
at  US  so  seriously  and  not  answer  our  questions?_3.   The 
clouds  are  passing  high  over  theirheads.  — 4.   Thegirl  seemed 
to  besorrowful.  — 5.    Our  interest  in  the  pictures  makes  us 
forget  all  eise.- 6.   The  young  girls  stand  up  and  say,  «  Now 
we  must  be  going."-;.    If  the  days  had    been  very  much 
shorter,  would  they  have  expected  us  at  home?  — 8    Finish 
my  picture  and  band  it  to  me.  -  9.   The  painter  has  kept  your 
Dictures  and  took  (has  taken)  them  home  with  him  yesterday  - 
10.   Does  he  permit  you  to  think  about  it,  when  you  go  out 
into  the  world? 

VIII.     Basedon  iextfrompage  ir,  line  j6,io page  13,  line 26. 
I.   Does  Arnold  know  that  the  pictures  are  in  her  hands?— 

2.  You  foolish  child,  I  shall  not  have  any  objecdon  to  that 

3.  Why  does  he  run  ;  does  he  wish  to  go  wUh  "us  ?  —  4  S*op 
and  wait  for  the  girl.-5.  Now  go  on  your  way  beside  your 
tnend.  — 6.   If  these  viUages  had  been  nearer.  we  should  have 
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heard  the  sound  of  the  beil.— 7.  The  church  tower  is  low 
and  the  houses  black  with  smoke.  — 8.  On  one  side  of  this 
Street  T  tny  large  fruit  trees  grovv.  — 9.  The  glow  of  the 
bright  sunlight  falls  on  the  roof  of  my  old  house.  — 10.  We 
are  now  approaching  the  first  house  in  this  street. 

IX.     Basedon  textfrom  page  12,  line  27,  to page  14,  line  /j. 

I.  Haveyou  met  the  young  fellows?— 2.  Look  across  at 
your  guests.  — 3.  The  villagers'  attention  was  tumed  to  the 
people  passing.  — 4.  No  one  is  thinking  of  this  neighboring 
village.  — 5,  In  hrge  eitles  people  pass  without  greeting  one 
another.  _  6.  Not  one  of  these  people  spoke  to  me.—  7.  How 
Strange  that  stravv  roof  looks!  — 8.  I  am  Walking  past,  as 
your  father  looks  out  of  the  window.  — 9.  This  long  and 
breathless  silence  is  becöming  painful  for  all  of  us.— 10.   On 

Sunday  the  people  do  not  speak,  if  they  meet  their  friends 

II.    This  evening,  Arnold  and  Gertrude  might  well  think  that 
the  place  is  dead.  —  12.    Children,  you  may  play  in  the  street. 

X.     Basedon  text  from  page  14,  line  16,  to  page  16,  line  2. 

I.  See  father-s  house  over  there.  — 2.  Is  Germeishausen 
no  different  from  this  other  village?— 3.  Follow  me,  my 
child,  and  do  not  lose  your  way.— 4.  I  believe  you're  right.— 
5.  I  fear  they  will  not  wait  until  we  have  come  up  the  Steps. 
—  6.  If  you  stay  with  us,  we  shall  never  teil  you  to  go  away.— 
7.  Do  not  speak  these  words  in  such  tones.  —  8.  The  young 
painterwill  .suddenly  stop  and  look  at  us— 9.  Why  doesn't 
Gertrude  make  some  reply  to  what  he  says?— 10.  At  the 
top  of  these  broad  stone  steps  you  see  the  old  mayor  stand- 
ing.— II.  Ishould  be  proud  to  live  here.  — 12.  A  window 
is  being  opened  by  the  mayor's  wife. 

X I .     Basedon  textfrom  page  16,  line  2,  to  page  77,  line  27. 

I.    Vou  have  bccn  gone  a  long  lime,  sir,  but  come  in.— 
2.   «'Is  he  never  Coming  back?"  the  old  woman  exclaims. - 
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3.  Young  genüemen,  shake  hands  with  these  strangere.  — 4 
I  shall  not  take  him  by  the  band  but  by  the  arm.  — 5.  These 
living  rooms  are  spacious  ones._6.  The  German  peasant  is 
in  thehabitof  shutting  himself  up  in  his  rooms.— 7.  There 
is  nothing  inviting  about  these  walls.  —  8.  In  the  upper  stories 
are  several  large  open  Windows. —  9.  We  have  only  a  short 
time  to  open  the  Windows,  in  order  to  air  the  room.—  10.  The 
tables  have  been  covered  with  white  linen.—  1 1.  It  seems  to 
me  that  the  servant  has  been  putting  everything  on  the  table 

XII.   Basedon  text from page  18,  line  i  to page  ig,  line  17. 

I.  Go  up  to  this  large  chair  and  lean  on  it.  -_  2.  Don't  you 
see  him  praying  and  his  hand  hanging  at  his  side?  — 3.  Now 
the  men  had  taken  their  seats  and  were  eating._4.  Yes,  I 
have  helped  him  and  he  is  now  eating._5.  The  servint 
knocks  on  the  door  and  then  steps  in. —6.  The  merry  table 
companions  said  that  they  had  never  tasted  anyihing  better.  — 
7.  The  mayor's  voice  was  no  longer  as  earnest  as  ithad  been. 
—  8.  He  holds  a  violin  in  his  hand  without  playing.  — 9  If 
you  upset  chairs  and  spinning  wheels,  the  others^will  only 
laugh  at  it.-  10.  Be  still  in  this  room  when  the  old  mayor  has 
tumed  around  and  pointed  to  the  window. 

XIII.   Basedon  text  from  Page  ig,  line  21  to  page  21,  line  20. 
I.   The  two  men  will  carry  the  coffin  aiong  the  street.  — 2 
Which  man  and  which  little  girl  are   Walking  along   behind 
them?  — 3.    She  may  possibly  be  ten  years  old.  — 4.    Do  not 
laugh,  butgo  to  the  inn  while  the  silence  lasts.  — 5.    Do  you 
say  that  there  is  a  dance  this  evening.?  — 6.   "Whatdidyou 
want?"  Said  he,  holding  out  the  book  to  me.  — 7.    Had  the 
mayor's  son  any  objection  to  your  staving  at  my  house?  — 8 
Did  he  say  anything  was  missing  here?-  9.  Xo    one  would 
allow  you  to  be  in  such  Company.-  10.   The  young  painter  asks 
if  he  may  take  the  beautiful  girl's  picture  away  with  him  - 
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II.   Don't  shake  your  head  and  laugh  at  what  we  have  becn 
saying.  —  12.   He  seems  to  be  willing  to  do  what  we  want. 

XIV.  Basedm  icxt  from  page  21,  line  21  io  page  23,  line  /j. 

I.   Whole  families  watched   the   new  drawings  and  while 
doing  so  crowded  about   the   artist.  — 2.   "  Now,"  exclaimed 
Arnold,  "get  up  from  your  seats  and  hold  my  excellcnt  picture 
at  ami's  length  before  you."-3.    Is  he  going  to  be  back  here 
again  at  five  o'clock  this  evening?-4.    If  you  will   stay  in 
this  room  a  few  minutes,  I'll  lead  you  through  the  beautifui 
streets  of  this  old  vilIage.-5.    The  child  is  sitting  before  its 
house  and   is  looking   at  all  of  us.  — 6.    The   building  over 
which  thick  clouds  of  brown  smoke  lie  is  very  old  and  stränge 
looking.—  7.    Have  you  ever  seen  the  forest  fires  about  here? 
At  leastyou  have  heard  of  them,  have  you  not?— 8.    Your 
village  is  old  and  it  has  the  appearance  of  being  so.  —  g.    Ina 
nearby  town  the  people  had  quite  a  different  language.  —  10. 
But  the  swallows  can  not  have  gone  yet. 

XV.   Basedon  iextfrompage  23,  line  16  to page  24,  line  26. 

I.   Who  was  to  blame  for  his  not  coming  into  the  village  for 
a  whole  year?-2.    Don't  say  a  word  in  reply  until  the  child 
nods  to  you.  —  3.    One  of  these  children  is  speaking  about  the 
dance,  but  he  does  not  look  at  us.  —  4.    In  the  last  of  these 
houses  it  was  still  as  death.  _  5.    Do  you  see  that  grass  is 
growingin  the  road  and  garden?  — 6.    It  seems  very  stränge 
to  US  that  all  of  these  fruit  trees  bear  no  fruit.—  7.    Does  the 
man  coming  back  from  without  recognize  you?  — 8.    Go  past 
these  people  quieüy  for  they  are  going  to  the  cemetery.  — 9. 
Your  companions  will  teil  you  about  the  place  where  they  have 
been.— 10.    The  telegraph  is  one  of  the  modern  inventions. 
—  II.   Can't  you   understand  how   it  is   possible   that   these 
people  have  never  seen  a  raüroad?— 12.    He  has  but  little 
connection  with  the  rest  of  the  worJd. 
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XVI.    Basedon  text from  pa^e  24,  line  27  to page  27,  line  ig. 

I.  This  old  fashioned  monument  is  very  simple  —  -  We 
believe  that  he  died  in  i8c/,,  but  what  cio  wc  care  about  the 
year  ?  —  3.  It  ,s  a  very  sad  thing  to  be  so  separated  from  one's 
triends._4.  Bend  over  and  read  these  inscriptions  carefully. 
—  5.  Did  you  make  a  mistake  when  you  examined  tiiat  other 
monument? -6.  You  have  a  chance  to  look  out  across  the 
old  vdlages  and  see  the  haze  above  the  woods.—  7  I  heard 
the  bell  ringing.so  I  got  up  quickly.-8.  Don't  grieve  any 
longer,  no  one  has  believed  it. -9.  Neither  the  priest  nor  the 
sexton  have  come  out  of  the  church  door._  10.  A  long  time 
ago  we  heard  something  about  it. 

XVII.    Basedon  text  from  page  27,  Ihie  21  to  page  29,  line  /j. 
I.    The  priest  does  not  take  it  to  heart  but  he  vvonders  about 
lt.  —  2.    Do  you  know  why  it  all  happens  so  ?  —  3.    The  long 
stories  have  been  written  in  large  books._4.    I  don't  want  to 
read  that  book,  for  I  don't  understand  Latin.—  5     Both  have 
promised  me  to  go  back  to  the  village.  _  6.    He  hasn't  any 
good  suit,  and  so  he  doesn't  want  to  go  to  the  inn.  —  7    When 
you  have  finished  dressing,  go  to  the  door,  knock  on  it  and  call 
him.  —  8.    I  have  asked  father  and  mother  to  accompany  us 
go  and  as'c  them  if  they  are  ready.-g.   Twilight  is  now  Com- 
ing on,  .so  take  good  care  not  to  go  away,  my  child.—  10 
W.thout  waiting  for  us  any  longer,  he  and  his  companion  were 
obliged  to  go. 

XVIiI.  Basedon  text  from  page  2g,  Hm  16  to  page  32,  line  3. 
I.  Who  would  have  been  glad,  if  we  had  remained  with 
them?  — 2.  To-morrow  she  will  understand  why  Henry  has 
not  come. -3.  The  boys  had  looked  forward  with  pleasure  a 
whole  year  to  such  a  festival.  _  4.  CanH  the  dancers  make 
some  reply  to  your  words  bef ore  the  dance  begins  ?  —  5  Leave 
him  alone,  so  that  he  may  lock  about  in  the'room  and  talk  a 
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üttle.  — 6.  Take  your  friend  by  the  Innd  and  be  pleasant  to 
him.  — 7.  Which  gentleman  do  you  moan?  The  one  who  Js  stay- 
mg  with  me  at  my  heust-.  — 8.  If  those  young  peasants  go  away, 
wun't  they  come  back  again  to-morrow  ?  —  9.  Lead  our  young 
guest  ii.to  the  house  and  around  through  all  the  rooms.— 10.  In 
the  third  and  fourth  rooms  they  were  playing  another  game. 
XIX.^  Basedon  textfrompagejj,  line  4  io page 34,  Ihte  23. 

I.    Tlie  niayor's  daiightcr  cannot  be  the  last.  — 2.    Who  is 
going  to  bcgin  the  dance  this  evening?  — 3.    With  the  excep- 
tion  of  this  Card  player,  they  have  all  gone  into  the  dance  hall. 
—4-    I  notice  one  thing,  an  inn  is  beside  the  old  church.  — 5 
It  seenis  as  if  a  magician  had  touched  the  whole  merry  crowd 
with  bis  wand.  — 6.    At  nine  o'clock  we  were  about  to  count 
the  strokes,  but  we  were  all  too  sad.  —  7.   Go  down  before  us 
into  the  banquet  hall,  for  there  is  a  pause  in  the  dance.— 8 
As  Arnold  hears  the  first  stroke  of  eleven,  he  lifts  his  glass,  he 
knowsnotwhy._9.    Some  of  the  guests  are  hastening  back 
into  the  hall,  others  are  hesitating.  —  ,0.    Let  us  not  wait  many 
minutes,  before  we  go  up  stairs  to  see  the  dancers  again. 
XX.   Basedon  textfrom page 34,  Ihte  24  to page 37,  line  6. 

I.  We  don't  feel  at  ease  in  this  tumult  and,  after  a  pause  we 
shall  go  to  the  mayor.  — 2.  The  musician  was  seeking 'the 
gentleman  in  the  crowd,  but  he  was  resting.  — 3.  I  do  not 
know  where  they  have  gone,  but  they  will  be  back  in  a  few 
minutes.  —  4.  When  he  was  outside,  his  father  led  him  past  all 
the  houses,  until  the  village  lay  behind  them.  — 5.  Now  turn 
off  from  that  broad  road  and  go  toward  these  small  hills  —6 
I  shaU  stay  where  I  can  see  a  window  in  the  brightly  Jighted 
tavem.  — 7.  The  second  time  he  said  that  he  must  go  out  of 
theviIlageinthedarkness.-8.  Gertrude  interrupted  him  be- 
fore  she   took   her  departure.  —  9.    He  asked   her  when  he 

might  come  back  and  where  shc  would  wait  für  him lo.  They 

have  stopped  here,  but  are  about  to  go. 
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EXKKCrSKS   AFTKR    THK    DTRFrT 
MiyVlUH) 

By  Dk.  C.  H.  H<..ywvHn.,  West  111^1.  Sd,o.,I,   R..chcster.  N.  Y. 

2^cr  junflc  makt  (Seite  1-4,  10) 
1.  3Ber  ninnbertc  beit  breiten  .-saDrmefl  entlaiiq?  2.  Sföa« 
ftatte  er  auf  bem  mdcn?  in  ber  .^a.iby  ;i.  ma,  tru,  er  auf 
ben  Jonuiter  öe|d)naI(tV  4.  ^efd)reibeu  2ie  beu '  junaen 
^ur,rf)en  unb  feine  Aüeibnn,!  ö.  ^arum  hatte  er  ben 
oanitrocf  nurflefnöpftV  (i.  5Ba.^  hörte  er,  aW^  er  einmal 
Men  blieb.  7.  Soran  bad.e  er  bann'P  i  maZnZtl 
er  einen  beqnemen  ,-vuftpfab  entbecfen'?  9.  2Bie  fani  er  über 
bcn^adr?    10.  a^cDens^^orteübatteernun'?    11.  aW 

(«trtrub  (Seite  4,  10-12,  2) 

I  ™  w     ;"'";  °I'  '"■  '""  "'""*'^'-     ■^-  «''1''*«*"™  Si'-' 
n«  fflabdic!    4.  Jür  .»e„  l»,ttc  b«.  ».'abrfic.t  ?lr„olb  ßc» 

tuimk?  0.  Jlur  mo  (rooraur)  (Mite  firf,  b,u<  mMmi  acfrcut^ 
..  SBarum  looW  to«t  t()r  2d)a(5  nullt  iiofomincii?  8  ;r,!„ru,„ 
.»uSt.  b„«  »;äb,,cn  m,l,t.  *cm,nmt«  „„„  i.,«,,,  =d,a"' 

iciii  9j;.,bd,en  teuer  Mi  Um  Sdiraenmtty    11.  f><a«  „Ute 
«;ier  ftakii,  luemi  et  bem  lifäb.Heii  „irfit  fsjort  liitltc'^    12 
n  T  [""""^^.«'^.„»i*'  '«"«er  a„f  ihre,.  2d,„t<  l»arten? 
1^.  &ie  tonte  b.e  Wlodc  Loii  («ermeli^Dauiei,?  raacuni-J    14 
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Soriim  Inittc  mnii  bic  (^Morfc  iiu1)t  untfllcftcit  Inffcn?  15. 
Ja^at?  farttc  (*<Vrtrub  doh  bcm  ili.Urt<<l)au)e  imb  bcii  ii^aucrn? 
Doii  bcii  ^tabthcrrciiV  l(i.  ili^anim  meinte  batf  iUt'ilbdjeii, 
baf?  inriiolb  nid)t  arbeite?  17.  ^^IMe  mollte  er  ihr  bemeifeii' 
baf?  er  arbeitete?  18.  iHVirum  luollte  iHniolb  bie  iöäueriii 
Seidmeny  10.  "Ksanun  luollte  (s^Ttrub  iiid)t,  bafi  i'Irnolb  iiiö 
iß.Mrt<<liaiiv^  flehe'?  20.  Ä^avS  [a^te  Wcrtrub,  alö  [ic  Ijörte,  bafj 
Jlrnolb  ihr  ^^Mlb  behalten  luollte? 

ÖJcrtrub  fül)rt  Slrnulb  nad)  .^oufc  (Seite  12,  3-16,  24) 

1.  ÜBarum  fctjteu  bic  bcibcu  ihren  2Befi  nun  fd)ncllcr  fort? 
2.  !©av^  erblicftc  inrnolb  nun  halb?  3.  !öc|d)rcibcn  Sic  ba^ 
alte  Torf!  4.  ilBanun  hatte  inmolb  fauni  einen  SÖUcf  für 
ha^  alte  Torf?  5.  i^^ohin  führte  Wertrub  ben  inufleu  iüZalcr? 
6.  iBie  ßinflcn  bic  Torfbemohner  an  ihnen  oorüber?  7. 
5öannn  fiel  ihm  ba<^  auf?  8.  iöcfd)rciben  Sic  bic  alten 
C^äufer!  9.  ©ie  fd)ienen  bie  l'eute  oon  Cs^crmclchauien  ben 
Sonntag  ju  feiern?  10.  JBarum  molltc  i^lmolb  nid)t  bei 
bem  Sdnil5en  eintreten?  11.  ilBaö  fagte  Wertrub  su  i?lmolb, 
alö  fie  nor  bem  *paufc  itircv^  il>aterö  ftanben?  12.  2öaö  tat 
nun  bcr  Sd^ul^c,  aU  er  bic  beiben  erblicftc? 

5m  ^aufc  hcS  «djuljcn  (3citc  16,  25-22,  14) 

1.  2Bie  mar  c^  im  v^aufe  bcv^  2d}uljen?  (?uft,  v«oiljc, 
SSänbe,  genftcr,  Ircppc).  2.  iöefd)reibcn  oic  baö  Sohn- 
gimmer!  3.  ©er  fafe  im  ^Bohnj immer?  4.  2öaö  taten 
nun  alle?  5.  mc  ftanb  bcr  Sdiulje  an  feinem  «Stuhle?  0. 
©ic  fühlte  ficf)  ?(rnolb  juerft?  luarum?  7.  2Ba«  gcfc^at),  aK^ 
bcr  Sd)ulie  auf  ben  Xifd)  flopftc?  8.  3öaö  tat  bie  ölte 
9}?üttcr  uüd)  bem  3}citraööe||eu?  bcr  Sdmise?  i^molb?  Ö. 
3Sarum  mürbe  t^  plö^(id)  ftill  im  6paufe?  10.  53cfd)rci6en 
Sie  ben  ^eic^ensuß!     11.  Scr  lag  in  bem  bunflen  Sarß? 


^  ''-^'-"^'^    '^.....:A,  :.>:^'^^d^T^'  :^:jKj:'i:^"^:i3ä:^rCw!^i^/'i 
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12  Synnnn  mtc  bnö  ffcitic  Simb?    i:{.  m^  niofftc  (Mcr 
n.b  nun  tnnV    14.  a^„.  faßte  bcr  ^djul^c,  alö  er  ba,  iöilb 
Don  Wcrtiub  |ol)? 

^cr  Spa,sicrflnnfl  im  türfc  rScitc  22,  15-28,  17) 

hini'  ^"snrJ"?'  ^''  *■''"  '^^^  '"^^'^  '"^''^  ^'  ^^"^'  ^^'ie  bor. 

^prQtf)c  bcr  L^iniüolmcr  üon  (Mcrnic(«linufcn?  4.  ißjanim 
truflcn  bic  rbltOäunic  moDl  feine  ;vrüd)te?  5.  mc  mv  cö 
aber  m  iP^ari.felby  (i.  m,,  tat  (Mertrub  niancf)ntar  unVr 
^m  7,  ill^ie  faOeu  aUe  (Sparten  am?  8.  sX  fcZi 
Wertrub  unb  iXrnoIb  nun  iDre  3d,ritte'>  9.  a^ou  n  e  S 
i^rrnolb  (  ertrubv  u).  <riW(cl)e  .^aOre.^aOl  trufl  ber  Steh 
mi    em  Wrabe  uon  (.ertrnb.  ^WutterV     11.  ^arunt  ml 

rnofb  fo  eritr  ai,  er  bie  .Ubre.^abl  (a.V  ,2.  s^ji^  er. 
flartc  ftdnnrnc  oiefe  anbre^jabl?  13.  51^..  ffi^zierte  ^tr- 
nolb  nun?    14.  ^arunt  fanien  feine  l'eutc  ,  •  £,^, 

lo.  Ä^arum  flingen  feine  Veutc  jur  .ftirrf,e?     .      ijöobin 
Öingen  ober  alle?  '      ^'" 

STuf  bcm  J'ansc  (Seite  28,  18-35,  14) 

mlo  "^t^'^f  ;^''^^^  "!''  ^'^^^^'^  ""  ^^«"'^^  ^^^  ^^'"^5cn 
n)ar?    2.  a^oDm  führte  (Mertrub  nun  ben  iunc,en  ÜJ^aler^ 

3.  mt>on  fprad)en  bie  beiben  untermeg«?    4.  3Sa.^  tiörten 

tc,  a^  fte  tu  bie  9?ät)e  beö  ^Mrt.^haufeö  fanien?     5.  Ser 

uar  f^on    a?    6.  a^arum  lie^  (.ertrub  ^Irnolb  ie^t  aflehr? 

'.  ^^aö  tot  einer  ber  junflcn  ^iurfiten  halb?    8.  m^  taten 

anbere  ?eute  in  ben  anbent  Simmern?    9.  ^a,  mvtl 

8etc^en  ,um  5^eainn  be.  Xan^^e,?    10.  2öo.ni.n  fonnre   ^ 

^(rn      suerit  ni^t  in  ben  Jaft  finben?    11.  Sarum  tan  t^ 

SInioIb  immer  mit  ©ertrub?     12.  2Bag  gefdiab  febe^nm 

n^enn  bie  moäc  ber  f  irc^e  an|d,tug?    13.  iTL'Zl 
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iChu  Uhr?    14.  <aVm  hnttc  ^.»Iniolb  ^ulctjt  .^iißctruiifcu?    15. 

Wcrtrub  füljrt  ^^riiülb  fürt  (3citc  iif),  15-40,  4) 

1.  '^^ni(<  rtcfdmh,  oIc*  ^.»Iriiolt»  (^V-rtnib  luicbcr  umfd)(ann? 
2.  iiHohiii  führte  fic  :>[rnü(bV  :i.  ^^i^aei  tut  fic,  al<<  fic  ba<J 
S?aui<  lhrc<<  ^^Mitcrc»  crroiditc?  4.  ^^lohin  führte  fie  beii 
iiiiUKii  ^.Vi'aler  iimiy  5.  ^av.rimi  iiiiifUe  ^Hriiolb  fort,  mic 
OVrtrub  [ajUeV  (;.  i^Mlk  er  fie  nerlnffeiiy  7.  ^A'lo  uiib 
umnii  UH)llte  fie  ihn  ornuirteiiV  S.  :iiMici  niuf^tc  er  tl)r  Der- 
fpreduMiV  !>.  ^^iMe  nahm  fie  ^.Hhfdiieb  uoii  :»lrnolb?  10.  m\i 
hörte  itiib  iah  :»lniolb  umi  bem  .sMlju'IV  11.  iillaci  mar  baö 
"l^afet,  UH'lilieo  (^V'rtrub  auc*  beni  .s>anfe  ihreei  '^Miter«'  abholt 
hatte?  12.  ^^Jai<  tat  ^Hniolb,  fobalb  eci  ^luölf  flcf  afleu 
hatte?  i;^  ^Avanim  fam  er  iiid)t  in  baii'  Torf?  14.  iHUc 
öcrbraditc  l'lriiolb  bie  ^^cadjt? 

5tm  anbcrn  Würben  (3eitc  40,  5-4C,  6) 
1.  3?Ja£<  fah  ^^Iriiolb  am  anberii  iljjorßcii?    2.  3öic  fud)tc 
er  in  ba<5  Torf  ^u  fommen?    3.  Seldien  f{ai}  erfannte  er 
balb  uneber?    4.  ^il^ohin  fam  er,  aU  er  fidi  bunf)  bad  i^vkw 
ßebüfd)  brituöte?     5.  iTiia£<  jiyaiiß  ihn  enblid)  bai'  trocfenc 
l^anb  ',n  fndien?   (i.  ii^o  mar  bai<  a(te  Torf?    7.  iTiUe  luolftc 
er  nnn  (^Hn-mc(v>hanfen  erreidien?    8.  illHMn  beflennete  er  nnn 
balb?    9.  Ül^anun  hetraditete  ber  ;vDrfter  bcn  jnnflen  makv 
fo  neniiierifl?     10.  iR?a<<  erzählte  ber  i^örfter  t»on  Wcrmelci 
hänfen?     11.  ^il^arnm  fah  ^.'(rnolh   bann  fo  filfeiueif?  nnc? 
12.  !Jl^arnm  ^(anbtc  ber  ;>-örfrer  nidit,  ban  iHrnoIb  in  (SVnnele» 
hänfen  «emefen  mar?    13.  51^1«?  nianbte  aber  ber  Jörftcr,  alc^ 
?lrnolb  ihm  faßte,  er  habe  in  Wcrmc(<?nanfen  ßetan^t?     14. 
35?arnm  hat  :>lrno(b  (^Vrtrnb  nie  miebcr  ßcfehen?     15.  SBie 
gefällt  3bnen  biefc  C'k'fdjidjte? 


s^S?ü3^S3ÜS 


-*<f  i.>^v,-  '^\  ■?'i''"' 


(Rrainmatifdy  lUniruHMi 

Wherc  lil.inks  ;irr  tu  l»c  rillnl  in      I  I,.,,,,  .1  .    1     •      i- 

an.l  numuri/.cl.     Su,  h  ,lrill  i,  v.rv  i  „,  """'''   I"    f^<  l'l  m  a  nutfl.ook 

Tl...  '/•A.'./o,s„kk!     a      vi  V/itlül."s    n        i"  '"'"'"'"  "!•  ^"«''''ul^'ry. 

writtcn  or  oral  vv,.rk  "  '""'  "''-'  ''    '"'"'^'  ""'  ''-'^'^  of 

I.  Sionhmvcn  3ie  in  bcr  Scitfonn,  in  ber  bn,.  ^I^crbuni 
tcDt,  unb  neben  eie  bann  bie  2muHinc:  ( l )  ^t  niodite  nad) 
Wenncl<<l)nn|en  flehen.  (2)  ^IMr  mikn  mt.  Ci)  ^ie  hat 
bie  trüben  (^H'banfen  nid)t  anffoninien  (aftcn.  (4)  Afannft  bu 
bteieni  ^m  folflen?  (5)  3ie  bnrften  nid,t  nad)  .s>aufe  (0) 
^r  [ab  eine  fdiöne  i^äncrin  nnf  bem  Steine  uihmi  (7)  -ie 
hatte  ihn  nid)t  fonimen  hören.  (S)  is^ann  unrb  er  fie  niaTen 
rchren?  ,<))  2ie  )o![  ba(b  nad)  .s>anie  flehen.  (lO)  y,nt  er 
ocnu  nid)t<<  Don  fid)  hiiren  (a||eny 

ir.  ^^^enüanbeln  Sie  fofflenbe  ^äi^c  iw  i^affiu  nnb  flehen 
^'ic  bann  bie  3miop|u.  bai.on:  ( 1 )  tiin  idiiuar^feibene«  Ind) 
halt  fem  \XMnb  nin  bfii  .s>ak^  uiiaminen.  (2)  Ter  junfle  '))hv 
(ertrufl  feine  illVfte.  Hl)  Ter  Ajünftfer  hatte  i>cn  Zamtvod 
«»fflcfiiüpft.  (4)  Ta.^  idiöne  A)Mbd)en  hat  bem  jnnflen  ^)n'a(cr 
flcbanft.  (-,)  Ter  jnnfle  .^{iinftler  luirb  ben  bcrben  -tocf 
mn  (0)  ts-r  mint  bie  Stnnben.  (7)  Ter  inm,  thivid) 
Hilf  bem  hübidjen  ilJcVibdKn.  (8)  dVa,,  bielt  ben"  .nünftlcr 
für  ihren  ^djalj.  ' 

^Iir.  ,ftoniuflicren  Sic  im  ^l^räfen.^  mib  flehen  3ie  bann  bie 
^mo^:    (1)   3ti;  li  f  in  ben  Üi^alb.     (2)  Ter  ^L^ater  hat 
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fie  ^motten.  (3)  53a(b  fd)fu8  btc  C-Hodfc  an.  (4)  ®ie 
ncbmcn  unö  frcunbüd)  auf.  (5)  öaft  bu  oiel  l^eutfrf)  ße- 
Icfcn?  (G)  aBa«  t)ic(tft  bu  iu  bcr  Ä^aub?  (7)  SJornit  {)Qbt 
il)r  anöefanfleu?  (8)  mhen  Sic  if)m  ba«  «urfi?  (9)  Xer 
^Tieb  f)at  ba^  ?(utomobiI  öeftot)Ieu.  (10)  (5r  [tiefe  ku 
Änabeu  iu  bcu  ^i^ürfcu.  (11)  3d)  mcrbc  uidjt  im  Saffcr 
faltcu.  (12)  DJat  \mn  )prad)eu  eie?  (13)  Serben  fie 
nid)t  eintreten? 

IV.  ©eben  5:ie  bic  eDnopfiö  mit  iebci^maUfleni  <E3ed)fcI  bcö 
Cbieftprononieu«5,  g.  iö.  bcr  .^iünftfcr  folat  mir,  bcr  Äünft= 
ler  folfltc  bir,  bcr  .liünfticr  imrb  it)r  folccn,  bcr  .(iünftter  ift  un^ 
ßefolgt  ufm.;  (1)  Ter  ed)ülcr  mtiim  mir  ba&  «ud).  (2) 
Si^nnn  bcßcnnctc  cud;  bcr  makv?  (3)  Ta«t  «cnebmen  ber 
?eutc  fiel  ihm  auf.  (4)  iH^arum  gcI)ord)t  ihr  mir  nid)t?  (5) 
^örc  mir  su!  (G)  .<pört  mid)  nn!  (7)  Taö  ift  um  nid)t 
entflangen.  (8)  Sic  Inufditcn  bcu  laiigfamcu  ed)lä9cn.  (9) 
SBag  bat  er  bir  ficantmcrtctV  (10)  trauen  fie  mir'^  (11) 
SBir  babcn  ihm  öcbolfen.  (12)  Sic  ift  bir  ha^  (Jffeu  be= 
Fommen?   (13)  Sarum  banft  er  uutV?    (14)  ©efäUt  eö  bir? 

V.  (2el?en  Sic  eine  paffenbc  ^:präpofition  ein  unb  ergänjen 
eic  bic  fcbicnben  (^nbungcn:   (1)   iSv  legte  bic  i^iolinc  —  b- 
taften,  ber  —  b-  alt-  etulit  lag.    (2)  ®ie  bielt  5lrno{b  - 
em- anber-,  —  b-  fie  kartete.    (3)   Ter  ^dudsc  ftclltc  fid) 
—  b-  offen-  gcnftcr  unb  blidtc  —  b-  üorbeigebcnb-  ?eute 
(4)   Ta  tarn  er  —  b-  flar-  iöcrgmaffer.     (5)  —  grofe- 
etein-  fprang  er  -  -  b-  '=bad)  -  b-  jung-  i)J«1bd)en.    (G)   T^cr 
«auer  muß  -  b-  i?f(ug  ober  -  b-  fd)n)er-  Sagen  laufen. 
(7)   3:er  Segn)cifcr  battc  icbcönml  —  b-  Cv„tfcrnung  Un= 
rcrfit.     (8)  —  bicf-  .»ptt^^c  bleibt  man  gern  —  6oaufc  —  b- 
©eincn.    (9)  eic  feilte  fid)  -  b-  groß-  iöaum.'  (10)  3(t) 
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möchte  if)m  ni(f)t  —  b-  ecf)ü||cf  faUcn.  (ii)  T^er  ©d^uhc 
fam  —  if)n  ju  unb  ftDIug  ifjni  —  bie  ®d)u(tcr.  (12)  ^^hr- 
Mncii  paffen  nid)t  -  b-  Scfte.  (13)  Weben  eie  -  b- 
Jur  unb  bleiben  Sie  -  b-  eteKe,  biö  irf)  ~  bem  grofe- 
«Qume  bm.  (14)  ^ittcrnb  -  ^roft  mv\  er  fic^  -  b-  iöaum 
—  b-  grün-  (^ract. 

VI  5?enüanbcln  Sic  folgenbc  irreale  «ebinqungöfäfee  in 
reare  (a)  ber  O^egeniuart,  ib)  ber  8ufunft  unb  '(c)  ber  ^'^er- 
gnngenl)eit:  (1)  <pätte  ihn  bic  Vebennappc  nid)t  öerrateiT  fo 
luurbe  man  eö  nidit  erraten  (jruesscd)  haben.  (2)  3öenn  eg 
Ihm  3u  h)arm  märe,  tüürbc  er  gern  trinfcn.  ('S)  )rf,  bürfte 
md)t  böfe  fein,  n)enn  er  ie^t  fmne.  (4)  mm  er  Die'r  getüefen 
|o  mttc  er  e^  mir  gegeben.  ' 


VII. 

(1) 
(2) 
(3) 
(4) 
(5) 
(6) 
(7) 
(8) 
|i<Kn). 

(9) 
(10) 
(11) 
(12) 


Ü^oHenbeu  Sic  fotgenbe  iöebingungcifä^e: 

iö^öre  id)  an  feiner  Stelle,  fo  .  .  . 

SScnn  er  hätte  fommcn  fönncii,  . 

'inan  müßte  ein  .C^cr?  non  Stein  haben,  lucmi  . 

SSenn  man  fdjneU  geht,  ... 

mnn  man  \d)ncll  ginge,  .  .  . 

3[Bcnn  man  fdineU  gegangen  niäre,  .  .  . 

Sic  fönntcn  bie  iöilber  frifd)  annmten, 

Ter  «auer  fönnte  nid)t  arbeiten,  .  . '.  mivmm^, 

3d)  merbe  heute  im  SSirtt^baufe  effen, 
CSr  lüürbe  mir  fdirciben,  ... 
Gr  mürbe  mir  gcfdiricbcn  haben,  .  .  . 
3d)  bfcibc  bei  bir,  .  .  . 


yill.  5?ermanbern  Sie  folgenbe  «ebingungöfälje  in  irreale 
^cbtngung^fä^e  («)  ber  ^Vergangenheit,  (b)  ber  Öegenmart, 
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(r)  bcr  8ufunft:  (1)  'mam  id)  hier  bleibe,  fcbe  id)  bid) 
micber.  (2)  .^foimiift  bu  mit,  \o  faiiuft  bii  and)  tanken.  (3) 
Söcim  %vmlb  {S)crtvub  matt,  luirb  er  ba(<  ^^ilb  nad)  .s?)nufe 
ncbmcii.  (4)  Tn»?  fniin  id)  nidit  nlauben,  mnn  id)  eci  nid)t 
fcbc.  (5)  3hr  mcrbet  üiele  t'ipfet  haben,  meim  bic  eonne  auf 
bie  iöäumc  |d)eiiit. 

IX.  5?eräiibcnt  5ic  in  bic  bireftc  ^?cbe:  (a)  ^)(rnoIb  er-- 
Säblte:  fimid)  k\bc  er  ein  iWitbdien  erbUift.  (Sr  fei  uuf  fie 
SUflcpntien  unb  habe  fic  ncfrac^t,  nue  er  nad)  bein  näd)ften 
ü^orfc  fonniicn  fönne.  Ta  habe  fi-  .hn  bei  ber  .spanb  flcnoni= 
nien  luih  habe  ihn  ]n  ihrem  il^ater  führen  mollen.  (b)  (Mertrub 
fagtc,  baf?  fie  in  einem  fleincn  Torfe  mohnc.  iSv  foKc  ihr  nur 
folgen,  unb  fie  merbc  ihn  su  ihrem  i^ater  führen.  (Jr  muffe 
bei  ibnen  ,5u  a^Httag  effen,  ba  baii  mvmnui}  gan?  fd)red)t  fei. 
Qi)v  '^akv  hätte  fie  gebeten,  einen  makx  surürfsubriugcn,  bcr 
bie  Jöilber  frifd)  anmalen  fönnte. 

X.  iBeränbem  (£ic  in  bic  inbircfte  ^7?cbe: 
(ö)  ecite  8,  4,  7,  10-16;  14,  18-26;  21,  10-14. 
(b)  (skrtrub  erjählte:  „M)  ünirbe  in  biefcm  Torfe  geboren 
unb  merbc  mijl  and)  hier  fterben.  Tic  (fifcnbahn  i)ahc  id) 
nod)  nie  gefehen  unb  merbc  moht  nie  bamit  fahren  fönnen. 
33origen  Sonntag  mar  iiicin  2d)a^  bei  unei,  heute  ift  er  aber 
nid)t  gefommen  unb  bod)  bot  er  eö  mir  öerfprodjcn.  3ft  cö 
mög(id),  baf?  er  franf  ift?  3a,  ba^s  n)irb  c^  mohl  fein.  3L)^cin 
i^ater  lief?  un^  oorigc  ^A^od)e  tanken,  \mß  er  nie  öortier  er- 
laubt hatte,    il^icüeidit  bürfen  mir  and)  heute." 


XI.  iöeginnen  Sic  fofgcnbc  3at3c  mit  (a)  „(v^  mar  faft, 
aI(?ob^.  .  .":  (1)  (iin  biditcr  .s>öhcnrand)  lag  über  bcm  Xale. 
(2)  Sic  bat  ihn  nad)  .s^aufe  führen  moHcn.    (3)   Ter  SD^aler 
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fanntc  ii)n  \dm  lange.  (4)  Tai  Tov^  [jt  eben  an«  mt  ße^ 
fommen.  (b)  „3()in  mv,  alö  ob  .  .  .":  (i)  (Sr  i)övt  bai 
mbd)tn  foinmcn.  (2)  (5r  fal)  fic  tfire  greunbin  grüfeen. 
(3)  ®te  fiatten  bte  ölocfc  umgießen  laffen.  (4)  Sie  bat 
auf  ibn  getuartet. 

XII.  ®el?cn  ®ie  ben  Slfgent  auf  forgenbe  SSörter:  (1)  ^u. 
fommen.  (2)  ^urüdgcben.  (3)  Ocrfeben.  (4)  überfom^ 
men.  (5)  auögefcblafen.  (6)  bebalten.  (7)  baburd).  (8) 
banacb.  (9)  einmal  (once).  (10)  einmal  (just).  (U) 
cmgetaben.  (12)  feblgeben.  (13)  burdijieben.  (14)  bin^ 
emfinben.  (15)  Icbenbig.  (16)  umfrf)auen.  (17)  um= 
geben.  (18)  unterbrerfien.  (19)  aufbred)en.  (20)  über= 
legen. 

XIII.  ©eljen  Sie  anftatt  beö  ©triebet  bo^  ober  too^  ein: 
(1)  —  ift  bai,  —  bu  in  ber  öanb  bältft?  (2)  mki,  —  icb 
m^.  (3)  Xüi  einzige  iöucb,  —  er  nocb  batte.  (4)  Da« 
einsige,  —  er  fagte,  mx  „tomm."  (5)  Söa«  er  batte  — 
gab  er  un«.  (6)  Tai  menige  &db,  —  auf  bem  Xifcbc  lag. 
(7)  Tai  SBenige,  —  auf  bem  Jifcfie  lag.  (8)  Qv  hat 
nicbt«,  —  mir  gefättt. 

XIV.  (Srgänjcn  Sie  baffenbe  (^nbungen:  fl)  3(b  babe 
ein  arjeffer,  baft  bu  au(^  ein-?  (2)  O^aö  ift  fein  Zimmer,  unb 
biefe«  ift  mein-.  (3)  ^ier  ift  fein  öut.  Tort  bangt  bein-. 
(4)  Tein  ®obn  unb  mein-  finb  gute  greunbe.  (5)  tein- 
öon  bm  jtinbern.    (6)  (gin-  öon  btn  tnaben. 

XV.  ®e^en  Sie  anftatt  bei  Btvidjci  inbem  ober  hJÖJjrcnb 
ein:  (1)  —  er  am  öad}e  entlang  rt)anberte,  bad^k  er  an  feine 
a)hitter.^(2)  —  @ertrub  aufftanb,  erbUcfte  fie  ^{rnolb.  (3) 
—  ber  Scbulje  bk  Weige  fpicitc,  tankten  bie  jungen  Seute. 
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(i)^~  ber  @d,„f5c  „uf  i,en  im  flopfte,  trat  bic  SWajt, 

Xyi.  Joffe,,  Sic  Sic  ciditiflc  Sonn  fici,c„:    (1)   m„ei 
I<.8cä,  c,„c„  J„„)  f„„,  j,r„olb  „„d,  Wm„ct«,„ufc„.    (2)   Ur 
«.olltc  (c,„c<s  laflc^  oi„c„  J„B)  bort  bleibe.    (S)     -„„,, 
tOB,  fo.,ntn9<<  „,„  eo„„tofle)  imirbe  fletonjt.    (4    (Vrtrub 
»  tc   c.„er  Stu„be,  ei„e  Stu„be)  „uf  bem  S te  ,  „efc ff™ 
(5)  «or  m  (aal,re,  3«Hre„)  befugte  irf,  bm  ©((„Ilj™ 

XVII   grBa„5eii  Sie  „,it  M,  wenn  ober  wann:  (I)  _ 
fom,„t  Jlmolb  n-iebery    (2)  -  JIrnolb  bei,,,  S4„„o„  m„r 
6at  er  en,c„  fei*-  ■■„  gefebe,,.    (3)   _  bie  («lo^«  MuT 

f"0'''  -  <^'«trub  iu  ,C,„ufe  fei,,  Mvbc.    (ü)  -  i* 
mcmc  aufgäbe  tonnte,  ging  id,  oem  sur  ««ule. 

Xyill.  groäniei,  Sie  mit  aber  ober  fonbcrn-  (l)  (fr 
m  amolb  „i*t  onf  ber  Jrepoe  ftebcn,  -  fübrt  ib,  le^ 
"•«  *aw.    (2)  Jtrnolb  fud,tc  einen  Su6tf«b  -      f ",  m 

Cumbf.     (4)  Xcv  Wlaki  molltc  „idjt  bort  bleiben,  -  er 

XIX   Sc^n  Sie  wo,  w<Hin  ober  moöcr  ein:  (1)  -ticot 
©crmeläbauien?    (2)  -  f„mmt  ber  Woler?    (3)  .        ' 


er?     (4)  _  regte  er  feinen  tom'fte^F^'cs)  s'ic  >-JZ 


XX.  Sefeen  für  bie  Stridje  eine  paffenbe  5orm  »on  fön- 
Slri^'™'"  (')  »r  ibn -fber  -  baNr 
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ba  mm.    (3)  T)u  ~  ni(^t  alle  (Sinmo^ncr  Don  (^crmcr«- 
^^aj^en,  aber  td,  -,  ta^  tu  Diele  -.    (4)  -  eie  3(,re  2ruf= 

XXI  Grflänjen  Sie  mit  einer  paffcnben  Jorm  Don  fragen 
ober  öttten:  1)  2ir.  icf,  fie  -,  tpo^in  fie  ße^K,  -  fie  mi^ 
mümci^au  (2)  ?rrö  er  mic^  um  einen  «(eifti  t  -  -  iS 
Jim,  ob  er  feinen  Dabe.  (3)  3^)  -  fie  um  etn, /ju  efk  ui* 
ftc  -  mui),  bei  ibnen  ^n  ^JÜttag  ju  effen. 

XXII  «ifben  eie  (ängere  3ä^e  mit  ben  folgenben  5?er^ 
Jen  (a  tm  s^erfeft,  (ö)  im  Jmperfeft:  (1  itten  (2) 
bieten  (ofcr).    (3)   beten  (pray).  ^^ 

(2^u!!L  ^??  ®^'  ^""^'''  ®"^'  '"^*  ^1)  riöen  unb  feiert. 
(2)  Iteflcn  unb  Icflcn.     (3)  fteljcn  unb  ftcttcn.     (4)  auf' 

h)od)cn  unb  aufiDctfcn.  ' 

XXIV   ee^en  Sie  eine  paffenbe  Jorm  öon  antworten 
ober  öeantn,urte„  ein:    (1)  -  „.(h     (2)  _  ,,^7,^^^ 

grage  unb  -  biefelbe!     (3)    Gr  -  i^r  nic^t^.     (4     ^ 
bu  [einen  iöricf  — ?  ^^    ^  '^ 

rn^'^i^;.?^'"  ®t'  ^"'  ^^'  ®*'^^^  ^'^^'^"^^  Pronomina  ein: 
2  £Z  ^«;^^"f  ^^^^-id)  mid)  nod)  lange  erinnern  merbe. 
(2  9)Zem^obn,utbmftor3auf-!  (3)  3Ber  üiel  maat  - 
flctngt  and,  Diel.  (4)  2Bir  glauben  Abie  n^irbm' (5) 
SiJer  m  9Zot  ift,  -  mu§  man  tielfen.  ^^ 

auf^Jh;.^r'".  ®^'  '^"  ®^"'"^'"  ''^^^  ^«^  ®^9enteir  ober 
au(^  beibe.^:    langfam,  mübe,  fd^mar^,  getocft,  heic^,  blonb 

enbhd),  flar,  trorfen,  langmeilig,  braußen,  ^it^c/bod)  n^!^    ' 

From  a  recent  N.  Y.  State  Regents'  Examination. 
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XXVII.  mbcn  eic  ?(bicftii)c  1)011  fofiictibcii  iTOörtcm-  (a) 
burd)  nuMnm  mi  -  Vxd),  (1)  n.i^  Unifrtut:  Ülnjam,  nmn 
ann  iH.K^bnuf,  braun,  la«,  ,^onn,  froh,  fl«„,,  ^Un^^rau[ 
franf,  tWuttcr,  tktcv,  ^^ruber,  ^)fnd)t,  ^^futur,  etunbc  (•> 
ohne  Umlcuit:  Lvnbc,  aiu^führcn,  ^ilb,  beuten,  folfleu,  'eifleu, 
tjrnft,  iveft,  frei,  Tvreuub,  (s^aft,  «elb,  A>eiui,  .s>er3,  Stinb  lieb 
i^d)Uiefter,  ruub,  ^d)nier^,  ^oiiiiner. 

(A)  Turd)  ?[nl)äufieu  nou  -1«,  (i)  ,„it  u„,(a„t:  doU, 
^Hltmib,  breiter  ^)i\mb,  5^ruu|t,  eiu  lou,  isUuDt,  ^-luft, 
O^iobe,  ^>ahr,  Vaft,  i)A'ad)t,  ^J^ot,  «ut,  ^^erbad)t,  «Jnffer, 
^orf)e,  8abl,  .8ud)t;  (2)  obne  Umlaut:  iHnnuit,  halb,  iöer« 
^lut,  ^^aar,  bort,  buiin)f,  Turft,  iScfe,  chunal,  eine  Silbe' 
eiUiS  tJrbe,  gleife,  ^-reube,  heute,  Vuft,  miit,  Sd)mu^,  Trauer! 
2:rot?,  bor.  ' 

XXVIII.  ^öortbtlbunfi:     lebeu.^frifrf),    Jyabnucfl,    ^anb^ 
njcrf^burid),   breiträubifl,   abfletrafleu,   auffiefnöpft,   5öiertel= 
ftünbd)en,  berüberfdialltcn,  |d)Uvrniiitic„  ^erfiiüaffer,  ^)fafcn= 
m,   2öirtt^tifd),    Stubieumappe,    öoflftänbig,   .s^eiliacnbilb 
greuben|d)rei,  0teid)flüItiö  ufm. 

XXIX.  3biome  sur  iföieberhotuug:  at  the  first  glance, 
page  I,  line  7;  he  couldn't  pass  for  anything  but  ar  artist' 
I,  10;  he  stopped,  2,  2;  he  stopped  playing,  32,  25;  he 
stopped  (anbalten)  the  horse;  he  laughed  to  himself  3  8- 
he  was  wrong  about  the  distance,  3,  12;  I  should  like  to 
know  3  13;  he  continued  his  journey,  4,  4-5;  he  con- 
tinued  (fcitf obren)  to  sketch;  she  thought  him  another  4 
25;  she  waited  for  him,  5,  14;  the  hat  was  becoming  to 
h-r,  6,  16;  you  must  stay  at  our  house,  9,  27;  he  was 
thinking  of  me,  II,  lo-ii;  they  went  past  him  without 
speakmg  to  him,  13,  7-8;  I  don't  feel  Hke  talking,  14,  lo- 
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in  anothcr  way,  14,  15;  he'll  do,  16,  13;  he  helped  them 
all,  18,  13;  lo  satisfy  him,  she  did  as  he  wished,  21,  18-19; 
1  should  say  so!  27,  21;  I  can't  get  the  time,  ^2,  8;  the 
rest  of  the  girls,  32,  18;  I  wouldn't  grieve  you  for  the 
World,  s.^,  7;  he  must  have  lost  his  way,  40,  21-23;  he 
had  to  go  home  (use  perfect). 

XXX.  ?(uf[at}tf)enicn  pr  SBicbcrboIunQ:    (1)   Xer  junge 
makx  kxnt  Wcrtrub  fcnncn.     (2;   öertrub  unb  3(rnoIb  auf 
bem  m^  narf)  Wcrmclefjaufen.     (3)   Xae  alte  Torf.     (4) 
3ni  .^^aufc  bcö  2d)u(5cn.     (ö)   i)(uf  bem  Öotteöacfer.     (6) 
5Iuf  bem  Xanse.    (7)   SIm  anbern  iüJorgen.  S 
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